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ნასოფლაჩ ენოტის ტოპონიმია 

აბრამასთავი, – ნასოფლარი, ბორცვი. ჭურას ტბის დასავლე- 
თით. 700-800 მეტრმემი არის ნასოფლარი აბრამას თავი. 
ეტყობა ნაყანები ადგილი. აბრამასთავი მდებარეობს ნა- 
სოფლარ ჭურას გასწერივ, ჩრდილოეთით. აბრამა ადამი- 
ანის სახელია, ხოლო თავი ჰქვია იმიტომ, რომ ამაღლე- 
ბელი ადგილია ჭურასთან და ჭურას ტბასთან მედარე- 
ბით. აბრამა, ეტყობა პატრონი იყო ამ ადგილისა. აქვეა 
ჭურას თავი (იხ). რომელიც ტბის ასასკლელთან, მის 
დასავლეთით, აბრამასთავივით გამორჩეულია. თავისი 
ამაღლებოელობით. მესამე „თავი“ არის ნასოფლარ პერი- 
ახ მხარესე და მას კურდღლისთავი ჰქვია, ამკარაა, რომ 
აქ კურდღელი იცოდა ბევრი. ამ „თავებს“ შირის I|50-200 
მეტრია დაწ ორება. 

აბრამას ჩოქაქი, – ტაფობი. ნასოფლარ ჯ'ერაში არის აბრამას- 
თავი ხოლო აბრამასთავის ძირსე, ერკოტის მხარეს 
არის პატარა მოვაკებული ადგილი. ტაფობი, რომელსაც 
ჩოქაქჟს ეძახიან. იმის ქვემოთ ქრკოტის ტყეა. ჩოქაქი სამ- 
ცხესა და ჯავახეთში არის „პატარა ჩაღრმავებული ად- 
გილი (ბერიიე, 1981: 156). აბრამას ჩოქაქი სუსტად ასა- 

ხავს ამ განმარტებას. რადგან აბრამასთავი ამაღლებული 
ადგილია, „თავია“, გორისა. მთისა და არა აბრამასი, მას 

აქვს „ძირი“, მაგრამ ძირი ამ შემთხვევაში არის პატარა 
და თანაც ჩოქაქი, სადაც ზაფხულის მუშა ხარისა და 
მეხრეების ღამის გასათევი ადგილი იყო. ჩავარდნილო- 
ბის გამო დაცული იყო. ხარი არსად წავიდოდა. 

აგარა – იხ. აგარული ნაჩეხი. 
აგარული ნაჩეხი, – მინდორი. ტყეს უფრთხილდებოდა გლეხი 

კაცი, სოფლელები ტყეს, როდესაც გაჩეხდნენ და ყანას 
გააკეთებდნენ, ახო ჰქვია, მაგრამ ტყე იჩეხებოდა სხვა 
დანიშნულებითაც: საწვავად. სამშეჩებლოდ. 

გაჩეხყის გარდა რგავდნენ კიდეც ტყეს. ფიჭენარის 
დარგეა სატყვრების დროს მოხდა. ფიჭვნარი ტყე დაირ- 
გო ჯავასეთში და ბევრ სხვა კუთხეში. კომ'უნისტებამდე 
სოფელი ძირითადად რგაედა მუხას და პანტას. ორივეს 
იყენებდნენ შემდეგ. პანტას სამკურნალოდ და ჩირად, 
ხოლო რკოს ღორისა და საქონლის საჭმელად, ამიტომ 
ეს ხეები განსაკუთრებით ფასობდა, თანაც “უფრო ძნე- 
ლად ხარობდა და ყურადღება სჭირდებ“სდა. 
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აგარლები ერკოტის ტყით ყოველთვის სარგებლობ- 
დნენ. მათ აკავშირებდათ, მართალია, შორი, მაგრამ კარ- 

გი საურმე გსა, რომელიც გადმოდიოდა ჟლებისის და 
ბუზმარეთის მხრიდან გრძელი ჭალით. აგარა ნიალის 
ველზე. ვარძიის თავზე მდებარე სოფელი იყო, რომელიც 
დღეს ნასოფლარია. 

ტოპონიმიაში არ ასახულა ეს ინტეჩსიური ურთიერ- 
თობა აგარლებისა ჟერკოტის ტყესთან. ერკოტელთა სსოვ- 
ნაში არის გადმოცემა, რომ აგარლები გადმოვიდნენ და- 
ახლოებით მე-19 საუკუნის ბილოს და ერთი ადგილი გა- 
ჩეხეს პირწმინდად. ეს არის ადგილი, რომელიც მდებარე- 
ობს ერკოტიდან მიმავალი გსის ხელმარცხნივ, ვიდრე 
ჭურაში ავალთ. ფართობი პატარაა, დაახლოებით ერთი 
ჰექტარი, მაგრამ ტყე რადგან გაიჩეხა პირწმინდად და 
არა შერჩევით, სახელიც იმიტომ დაერქეა. 

ავჭალები, – ჭალები. დადეშისა დღა ურკოტის სახღვარზე ბე- 
რიებში არის ავჯალები, სათიბი და სასნავი. ზოგი ინ- 
ფორმატორის აზრით – „ავს იმიტომ ეძახიან, რომ ძნელი 
სათიბია, უხეში საკვები იცის“. სხვა ასრით – „საქო- 
ნელს, ავჭალების თივას რ“იმ ჭამს, მოჰყვება ჯიების 
კეერცხები, ჰერმითური (ჭიის დაავადება, ჭიური დაავადე- 
ბა) დაავადება იცის. გახაფხულსე თეთრი პატარა ჭჯია 
მოჰყვება ნაკელს. ადგილი ჭაობიანია, პეპელაც არის 
(ფასციოლიზი), რომელიც საქონლის ღვიძლში იბუდებს, 
თივას გაყოლილი. ამ ჭიის და პეპლის ავაღმყოფობის 
გამო ეძახიან ავჭალებს . ინფორმატორი, რომელიც ამ 
ასრს გვაწვდის პროფესიონალი ვეტექიმია. ავჭალები კი- 
დევ ერთხელ ადასტურებს იმას, რომ თივა ძჩელად მო- 
საპოვებელი იყო, იმდენიც არ ჰქონდათ, რ“იმ ჰყოფნოდათო 
და ასეთი საკვები არ ეჯმიათ საქონლისათვის. ავჭალები 
ძირითადად დადეშელების სათიბი იყო. 

აზია, – ფერდობი, საძოვარი. კრკოტიდან ჩრდილოეთით და 

ვარნეთის დასავლეთით ლეკმიწების გაყოლებასე არის 
კლდეებით შემოსღუდული ფართიბი, მეწყერული წარმო- 
შობის ტაფობი ადგილია. აქა-იქ შეიმჩნევა მიწისქვეშა 
სიცარიელეები ღრმული ადგილები. ინფორმატორის 
თქმით: „ბავშვობაში ქეას ჩავაგდებდით და შორს ისმოდა 
დაცემის ხმა (ა. ბერიძე”. საფხულში დიდი სიცხე იცის, 
სამთარში მსისგულია და თბილა, ამიტომ რსამთრობით 
საქონლის საძოვრად იყენებდნენ.



სამთარ-საფხულ ერკოტელები და ვარნეთელები იყე- 
ნებდნენ საძოვრებად. როდესაც ვარნეთელი მაჰმადიანები 
გაასახლეს, აზიის ტერიტორია ერკოტას მისცეს, მაგრამ 
შემდეგ გადასცეს საყუდაბელს. ასია უფრო ვარნეთს 
ემიჯენება, ვიდრე ერკოტას. ამ ორ სიფელს თანაცხოვრე- 
ბის ტრადიცია ჰქონდათ. მათ მხოლოდ ასია არ ჰქონდათ 
საერთო საძოვრად. ასევე საერთო „ქონდათ ზედა მთა 
(იხ) ერთმანეთის მომიჯნავედ ჰქონდათ სათიბი ჯალა ჭუ- 
რაში. 

სახელის ეტიმოლოგიას კონტინენტის სახელს უკავში- 
რებენ სიცხის გამო, რაც ეჯეს იწევეს, რადგან აზიის, 

როგორც კონტინენტის გაჩცდა, საკმაოდ გვიანდელია და 
მით უმეტეს, მისი ასოცირება სიცხესთან. 

ალაჯიენთ წისქვილი – იხ. ერკოტულა. 
ალიკვიენთ ყანები//ალიკოონთ ყანები, – ყანები. ალიკოონი ბე- 

რიძეყვბის ერთი რტო იყო. მათი მთამომავლები ჯერ ურა- 
ველში სახლობდნენ, შემდეგ გადავიდნენ ახალციხეში. 
ისინი ფლობდჩენ ყანებს. ამ ყაჩას ჭაროსეულსაც ეძახი- 
ან. ეტყობა, ვიდრე ალიკოონი დაეუფლებოდჩენ ყჟყაჩას, 
მას ვინმე ჭარო ფლობდა. ყანა მდებარეობს პრმაწყაროს 
მიდამოებ?)ი დიდი ლოდის გვერდით. 

ალიკოონთ უბანი – იხ. ერკოტა. 
ამალლება – იხ. 'სიარეთი. 
ამაღლების მთა – იხ. ზიარეთი. 
ასკარიენთ ფოტორა – იხ. ასკარიენთ ფოტორო. 
ასკარიენთ ფოტორო, – ყანა სოფლის სამხრეთ-აღმოსავლე- 

იით. კადეშის მხარეს, ქეთქეთას გორის სამხრეთით 
არის სახნავ-სათესი. ასკარას “სედმეტ სახელად ეძახდნენ 
ივაჩე ცალქალამანიძეს, მისი და მისი რმთამომავლების 
ყანა იყი, ფოტორო კი იმიტომ ჰქვია, რომ ღარიბი თეთ- 

რი მიწაა. დასტურდება მეორე ვარიანტი ასხკარიენთ ფო- 
ტორა. 

აწყვიტა – ის. ბერიები. 
ახვრები, – საქონლის სადგომი. აბრამას ჩოქაქში არის გამოქ- 

ვაბულები, რომელსაც საქონლის სადაომად იყეჩებდნენ. 
ამოსავალია ახსორი, რომელიც მესხურ დიალექტში ბო- 
სელს ნიშნავს. 

ახორტყე, – ტყე. საბადურის გაყოლება“სე. დადეშის მხარეს, 
ტყის ერთ ნაწილს ეძახიან ახორტყეს. ასორტყის ძირში, 
ნაფუზარში იყო კალოები. აქ რომ კალო ილეწებოდა 
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დღესაც ახსოვთ. ინფორმატორთა ცნობით ახორტეე და- 
კავშირებული იყო კალოებთან. „ეს ტყე ისეთი იყო, რომ 
კალოს მოლეწვის დროს საღამოს მეხრე ხარს არეკავდა 
ახორტყეში, ახლო იყო და დილით ისევ მორეკავდა კა- 
ლო'სე. ასორტყეში ღამეს ათევდა ნამუშევარი საქონელი. 

იქ ეყარა სხვა საქონელიც, თითქოს ბოსელში იყო, რი- 
გორც ერკოტელები ბოსელს უწოდებდნენ, ახორში. ახორ- 
ტყეში ადრე იყო პანტის, მუხის, არყის, რცხილის. თხი- 
ლის, ჩეკერჩხლის, ვერხვის ხეები, ხარობდა ასკილიც. 
თავდაპირველად მხოლოდ ფოთლოვანი ტყე იყო, რომე- 
ლიც გამეჩხერდა, გაიჩეხა, რადგან მას ერკოტელებთან 
ერთად დადეშელებიც ხმარობდნენ. მე-20 საუკუნის 50-იან 
წლებში სატყეო მეურჩეობამ გააშენა წიწვოვანი ტყე. შე- 
იილება თავიდან იყო ახლო ტყე (ალექსი ბერიძე)“. სოფ- 
ლის დანარჩენი ნახირი აქ არ შედიოდა, მხოლოდ კალოს 
ლეწვის დროს იყენებდნენ ამ ტყეს. ახორტყემი ბევრი 

კურდღელი იცოდა. 
„ისეთი სქელი ტყე ყოფილა, რომ ვერ გაივლიდი შიგ. 

ახორტყიდან მოიპარეს 150 სული ხარი და თ'ერქეოში 
გადარეკეს. წიწვიანი ტყე ძირითადად ვარნეთელეებმა გაა- 
შენეს. პირეელი ტყე მტრებმა გადაწვა. ხარი აქ ეყრებო- 

და, ვიდრე ტყე გაშეჩდებოდა(ელგუჯა ბერიძე)“. 
სახელის სემანტიკა დაკავშირებული შეიძლება იყოს, 

როგრც ახორთან, ისე ახოსთან. 

აშკარაა, რომ ეს ადგილი გამოიყეჩებოდა ახორად 
(ახვრად) (ბოსელი) და ასევე შესაძლებელია, გაჩეხილიი 
ტყეც იყო თავის დრ“ისე, რომელიც გამოიყენეს საყანედ. 

ტყე აქ გვიან გაშენებული ჩანს. ძეელი კი „გადაწვეს“, 
იქჩებ სწორედაც საყანედ გაიჩესა. ამ (ირი მსგავსი ფორ- 
მისა და სხვადასხვა შინაარსის სიტყვა გადაეჯაჭვა ერ- 
თმანეთს. 

ახორტყის თავი – იხ. განიგსა, გზაგაიარა. 
ახორტყის ძირი – იხ. ახორტყე. 
ბადალაშვილის წისქვილი – იხ. ერკოტულა. 
ბასტიაკლდე – იხ. ბასტიას კლდე. 
ბასტიას კლდეიმბასტიაკლდე, – კლდე. მდებარეობს ლეკმიწის 

გაყილებასე ჩრდილოეთით. ეს არის ფაქტიურად დანა- 

ლექი მასალა, კლდოვანი არ არის. ერთი ნაწილი მეწყე- 

რით მთლიანად ჩამოქცეულია და ღელედ არის ქცეული, 
10-I2 მეტრი სიმაღლე ექნება და ამიტომ კლდეს ეძასიან.



ჩამავალ. ღელეს ბასტიაღელე ჰქვია. ღელეს მეორე მხა- 
რეს ბასტიაკლდეს ემიჯნება აზია. ბასტიას ღელის თავ- 
ზე, სემოთა ნაწილი მოვაკებული ადგილია, სადაც იქო 
გიგოლას ყანა. პატრონის სახელის მიხედვით ხდება ნო- 
მინაცია. გიგოლა ბერიძე ფლობდა ამ ყანას. 

ბასტია მეტსახელია კაცისა. ალბათ ბერიძე იქჩებოდა, 
რადგან ბერიძეების ყანებია გარშემო. 

„ერკოტიღან დასავლეთით მაღალი კლდეა. თუ მოიუ- 
ლებული ძაღლი რამე გვყავდა გადავაგდებდით. ბასტიას 
კლდეს აქვს თავი, რომელსა; ბასტიას კლდის თავი 

ქვია. ბასტიას კლღის თავსე არის ნაგუთნები (ოთარ 
იჩასარიძე. დაბ. 1934. გრი'მა ბერიძე დაბ. 1927V-.“. 

ბასტიას კლდის თავი – იხ. ბასტიას კლდე, ნაგუთნები. 
ბასტიაღელე – იხ. ბასტიას კლდე. 
ბასტიას ღელის თავი – იხ. ბასტიას კლდე. 
ბაღდვიენთ ყანა, – ყანა. ბაღდვიენი ხატიძეები არიან. ისინი 

ფლობდნენ ყანას სოფელში. იხ. მანასეული. 
ბაღდოონთ უბანი – იხ. ერკოტა. 
ბებრის კლდე, კლდე. ზედა მთაზე არის კლდის შვერილი 

ცხრაკენჯას წყაროს დასავლეთით 200 მეტრ“სე. გარშემო 
ეტყობა, რომ სხვა კლდეებიც ყოფილა. მაგრამ დაშლი- 
ლა, ეს კი დგას. 

ბებრის კლდის გარშემო საიოვრებია, კლდე გამოყენე- 
ბულია ფარეხად. 

ბერბუკები/ბერბუკი, – ყანა. მე-20 საუკუნის 70-იან წლებში, 

როდესაც აღეწერე პირეელად ერკოტის ტ“ოპონიმია, ბერ- 
ბუკების შესახებ მიწერია, რომ არის ყანები. დღეს ნაყა- 
ნარი ადგილია, რომელსაც კარგად ემჩნევა, რომ ახალი 
გაკორდებულია, ფერდობ“სე სღვარი და ყანა ენაცვლება 
ერთმანეთს. ერკოტის ჩრდილოეთით არის ჯერ ინახათი- 
პი, ლეკმიწა და ბოლოს ბერბუკი. ბერბუკმი ერთ ად- 
ბილს კაპანს ეძახიან, კლდიანია, გზა გადადის ვარნეთის 
ტყეში. გსა გაჭრილია ხელოვნურად, როგორც დადეში- 
დან მიმავალი გსა უნაგირაში, რომელსაც აგრეთვე კა- 
ჰანს ეტყვიან. ბერბუკ6ში ისრდება ერთგვარი მცენარე, 
რომელსაც დაახლოებით 1 მეტრი სიმაღლის მკვრივი ღე- 

რო აქვს. იკეთებს ყვითელი ფერის ყვავილს, რომელიც 

ჯერ ბროწეულივით გაიბერება, კარგა ხნის შემმდეგ კი 
გაიხსნება. ეს ყვავილი ახლო-ახლო არ ისრდება, დაახ- 
ლოებით 8-I0 მეტრში ერთი დგას. მსგავსი ტერიტორიაა 
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სოფ. საროში და მასაც ჭჰჭერბუკს ეძახიან. იქაც ასეთი 
ყვავილი ხარობს. ამ მცენარეს საქონელი არ ეკარება, არ 
ამს. 

ბ ასპინძმელი ინფორმატორის ცნობით პერბუკხს ეძახიან 
ჭაობის მცენარეს, რომელიც მაღალი ისრდება. შავი, ხა- 
ეერდოვანი თავი აქვს, რომელსაც სოგჯერ დეკორატიულ 
ელემენტად იყენებენ. როგორც ჩანს, ბერბუკი სოგადი 
სახელია სხვადასხვა მაღალღეროიანი მცენარისა. 

ბერიები/ბერია. – ნასოფლარი. ცნობილი ნასიფლარია ერკო- 
ტაში. მდებარეობს სოფლის სამხრეთ-დასავლეთით, უნა- 
გირას მთის გადაღმა. უნაგირას და ბერიებს შორის ჩა- 
დის გრძელიჭალის (უ'სუნჩაირის) წყალი. აქვე გადის 
ბუსმარეთისკენ მიმავალი გზა, რომელსაც პუზმარეთის 
გზა ჰქვია. ბერიების გარშემო ტყეს ჰქვია ჟრკოტის ტყე. 
ნასოფლარს ჰქონდა თავისი ტერიტ“ორიები, რომელიც 
ეკუოვჩოდა მას. როდესაც სოფელი ცოცსლობდა. მისი 
ჩრდილოეთის სასღვარი იყო ხსხხალნარი, გრძელიჭალის 
წყლის გაყოლება. ბერიებსა და სხალჩარს შორის არის 
პატარა ნასოფლარი ხატმანაშენი, სადაც ორი საცხოვრი- 
სის კეალი ემჩნევა. შემორჩენილია დიდი ლოდების კედ- 
ლები. ეტყობა ადვილად წასაღები ქეა წაიღეს. ერკ“ოტი- 
დან მომავალი გზა ადის ინასათიბში, გადაკვეთს მას და 
გადადის სხალნარში, სადაც იყოფა სამ ნაწილად: ერთი 
მიდის ჭბერიაში, მეორე – ჭურაში, მესამე – სველ-ჯჭობა- 
რეთისკენ ჟყანისის გავლით. შესაბამისად ჰქვიათ: ბქრიე- 
ბის გზა, ჭურას გზა და ზეელის ან ჭობარვჟთის გ ჯა. 

ბერიებს სახნავ-სათესი მიწები ჰქონია ერკოტის მხა- 
რეს თავისივე ტერიტორიაზე, რომელსაც კლოდის ყანებს 
ემახიან. რადგან დიდი ლოდები ჰყრია. ნასოფლარის "სე- 
მოთ, ჭურას მხარეს არის ჭალა, სათიბები. ნასიფლარში 
გამოდის წყარო, რომელსაც სათუთას წყარო ჰქვია. 

ტრადიციის მიხედყით ბერიძეები წამოსულები არიან 
ბერიებიდან და ჩასახლებულან დადეშსა და ერკოტაში. 
დადემში ჩასახლებული ბერიძეები ბერიებმი ფლობდნენ 
მიწებს ისევე, როგორც ერკოტელები. ერკოტამ და დადეშ- 
მა გაინაწილეს ბერიების მიწები, თუმცა დღეს ეს ორი 
სოფელიც ნასოფლარია მსოლოდ., ალექსი ბერიძის 
თქმით, სოფლის სახელი იყო ბერია, ხოლო ბერიები არის 
მთელი ტერიტორია, რომელიც სოფლისა იყო. „ჩემს ბავც- 
შეობაში პატარა ჩაეკლესიარიც იყო ნასოფლარში. ასპინ-



მაში რომ მშენებლობები დაიწყო, ვიღაცამ გამოზიდა ქვე- 
ბი, ჩასიფლარის ქვემოთ, ჩრდილო-აღმოსავლეთით არის 
ღელე, რომლის პირ'სეა პატარა გორა, იქ იყო ისეთი სა- 
საფლაო, როგორიც არის ერკოტამი, პატარა გორა რომ 
ჰქვია, ის არის სოფლის ყეელაზ%ე ძველი სასაფლაო“. 

სოფლის დაცლა შეიძლება სხვადასხვა ფაქტორმა გა- 
ნაპირობა (ომიანობა, მკაცრი ჰავა..), აშკარად ეტყობა, 
რომ ღელე, რომელსაჯკ ჰქვია კვარანთა ხევი/ცორანთახე- 
ვი. ერთ დროს არ მიდიოდა იმ მიმართულებით, საითაც 
დღეს მიდის. იწყება გრძელი ჭალიდან, ჩამოდის როკეთ–- 
ხა და აწყვიტას შუა, ჩადის ჟუნცის ტერიტორიახე, სა- 
დაც ქარნიოტას ღელე ჰქვია და უერთდება მტკვარს მარ- 
ცხენა ნაპირიდან. როცა არსებობდა სოყელი, იყენებდა 
ამ წყალს. ჩაიჭრა კვარანთახევი ბუნებრივად, ჩაღრმავდაა, 
დაბლა ჩავარდა ღელე, სოფელს ასცდა წყალი და მას 
ვეღარ იყენებდნენ გრიმელი ჭალიდან გაჰყავდათ და 

ძველ დადეშს რწყავდნენ ამ წყლით. 
ზერიებს ჩაუდის მეორე ხეეიი რომელიც სათავეს 

იღებს სხალლნარიდან, გაივლის ბერიებს, თორნეულს, 
თორნეჟყლის ქვემოთ 500-600 მეტრში უერთდება მას ყანი- 
ხის სევი. ჩადის ორგორა-სახუდაბელს მორის და ახალ- 

ციხიდან ასპინძისკენ მიმავალ გზსასე, ქორეთის შემდეგ, 
უქრთდება მტკვარს მარცხენა ნაპირიდან. 

ბერიებში შედიოდა ტერიტორიყლად და ამას სახე- 
ლიც ადასტურებს. ბერიმზიგული. მას ბერიების მზის- 
გულხაც უწოდებენ. იგი არის ბერიების საპირისპირო 
მსარეს უნაგირას დასავლეთით ფერდი, რომელიც გადაჰ- 
ყურებს ბერიას. ეს ფერდი საძოვარია. თუმცა ეტყობა, 
რომ ერთი პატარა ყანაც ყოფილა ოდესღაც, არის მეჩხე- 
რი ტყეც. მსიგული ჰქვია, რადგან მზიანი ადგილია. შუ- 
ადღის მერე მხე რომ გადაიწევს, საღილობის “შემდეგ, 

მთელი დღე უყურებს ამ ფერდობს. ბპერიმზიგულზე (ბე- 
რიებიმზიგულზე) ნოყიერი ბალახი იცის. ყველას “ენდო- 
და, რომ საქონელი აქ ემოვებინა. 

ბერიმ ხსიგულმი იყო კარგი სოკოს ადგილები. ნახე- 
ვარმთვარისებურად იხრდებოდა მკეეთრი, ხასხასა მწევა- 
ნე ფერის ბალახი, რაც იმის მაუწყებელია, რომ ნაწვი- 
მარსე. როგორც კი მსე გამოვიდოდა, აქ ქამა სოკო გაჩ- 
ნდებოდა. იყო გუდაფმუტაც, მაგრამ ძირითადად საუკე- 
თესო ქამა ისრდებოდა. რამდენიმე წელიწადში ეს ბალა- 
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ხი დაიკარგებოდა, ე. ი. სოკოც აღარ მოდიოდა, მაგრამ 
მერე სხვაგან გაჩნდებოდა და ა. შ. ბერიებს ჰქონდა ბე- 
რიებიბოლო, ადგილი, საძოვარი, რომელიც მდებარეობს 
ნასოყლარის ჩრდილო-დასავლეთით ბერიების ყოფილ 
ტერიტორიასა და სხალჩარს შორის. ბერიების ტყე ერქვა 
ტყეს. რომელიც ესაზღვრებოდა ქრკოტის ტყეს. 

სახელის ფუძე, მიუხედავად იმისა, რომ დასტურდება 
ბერია ფორმა, უნდა იყოს ბერა. აქედან გამომდინარე 
ლოგიკურია მესხურისათვის დამახასიათებელი ფირჩეტი- 

კური პროცესის: ბერა-ები “+ ბერიები. 

ბერა სულხან-საბა ორბელიანის მიხედეით არის ,შუა 
გასავალი. ბერა ეწოდების, რრთა მვარესა შეკვრენ და 
საშუალს კართა გასავალთა უსმენ მეწველთა ცხოვარ- 
თათვის, გინა მსგავსად მისსა რასამესთვის გასატარებ- 

ლად (ორბელიანი, 1985:105).“ 
მესხეთში სულხან-საბასეჟვლი განმარტებით ბერა 

დღესაც არსებობს. ბერაში დაჯდება ერთი კაცი, რ“სმე- 
ლიც იჭერს ორ ცხვარს, ხილი ორიც დაჭერილ 
ცხვრებს წველის. ბერაში ცხეარს ატარებენ მოსაწვე- 
ლად. ბერის ეს მნიშვნელობა გაფართოვდა და ეწოდება 
არა მხოლოდ „შუა გასავალს“, არამედ იმ “'შემოღიიბილ 

ბაკსაც, სადაც შერეკილია ცხვარი. (ცხვრის გარდა, ად- 
გილი, სადაც საქონელი ებმებოდა კოლექტივის დროს 
და იწველებოდა, ბერა იყო. 

ბერას ეს მნიშვნელობა ცნობილია სალიტერატური 
ქართყლსა და დიალექტებში, რასაც „ქართული ენის 
განმარტებითი ლექსიკონი“ ადასტ'ყრებს: 1) მო'ხღედულ- 
ში დატოვებული ვიწრო გასავალი (ჩვეულებრიე (ვხვრის 
სათვლელად და საწველად). ბერაში წველა – ბაკში დამ- 
წყვდეელი ცხერის თითო-თიითლ”ოდ გატარება ბერაში და 
რიგრიგობით მოწველა. 2) ძე. მრავალთაგანსე აღმართუ- 
ლი და გადაჯვარედინებული იარაღი (ხმალი, შ'უბი..), 
რომლის ქვეშაც გაატარებდნენ ხოლმე დამარცხებ'ელ, 

ტყეედ ჩაგდებულ. მტერს. ბერაში გატარება – გადატ. ვი- 
სიმე დამარცხება. ან დაშინება და შერცხვენა (ქ ე გლ, 
1, 1950:1033). 

ბერიები არ დასტურდება არც „გურჯისტანის ვილაიე- 
თის დიდ დავთარში“ და არც ეასუშტისთან. სავარაუ- 

დოა, რომ ის იყო დადემისა და ერკოტის მთა, სადაც 
სასავფხულოდ ადიოდნენ და შემდეგ იქცა დასახლებულ



პუნქტად ისევე, როგორც გოგაშენი, რომელიც თავდაპირ- 
ველად ჭაჭცრის „სათესველი“ იყო, ხალო შემდეგ იქცა 
სოფლად და ჭაჭკარი კი „ბაღებად“ (იხ. ბერიძე, 2008:26)). 

„სერაპიონ სარხწმელის „ცხოვრებაში“ დასტურდება 
ადგილის სახელად ბერას ჯუარი, რომელიც სამცხეში 
მომავალ. გზაზეა: „ხოლო წარმოემართნეს რაი მათ თანა 

ეტკცრთა ცხოვ; |)ლი ხატი ფერისცვალებისაი თანა-შემწედ 
და სასოდ ყოველთა ქრისტიანეთა. ხოლო სლეასა მას 
მთასა, ვითარცა სამეუფოთა პალატთა, უჭირველად ვი- 
დოდეს, ვიდრემდის მოიწინეს მთასა მას, რომელსა ბე- 
რას ჯუარ ეწოდების (ვაჩნაძე, 1975:156)“. 

ერკოტა და ბერიები ერუშეთის მთებში მდებარე ნა- 

სოფლარებია. ჯეარ–კომპონენტიანი კომპოზიტური ტო- 
პონიმები ან წარმიქმჩილი სახელები ამ რეგიონში ბევრი 
ბვხვდება. ბერას, ბერიასა და ბერიებს შორის “ოურთიერ- 

თობა შეიძლება შემდეგნაირად წარმოვიდგინოთ. მესხე- 
თის ტოპონიმიაში სოფლის სახელი რომ მრავლობითში 
გექონდეს, ასეთი რამ არ ხდება. არა გვაქვს და არც შე- 
იძლება იყოს ერკოტა და ერკოტები, დადემი და დადეშე- 
ბი, მაგრამ თუ იქნება ესა თუე ის სოკელი მსასღვრელ- 
თან ერთად, კერძოდ: დიდი, პატარა. გაღმა, ზემო, ქვემო 

და ა. შ. შესაძლებელია მათი მრავლობით რიცხვში მოხ- 
სენიება. ვთქვათ, ცნობილი «ფაქტი, განია და განძანი, 

ფოკა და ფოკანი. 
ერკოტაში ხშირია შემთხვევა, როდესაც სახელი შეიძ- 

ლება შეგვხვდეს მხოლობითშიც და მრავლობითშიც, 
(ხხ:ღონდ ეს არ ეხება ორონიმიას. მაგალითად: გვირგვინი 
და გვირგვინები, ბერბუკი და ბერბუკები და ა. შ. ამ შემ- 
თხვევაში რეალურ სიმრავლესთან გვაქვს საქმე. იგ”უ- 
ლისხმება ადგილი, მისი სახელი მხოლობით რიცხეში 
და მის გარშემო ტერიტ“ირიები – ყანები, ჭალები და 
სხვა. ბერია არის სოფლის სახელი, ხოლო ბერიები – 
მის გარშემო ტერიტორიები. ჭალები, ველ-მინდერები და 
სსვა. ბერია//ბერა ინარჩუნებდა შინაარსის გაგებას („შუ- 
აგასავალი''). რამაც განაპირობა (ირონიმის და რეალური 
მრავლიბითის გამოხატვა ჟრთი ფუძით. 

ბერიებიბოლო – იხ. ბერიები. 
ბერიებიმზიგული – იხ. ბერიები. 
ბერიების გზა – იხ. ბერიები, ერკოტა. 
ბერიების ეკლესია. – ნაეკლესიარი. ბერიებში ავჭალის დაბლა 
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დარჩენილია საძირკველი ეკლესიისა, რომელიც იყო 

წმინდა გიორგის სახელობისა სალოცავად ადიოდნენ 

დადეშელები და ერკოტელები. 
ბერიების მზისგული +– იხ. ბერიები. 
ბერიების ტყე – იხ. ბერიები. 
ბერიების წყალი – იხ. ორთახევი. 
ბერიმზიგული – იხ. ბერიები. 
ბერიმზიგულის გოლგოთი – იხ. გიალგოთი. 
ბოსტანა, – ნაბოსტნარი. სოფელთაჩ ახლოსვე ვაკე ადგილია 

ჩრდილოეთით, ფონას გაღმა, მის გაყოლება“სე. საბოსტნე 
ადგილი იყო და იყენებდნენ კიდეც. სასელიც იქიდან «ენ- 
და მოდიოდეს. 

ბრმაწყარო, “- წყარო. ჰპახსანაჭალის აღმოსავლეთით. დიდი 
ლოდის სამხრეთით არის წყარო, რომელიც ხაგხულიო- 
ბით შრება. 

ბრუდეყანა, – ყანა. ჩნაფუზრის ჩრდილო-დასაელეთით, ახლიის- 
ვე არის ერთი ყანა, რომელსაც დახრილი “სღვყარი დას- 
დევდა, “ბრუდე” იყო, ამიტომ ეძასდნენ ასე (ა. ბერიძე). 

მე-20 საუკუნის 70-იან წლებში ბრუდეყანა და მოდრე- 
ჰკილაძ ერთი და იმავე «ბიექტის სახელად მაქვს ჩაწერი- 
ლი. სოგიერთი ინფორმატორის ასრით ბრუდეყანას ოს- 
მანასეულსაც უწოდებენ. იხ. ოსმანასეული, მოდრეკილა. 

ბუზმარეთის გზა – იხ. ბერიები. 
ბუზმარეთის მხარე – იხ. ირმისრქა. 
გადაკვეთილა, – ქედი, გზა. გადაკვეთილა იყო დადეშიდან მ.- 

მავალ გზსასე. ეტყობა, რიმ ხელოენურად გაჭრილია 
გსა. დიღი ხნის ნამუშევარი ჩანს, ადგილიც ისედია, 
თითქოს სპეციალურად გადაგიკვეთია. 

ღადეშიდან ორი გზა შედიოდა ერკოიტაში, ვრთი გად- 
მოდიოდა გადაკვეთილაზე, ხოლო მეორე გამოღიოდა 
ძველი დადეშიდან, გამოივლიდა მელაჯვარას, შემდეგ 
ქვაბიძირს და შემოვიდოდა სიდფელში. ქვაბიძირთან იყო 
ქვაბიძირიყანები, მაღლა იყი რამდეჩიმე გამოქვაბული, 
რომელიც კარგად ჩანდა მე-20 საუკუნის 50-იაჩ წლებში. 
დღეს მხიილოდ ერთიღა მიჩანს. 

გადაკვეთილას გლერდნარა – იხ. გლერდნარა. 
გადაკვეთილას გლერძნარა – იხ. გლერდნარა. 
გადაკვეთილას დასაქანი – იხ. დასაქანი. 
გავეთის დიდი ზიარეთი – იხ. სიარეთი. 
გამოღმა ბაღები, – ბაღები. ფონას წყაროდან გამოდის წყალი, 
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მიედიჩება კრკოტის ლღელისაკენ, ეარჩნეთის მიმართულე- 
ბით. ამ წყლის მიხედვით იწოდება გალმა პბალები და გ+- 
მოღმა ბალები. ერკოტის მხარეს არის გამოღმა ბალები, 
ხოლო წელის გაღმა არის გაღმა ბალღები. 

გამოღმა ბაღებში იყო ბერიძეთა ბაღები: ჰუშუტაანთ 
ბაღი, სოსანაანთ ბალღი, ყაყოონთ ბალღი. ამ განაყოფებს 
სხვაგანაც ჰქონდათ ბაღი, ამიტომ ასე იტყოდნენ, როდე- 
საც გამოღმა ბაღში იყვნენ, ხოლო “სოგადად სისუსტის- 
თვის ითქმოდა: ჰუშუტაანთ გამოლმა ბალი, სოსანაანთ 
გამოღმა ბაღი, ყაყოონთ გამოღმა ბაღი. 

განიგზა, – გზა. დადეშიდან მომავალი გსა, რომელიც მიდიო- 
და ერკოტის გავლით ზველ-ჭობარეთისა და ახალციხი- 
საკენ გადმოდის ძველ ტდადეშს, გამოივლის ყორნა- 
რახ/ყორნარიებს. გაიელის ნაქურთალს (ყანები), გზაგაი- 
არას, ინასათიბს, სხალნარს.. ამ გნახე ახორტყის თავზე 
გავლისას ადგილს ჰქვია განიგზა, ხოლო ყანებს განიკ- 
ქანები. იხ. გ საგაიარა. 

განიჰყანები – იხ. განი„გ სა. 
გაღმა ბაღები, – ბაღები. ფონას წყლის გაღმა მდებარე ბაღებს 

ეტყოდნენ ასე. გაღმა ბაღების დიდი ნაწილი ჰალაჯიენ- 
თია, ასევე ჰქონდათ აქ ბაღები ბერიძეების სხვა განაყო- 
ფებს: ყაყოონთ, ს“იისანაანთ, კორკიოტაანთ, ყსხრათლიენთ, 
ამათ ქვემოთ იყო ტივაძეებისა, რომელსაც ჩაურმა ერქეა, 
ჩაურმა ისეთივე ბაღები იყო. როგორც დანარჩენი გაღმა 
ბაღები. გაღმა ბაღებში გვართა მიხედვით ბაღები მოიხ- 
სენიებოდა ასე: ჰალაჯიენთ ბაღები, ყაყოონთ პბაღები, 
სოსანაანთ ბაღები, კორკოტაანთ ბაღები, ყსრათლიენთ 
ბაღები. რადგან ამ განაყოფებს ჰქონდათ გამოღმა ბაღე- 
ბიც. ბაღები. მოიხსენიებოდნენ შემდეგნაირადაც: ჰალა- 
ჯიენთ გაღმა ბაღები, ყაყოონთ გალმა ბაღები, სოხანა- 
ანთ გაღმა ბაღები, კორკოტაანთ გაღმა ბაღები ყარათ- 
კჟლიენთ გაღმა ბაღები. 

გაღმა ყანები – იხ. კოწახურა. 
გვალა//გვალაი, – ყანები. ლეკმიწებს დასავლეთიდან აქვს ინა- 

სათიბი და რნაგუთნები, ხოლო ქვევით, ჩრდილოეთით 
არის გვალა. სადაც იყო ყანები. ეს ყაანები 5-6 მოსახ- 
ლისა იყო. ძირითადად, უფრო ტივაძეებს ეკავათ. ერთი 
არჩილა ბერიძე იყო, მასაც ჰქონდა გვეალაში ადგილი. 
ლეკმიწებში გამოდის წყალი, მაგრამ ცალკე მიდის, გვა- 
ლას აუქცევს გვერდს, ამიტომ წყაროებს თავს უყრიდნენ 
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და იმით რწყავდნენ გვალაში ყანებს. იჩფორმატორის, 
ალექსი ბერიძის თქმით, რომელიც პროფესიით გეოლო- 
გია, – „როგორც #ჩუნჩხა-პტენის ქვეშ ნიადაგის ერთ 

სისტემაში ჩამოდის წყალი, ასე კრკოტაში, როკეთ ში, 
დადეშში, ზველშიც. ეტყობა ვულკანური განფენია. სო- 
გან ამაღლებული მთა აწევს “სემოდან, ესენი ნაგვიანები 
ვ ულკანებია“. ინფორმატორთა მტკიცებით გვალა 
მრგვალთან არ არის დაკავშირებული. სახელი “შეერქვა 
იმიტომ, რომ გვალეიანი ადგილია. ადგილი ისეთია, რომ 
როცა სიცხე შეაწუხებს, გამოიგვალება ნიადაგი. დას- 
კდება, ნათესს უჭირს, რადგან მოყვითალო ფერის თიხი- 
ანი ადგილია. 

გვალაი, – იხ. გეალა. 

გვალიტყე/იგვალტყე, – ტყე. „სანამ ჭურაში ახვალ ერკოტიდან, 
არის სხალნარი და პანტები, აქვეა გვალტყე, “სედაი და 

ქვედაი, ზედა გეალტყე და ქვედა გვალტყე”. გვალტყეში 
მუხა და პანტა ხარობს. „რგვალი ტყე არის ერკოტაში, 
შემოკლებით გვალტყეს ამბობენ“. 

ტყეს ხშირად მოსახლეობა აშენდა, ძირითადად რგაე- 
დნენ მუხას და პანტას. ზედა რგვალი ტყე და ქუჟედა გვა- 
ლი ტყე თითქოს ხელოვნურად გაშენებული ტყეა, მაგ- 
რამ ბუნებრივად იყო მოშენებული. შუაში გასა გადის, 
რომელიც ზსეელ-ჭობარეთსს მიმართულებით მიდის. 
რგვალტყე სოფლის სამხრეთ-დასავლეთით მდებარეობს. 

გეალტყის ჩრღილოეთით, ტყესთანავე,ე ახლოს არის 
თორნეული. 

მესხერ დიალექტში ლიტერატურული ფორმა მრგეალ 
არ იხმარება, გვსვდება მხოლოდ რგვალი, რომელსაც რ-ც 

სცილდება და გღებულობთ გვალს. გვალტყის გარდა ამავე 
ფონეტიკური პროცესების შემდეგ გგაქცს გვალჭალა. 

გეალტყე, – იხ. გვალიტყე. 
გვალჭალები, – სათიბი. ბერიების ტერიტორიასე, მის თავზე, 

სევიდან სამხრეთით ტაფობი ადგილია, ფორმა მრგვალი 
აქვს ღა გვალჭალები იმიტომ ჰქვია. 

გვეზალეილ, – წყარო. ერკოტელები ასე ეძახიან ზედა მთაში 
წყაროს, რომელიც ბებრიკლდესა და პაკოსებს შუა გა- 
მოდის. იხ. ლამასი წყარო. 

გვირგვინები, – იხ. გეირგვინი. 
გვალჭალა – იხ. გეალიტყე. 
გვირგვინი/გვირგვინები, – მთა. გვირგვინი არის მთა ცხრაკე6ნ- 
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ჭას წყაროს აღმოსავლეთით. გვირგვინსე მაღლა არის 
ირმის რქა. გვირგვინი უტყეო თავმი/იშვლებული მთაა. 
ბვირგვინის აღმოსავლეთის მხარეს არის სანამქრეები. 
ბვირავინისს ფერდობები არის საძოვრები. მთას აქვს 
გვირგვინის თავი. რომელსაც გვირგვინის წვერსაც ერ- 
ყეიან, ხალო, როდესაც მთის ფერდობებისა და ტერიტო- 
რიის შესახებ უნდათ მოხსეჩიება გვირგვინებს უწოდე- 
ბენჩ. გვირგვიჩის აღმოსავლეთით არის შებლი, რომელ- 
საც აქვს ორი დიდი სანამქრე. „თითქოს ადამიანის თა- 
ვია გვირგვინდადებული“. გვირგვინის აღმოსაელეთით 
არის გრძელი ჭალა. დასავლეთით ცხრაკენჭა, რომელიც 
გვირგყინის თავსევა. გვირგეინის ჩაწილია ბებრის კლდე. 
ტერიტორიულად ყკუთვნის დადეშს. ქუნცას და კრკოტას. 
გვირგვინების შესასვლელ“მი არის ზედა მთა, ნაოხრები, 
ხელმარჯევნიც ჟარნჟთისაა, მარცხნივ – ქრკოტისა. 

გვირგვინის თაგვი, – იხ. გყირგვინი. 
გვირგვინის სანამქრეები, – იხ. საჩამქრე. 
გვირგვინის წვერი, – იხ. გეირგვინი. 
გზაგაიარა, – გზა. ერკოტის ზიარეთზე არის ძველი გხა, რიი- 

მელიც იწყება უნაგირადან, უფრო სუსტად – უნაგირას 
ჭალიდან, ჩადის დაბლა, დადეშში ჩრდილოეთიდან. 

'სიარეთს სამი ფერდი აქვს: ტალაგვერდი დასცქერის 
დადეშს, ბერიებისაკენ იხედება უნაგირა, ხიალიი გზაგაია- 
რა არის იმ ფერდსე, რომელიც დაჰყურებს ერკოტას. გ'სა 
გაჭრილია და ხელოვნჩყრი, ეტყობა, მიუხედავად იმისა, 
რომ გმნაგაიარა ძველი გაა (ახალი საერთოდ არ არსე- 
ბობს), უფრო ძველი მირს შემოსავლელი იყო სხვა მხრი- 
დან, ხილო ეს გსა მოკლე გზაა ბერიებამდე. ასევე ამ 
გხით ამოდიოდნენ დადეშელები და ერკოტელები ყფნაგი- 
რასე პირველ მთად, მეორე მთად დადეშელები ამოდიოდ- 
ნენ სწანამქრეში, რომელიც ყველასე მაღალი წერტილი 
იყო მემთეულებისა. ერკოტელები ადიოღნენ ზვდამთაზე 
აჩ ცხრაკენჭაზე, ისინი გვერდიგვერდაა, ერთი ტერიტორი- 
აა. გსაგაიარათი დადეშელებთან ერთად სანამქრეში ამო- 
დიოდნენ ქუნცელებიც. სანამქრე ორია: „შუბლის ქვემოთ 
ერთი თვალი ტერიტორიაა ქუნცისა, მეორე დადეშისა“. 

გ საგაიარას ქვეშ. ერკოტის მხარეს, არის ქკვაბისძი- 
რი/ქვაბიძირი. გ საგაიარას “სოგი განიგზასაც ეძახის. 
როდესაც გსაგაიარა ახორტჟყის თავზე გადის კაპანსაც 
ეტყვიან. 
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ბერბუკებშიც არის კაპანი, რომელსაც სოგი გზაგაია- 
რას ეტყვის. გსაგაიარას შინაარსი, მოტიყაცია ასეთი 
უნდა იყოს: ეს არის გაჭრილი გხა, ხელოვნური, რომე- 
ლიც ძნელად გასაყვანი იყო, უნდა ნიშნაყდეს – „გახა 
გავიდა“, „ა სამ გაიარა“. 

გზაგაიარას გზა, – იხ. გსაგაიარა, ერკოტა. 
გიგოლაანთ კალო, – იხ. ნაჟუ'სრები. 
გიგოლაანთ უბანი, – იხ. ერკოტა. 
გიგოლას ყანა, – იხ. ბასტიას კლდე, ნაგუთნები. 
გიგოლიენთ ყანა, – იხ. თხილიყანები. 
გლერდნარა“მგლერძნარა, – ქეთქეთას აღმოსავლეთით Vერ- 

დობს გლერძნარა ჰქეია, ასევე გლერძნარა (გლერჯყანა- 

რაა) გადაკვეთილას ჩრდილოეთის ფერდობი და ინაწა- 
თიბის ფერდობი. გასარჩევად მიუთითებენ ხოლმე მთა- 
ეარ ორიენტირს და იტყვიან. „კეთქეთას გლერდნარა 
(გლერძნარა), გადაკვეთილას გლერდნარა (გლერძნარა) 
და ინასათიბის გლერდნარა (გლერძნარა). 

გლერძნარა, – იხ. გლერდნარა. 
გოგოლიენთ ყანები, – იხ. ფონა. 
გოლგოთი, – გორა. ერკოტაში გოლგოთი იქცა გეოგრაფიულ 

ტერმინად. იგი ისმარება გორის, ბორცვის სინონიმად. 
გოლგოთის ტიპური ნიმუშია, მაგალითად, ახალდფიხი- 

დან ასპინძისკენ მიმაყკალი გზის მონაკვეთ'ე რუსთავის 
გაღმა, მტკერის მარცხენა ნაპირსე. სანდროშვყილების ში- 
ერ აშენებული ჰესის თავსე, ნასოფლარ პატრა შენის აღ- 
მოსავლეთით მთებში გამორჩეული მცირე მთა, ბორჯყკვი, 
რომელსაც შეიძლება ვუწოდოთ გოლგაოთი. ერკოტამიც 
იყო მსგავსი გიილგოთები. მელაჯვეარასთან იყო ამაღლე- 
ბული ბორცვი, ეძახდნენ გოლგოთს, ასევე გოლგოთია 
ქედქედასთან. ასევე ბერიმზიგულის აღმოსავლეთით 
არის ბორჯცვი, რიმელსაც გოლგოთი ჰქყია. „ერთმანეთის- 
გან გასარჩევად იტყოდნენ, მაგალითად: მელაჯეარასთან 

გოლგოთზე შევინახე უღელი, ან – საქონელი დაეცა პე- 

რიმზიგულის გოლგოთ?ზე, მეხი ჩამოვარდნილა ქეთქეთას 
გოლგოთზე. მიუხედავად იმისა, რომ ქეთქეთა თავად ქე- 

დი და ქედი იყო, ერთ შემაღლებულ. ადაილსაც გროლგო- 
თი ერქვა (ალექსი ბერიძე)”. 

ამკარაა, რომ საქმე გეაქვს სახარებისეულ ტერმინ- 
თან. გ“იალლგოთა ძვ. ებრაული სახელია და „თავის ქა- 
ლას“ ნიშნავს. იგი იყო „ბორცვი იერუსალიმის ჩრდილო- 
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დასავლეთით, სადაც “უძველესი დროიდან სიკვდილით 
სჯიდნენ დამნაშავეებს. ამ ბორცვსე ჯვარს აცვეს იესო 
ქრისტე (ს მ ე ე ლ 2007:213)“, 

საქართველოში იერუსალიმური ტოპონიმია ბევრი 
მოგვეპოვება. მცხეთა, ქართული იერუსალიმი, მოქცეუ- 
ლია იერუსალიმური ტოპონიმიის ცენტრში, თაბორი, 
ბეთლემი, გეთსამანია და სხვანი გარს აკრავს საქართვე- 
ლოს ძველ დედაქალაქს (კეკელიძე, 1957:363. მახარაძე. 
1995, M4) მსგავსი შემთხვყევები გვაქვს მესხეთის ტოჰპონი- 

მიაშიც (ბერიძე, 2008:3-13). 

გოლგოთა გეხვლება ადგილის სახელად, კერძოდ 
არის „მთა მცხეთის პირდაპირ, და არაგეის შესაყართან 
და ეკლესია, რომლის ჩანგრევები დღემდეა “რმემორჩენი- 
ლი ამ მთასე. ჯვარის ტაირის ჩრდილოეთით. მთამ და 
მასსე აგებულმა ეკლესიამ სახელწოდება მიიღო იერჯესა- 

ლიმის „გოლგოთის“ მიბაძეით... 
გოლგოთის მოჩასტერი ყოფილა აგრეთეე ქართლშიც 

სამთავჩელის სამწყსო'მი (ს მ. ე. ე ლ 2007:2|3)“. 
ს. მელიქიძეს გამოყოფილი აქეს გოლგოთაში –თა და- 

ბოლოება (მელიქიძე. 2007:6). ეს გამოყოფა საეჭვო ჩანს, 

რადგან გოლგოთი ქედი (ე, როგორც შეტანილია ლექსი- 
კონში (მელიქიძე, 2007:42) ამ გამოყოფის საფუძველს არ 

იძლევა. ეტყობა ესეც ჩეეულებრივი იერუსალიმური ტო- 
პონიმია მცხეთის სიახლოვეს. 

ერკოტის გოლგოთები საიჩტერესია იმით, რომ არ 
არის ეკლესიონიმები. იგი შემოვიდა როგორც გეოგრაფი- 
ული ტერმინი და ასე დაერქყა ადგილს. 

ქართულ ენაში გოლგოთა შემოსულია თავისი პირვან- 
დელი მნიშვნელობითაც და გადატანითი მნიშენელობი- 
თაც „მძიმე, ძნელი გზაა. ტანჯეის გზა (ქ ე.გ. .ლ, IL 
1951:I469). კიდევ 'უფრო გაალიტერატურულეს გოლგოთა 
ერკოტელებმა. სიტყვის ბოლოკიდური – ა გაგებული იქ- 
ნა კნინიბითობის მაწარმოებლად და ჩამოსცილდა, ამი- 
ტომაც გვაქვს ბგბილგოთი და არა გოლგოთა. 

გორა – იხ. გორაი. 
გორაი/გორა, – გორა. გორა ბევრია ერკოტაში, მაგრამ ადგი- 

ლის სახელად ჯჭურას ჭალის ხედა თავში, მოკრილჭა- 
ლის ახლოს მდებარე გორას, რომელიც შედარებით დი- 
დია გორახე მაგრამ მთასე პატარაა, მოიხსენიებენ 
ხოლმე. გეაქყს აგრეთვე პატარა გორა (იხ.) ერკოტის ქვე- 
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მოთ სასაფლაოს სახელად და ასევე სასაფლაოს სახე- 
ლად ნასოფლარ ბერიასთან. 

გორას ყანები, – ყანები. „ვიდრე ზედა მითა ში ახვალ, ჭურას- 
თან მოკიდულია გორაწნყანები. კარგი ჯჭეავი მოდიოდა“. 
მოკიდებული (მოკიდული) მიბმულს, გადაბმულს ნი'შნავს 
მესხურ დიალექტში. 

გორის ძირი. – ბალი. ერკოტის ქვემოთ პატარა გორის (იხ. 
ქვეშ იყო, ბერიძეების ბაღი, რომელსაც გორის ძირი ერ- 

ქვა. 
გრძელი ყანები, – იხ. ნაფუ ხარები. 
გრძელი ჭალა, – ჯალა. ერკოტიდან ბუზმარეთისაკენ მიმავალი 

ბხის გარშემო მდებარე ჭალა, რომელიც ვიწროა და 
გრძელი. იხ. აგარული ნაჩეხი. 

გრძელი ჭალის წყალი, – იხ. ბერიები. 
გუმბათი, – იხ. სანამქრე. 

გუმბათის სანამქრე, – იხ. სანამქრე. 
დადე შელების სანამქრე, – იხ. სანამქრე. 
დადეშის მხარე, – იხ. ასკარიენთ ფიოტორო. 
დადეშის სანამჟრე, – იხ. სედა მთა. 
დადე შიჭალები, – ჭალები. ბერიებში დადეშელების კუთენიდი 

ჭალებს ეძახდნენ ასე და ამ ჭალებში მომდინარე წყალს, 
რომელიც ორხევში უერთდება ჭურას ტბის წყალს, და- 
დე შიჭალების წყალი ჰქვია. 

დადე შიჭალების წყალი, – იხ. დადეშიჭალები. 
დადეშური ქოხები, – იხ. ერკოტა, “უნაგირა. 
დალეწილები, – იხ. ვარნეთი. 
დამპალი ჭალა, – ჭალა. სოფლის ქვევიდან არის წყარო, რიო- 

მელსაც ქვედა წყარო ჰქეია. ეს წყალი გადის ჭალაში 
და აჭარბებს მას, ამიტომ ეძახიაჩ დამპალჭალასაც და 
ჭაობსაც. 

დამპალწყარო, – იხ. ერკოტულა, სურგანა. 
დამპალჭალა, – იხ. დამპალი ჭალა. 
დარბუკები, – იხ. სკოლიყანები. 
დარბუკეი, – იხ. სკოლიყანები. 
დასაქანი, – დაღმართი. დასაქანი ერქვა ერკოტაშმი რამდენიმე 

ადგილს. დასაქანი იყო მოდრეკილაში, ჩიტიწყაროსთან 
და გადაკვეთილასთან ამიტომაც იტყოდნენ ხოლმე 
„ფრთხილად ჩამოდი მოდრეკილას დასაქანში“, „ურემი 
დამიგორდა ჩიტიწყაროს დასაქანში“; „ინელად გადმოცგია- 
რე გადაკვეთილას დასაქანით“ და ა. შ. ე. ი. გვქონდა ”მე- 
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საბამისად: მოდრეკილას დახსაქანი, ჩიტიწყაროს დასაქანი 
დღა გადაკვეთილას ჯდასაქანი. მოვაკებყლი ადგილიდან 
რიმ უცბად ეშვება გა, დასაქანი ჰქვია და დაკავშირე- 
ბულია ურმის მოძრაობასთან. დასაქანმი ურმის თვალს 
(არგორას) ჯაჭვით დააბამდნენ. რომ არ ებრ'ჟჩა, ან ჩა'- 
ბამდნენ უკნიდან რაიმეს, ვთქვათ, დიდ მორს სიგრძივ, 
რომ არ დაგორებელიყო. იყო შმემთხვევა, რომ ქვაც ჩა”ჟუ- 

ბამთ სიჩქარის შესაჩელებლად. დასაქანი დაღმართს 
ჰქვია მესხურ დიალექტში. 

დიდი ზიარეთი, – იხ. ხიარეთი. 
დიდი ლოდი, – ლოდი. დიდი მავი ლოდი, რომელიც გამორჩე- 

ულია გარემოში. მის სიახლოვესაა ბრმაწყართ, ხოლო 
დასავლეთით–ჰპასანას ჭალა. 

დიდი ყანები, – იხ. ნაფუზარი. 
დუბე, – იხ. ვარჩეთი. 
ევგენას ყანა, – იხ. ნაგუთნები. 
ევგენას წისქვილი, – იხ. ერკოტულა. 
ეყლესია, – იხ. ყერისცვალების ეკლესია. 
ეჰლესიის საფლავები, – იხ. ფხაკო. 
ერბოყანა, – იხ. ვარნეთი. 

ურკოტა, – სოფელი. სოფელი ერკოტა, რომელიც დღეს ნასოფ- 
ლარია, მდებარეობს ერუშეთის მთიანეთის ფერდობებზე. 
მის გარემო იყო შემდეგი სოფლები: ჩრდილოეთით – 
ვარნეთი, რომელიც აგრეთვე ჩასოფლარია დღეს, დაცა- 
რიელდა იქიდან მაჰმადიანთა გადასახლების შემდეგ და 
ასპინძ. ჩრდილო-აღმოსავლეთით–ივერია, რომელიც 
არის აღდგეჩილი სოფელი და მდებარეობს ნასოფლარ 
ოსკერიის ტერიტორია'სე. თავად ოსკერია მტკვართან ახ- 
ლო სოფელი იყო. აღმოსავლეთით სოფელს ესასღვრე- 
ბოდა სოფელი დადეში და ნასოფლარი ძველი ჯდადეში. 
დღეისათვის დადეშიც ნასოფლარია. დადე'მელები ჩავიდ- 
ჩენ აწყვიტაში საცხოვრებლად. ერკოტის დასავლეთით 
მოსასღვრე სოფლებია ორგორა და საყუდაბელი. სამ- 
ხრეთით ერკოტას ემიჯნება აგრეთვე ნასოფლარები პე- 
რიები და ჭურა. სოფელი გამენებული იყო მესსეთისათ- 
ყვის ტრადიციულ კლდოვან ადგილე, რომელიც აგრეთ- 
ვე მსისგულს წარმოადგენდა. ერკოტის სიმდიდრე მ'ედამ 
ტყე და წყალი იყო და არის. მრავალი დიდი და პატარა 
წყარო გამოდის ერკოტის მიდამოებში. 

ნასოკლარის ცენტრში დგას ფერისცვალების ეკლე- 
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სია. სოფელს ჰქონდა უბნები. რომლებშიც კომპაქტურად 
იყო დასახლებული გვარები. ეკლესიის სამხრეთ-დასავ- 
დეთ მხარეს კურკჩიენთ უბანი ერქვა. ქურქჩიენი ტივაძე- 
ები იყვნენ. სადაც ცალქალამანიძეები ცხივრობდნენ, ქუ- 
ჩეჩაანთ უბანი ერქვა, რადგან ცა დქალამანიძვები ქუჩეჩა- 

ანი იყვნენ მეტგვარაჯ. 
ერკოტაში ყველაზე დიდი გვარი ბერიძეთა გვარი იყო, 

ამიტომ მათი განაყრებით დასახლებულ «თფუბნებს ასე ერ- 
ქვათ: პალაჯიენთ უბანი (ეკლესიის ჩრდილო–დასავლიე- 
თით); ყეკრათლიენთ უბანი, ყაყოონთ უბანი, გიგოლაანთ 

უბანი, სოსანაანთ უბანი, ალიკოონთ უბანი, კორკოტაანთ 
უბანი, ჰუშუტიენთ უბანი. პუშ'ეტიენთ ალექსას ნათელმი- 
რონობა ჰქონდა დადეშელ ბერიძეებთან “«ადითგანვე. ეს 
ოჯახი (ცნობილი იყო მოტეხილობის მკურნალლობით და 
ხალიჩის ქსოვით. პჰაღდოონთ უბანი ხატიძეების უბანი 
იყო. ისინი სოფლის ჩრდილო-დღასავლეთით ეკლესიის 
მოშორებით ცხოერობდნენ. 

საგვარეულო დაყოფის გარდა სოფელი იყოფოდა ზე- 
და უბნად და ქვედა უბნად. ზედა უბანი ეკლესიის სევით 
მდებარე უბანი იყო, ხოლო ქვედა უბანი ეკლესიის ქეე- 
ვით მდებარე ნაწილს ერქვა. ქვედა უბანს ჰქონდა თავისი 
წყარო და მას ქვედა წყაროს ეძახდნენ, გამოდიოდა ად- 
გილზე. ზედა უბანს ჰქონდა ზედა წყართ, რომელიც მთე- 
ლი სოფლის წყაროც იყო. ის გამოდიოდა უკანხევში. 
სოფლიდან კაცი ჩამოდიოდა ხევში და მოდიოდა “სედა 
წყაროსე. სედა და ქვედა წყაროების წინ ხის ავასნები 
იდგა. სოფლის ერთი უბანი გამოიყოფოდა ყართლელას 
წყაროს გარშემო, მაგრამ მას ქართლელას წყაროს 'უბა- 
ნი არ ერქვა, ის სედა უბანში შედიოდა, შემდეგ გვარე- 
ბის მიხედვით ირჩე”და. მესხეთის სოფლების მნიშენე- 
ლოვანი ნაწილი გზნაგასაყარზხე აჩ ერთ გზაზე მდებარე- 
ობს, რომელიც უსრუნვეელყოფს მათ კონტაქტებს მე'ხი- 
ბელ სოფლებთან თუ კუთხეებთან. მართალია ხშირი იყო 
მტერთა თავდასხმა, მაგრამ სოფლის არსებობისათვის 
უფრო მნიშენელოვანი სამეურნეო და სატრანსპორტო 
დანიშნულების საშუალებები – გები იყო. მტერს ყმა- 
ლებოდნენ დარნებში, ან იცავდნენ თავს, იბრმოდნენ. ამ 
შემთხვევაში გადამწყვეტი მნიშვნელობა ჰქონდა ციხე-სი- 
მაგრეებს და ქვაბ-სამალავებს. ერკოტაში ციხე არ იდგა, 
სამაგიერიდ ცნობილი და მნიშვნელოვანი ციხეები იყო



ყარნეთსა და ასპინძაში. ეს ციხეები წარმიადგენდა ერ- 
კოტელების იმედსაც. ერუშეთის მთიაჩეთის ფერდობები, 
რომლებიც ეშვებოდა მტკვრის მარცხენა ჩაპირხე მჭიდ- 
როდ იყო დასახლებული და დაკავშირებული ერთმანეთ- 
თან გსებით. ვახუმტი ბატონიშვილი ერკოტას არ ალღ- 
წერს მაშინ. როდესაც დასახელებული და აღწერილია 
მისი სიახლოვის მნი წენელოვანი ჰ'ენქტები ღა ხევ-ღელე- 
ები. მის გარმემო ცნობილი ციხე და მონასტერი იყო 
ვარნეთსა და დადეშში. ერკიტა სწორედ პირველ რიგში 
ამ სოფლებთან იყო მჭიდროდ დაკავშირებული. 

დადე იდაჩ ერკოტაშმი შემოდიოდა ორი გხა. პირველი 
გხა მოდიოდა გადაკვეთილას გავლით, გავიდოდა შუა 
სოფელში და ჩიტიწყაროსოან უერთდებოდა მეორე გზას, 
ასევე ძეელი დადეშიდან მომავალს. რომელიც გამოივ- 
ლის მელაჯვარას, ქვაბიძირს, საბადურს. გადადის სხალ- 
ნარში. მეორე გ'ხას აქვს განშტოება გზაგაიარას გზის 
სახით. რომელიც ძველი დადეშმიდან მომავალი მელაჯვა- 
რას მემდეგ გაუხვევს მარცხნივ, ადის აღმართზე, “უნაგი- 
რას ფერდობ“სე, გადადის უნაგირასე, ასცდება სოფელს 
და გადის ბერიებში. 

ასპინძიცან ორი გსა მოდიოდა. საურმე გზა მოღიოდა 
საქორისთავების გავლით და “ერთდება გადაკვეთილას 
გზას გაღდაკვერილამდე გლერძნარას ტერიტორიასე. ას- 
პინძიდაჩ ადიოდა საცალფეხო გზაც. რომელ“სეც მგზავ- 
რობდნენ ფეხით, ვირით, ცხენით. იგი ვარჩეთის გავლით 
ადიოდა ერკოტაში. გაივლიდა წისქვილების ბაღს, ადის 
ჭალის ყანაში, ლომიასეულში და ერკოტაში. ერკოტა 
ვარნეთთან დაკავშირებული იყო სამარხილე გზით, 
ოღონდ ეს იყო გ'ხა კეირაცხოვლობის ეკლესიამდე. ეკ- 
ხესიიდან შეიძლიებოდა მოსყლა ვარნეთში, საიდანაც ეკ- 
ლესიის, ციხის მხრიდან შეიძლებოდა ასელა ხარის წა- 
წოლში, შემდეგ გეალაში და ბოლოს ერკოტაში. 

დადეშიდაჩ და ვარნეთიდაჩ მომავალი გზები იყრებო- 
და ინასათიბმი. საიდანაც გადადიოდა სხალნარში და 
იყოფოდა რამდენიმე მიმართულებით: ჭურას გზა, ბერიე- 
ბის გზა და ზველ-ჭობარეთის გზა. ბ'ე'სმარეთისაკენ მი- 
მავალი გსა გადის ბერიების ძირ“სე. 

გსები მოსაუელელად ძნელი იყო. ჩვენ არ შემოგვრჩე- 
ჩია ტრადიცია გსის გაყვანისა. მაგრამ აშკარად ემჩნევა, 
რომ გზას დაჰყვებოდა ნიაღვარიც ხოლმე. ჩაღრმავდებო- 
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და ესა თუ ის ადგილი, რომლის გაწმენდის შედეგად 
ამოსული ქვები ჩარიგდებოდა გ'სის პირებზე, რაც დლღე- 
საც მიგვანიშნებს გსების მიმართულებებს. 

ერკოტის ხევზე 6 წისქვილი მუშაობდა, ისინი ხევის 
ჩაყოლებასე იყო ჩარიგებული. ინფორმატორთა ხსოვნაში 
ოთხი ეკუთვნოდა პალაჯიენთ (ბერიძე). პჰპალაჯიეჩთ ოი)- 
ხი ძმა ყოფილა: როსტომა, სიდორა, ევგენა, თედორა 
(ლოლოს ეძახდნენ, ლოლოს მაღალს ეტყოდნენ, ყინუ- 
ლის ლოლოსავით წაგრძელებელს. მამამისს ერქვა და 
შვილ'სეც გადმოვიდა). ამ ძმებს ჰქონდათ თავიანთი წის- 
ქვილი. ამ ხევსე ორი წისქვილი ჰქონდათ ეყსრათლიენთ 
და სოსანიენთ (ბერიძეები). 

ერკოტელებისათეის უმთაერესი საქმიანობა მესაქონ- 
ლეობა იყო, რაც უკავშირდებოდა მთად გასყლას “რსაფ- 
ხულობით. ერკოტას ახლომახლო საძოვრები საფხ'ოელო- 
ბით არ ჰყოფნიდა და სიცხეში უჭირდა საქონელს. ვიდ- 
რე საკხულში, ალპურ სონაში ავიდოდჩენ, სადაც ხე 
აღარ ხარობს, იეჩნისის დასაწყისში პირყელ მთად გადი- 
ოდნენ უნაგირაში, რომელიც განთქმული იყი საუკეთესო 
ბალახით. ამით საშემოდგომოდაც ისოგებიდა სოყლის 
გარშემო საძოვრების ბალახი. უნაგირაში კედლიანი, მი- 
წური ბინები ჰქინდათ, როგორც ერკოტელებს, ისე და- 
დეშელებს. ასეც ეძახდნენ: ქრტ,ოტული ქოსები და დადე- 
შური ქოხები. ეს მსოლოდ ქოხი არ იყო. შიგ ცხოვრობ- 
დნენ კიდეც, ინახავდნენ საკვებს, პროდუქტს, ხბორების- 
თეის პქონდათ სადგომი. საქონელთან ერთად პირველ 
მთად გაჰყავდათ ღორი და ქათამი. გადიოდა ყველა, ვი- 
საც შესაძლებლობა ჰქონდა. სოგიც გაატანდა, მიაბარებ- 
და საქონელს გარკვეული საფასურის სანაცელოდ. ან 
მორიგდებოდნენ გადასიდვაში, მწყემსობაში დახმარებას. 
მემთეული დიასახლისი მხოლოდ ყველ-ერბოს დამ'სადე- 
ბით არ იყი დაკავებული. უნაგირასე აგროვებდნენ 
თხილს, მაყვალს, პიტნას, ქონდარს. იყო ერთაეარი ბა- 
ლახი, რომელსაც ჯონჯოლს ეძახდნენ და მწჩნილად 

დებდნენ. კეთდებოდა ტენილი ყველი ქოთნებში და გუ- 
დის ყველი. ტენილი ყვყ:ელი კეთდებოდა ცხერის რძით. 
პირველმთობას რჩებოდნენ ივლისის ბოლომდე, ვიდრე 
თოელი ჩამოდნებოდა ზედა მთაზე. ხანდახან აგვისტოს 
ბოლომდე იყო საჩამქრეში თოელი. 

უნაგირასე ტოვებდნენ ბინებს, აიყრებოდნენ და ადი-



«დჩეჩ ზედა მთაზე. ცხრაკენჭას ტერიტორიაზე. იქვე იყო 
პაკოსები. ბებრის კლდე და გვირგვინების დასავლეთი 
მხარე. “სედა მთასე ერკოტელები რჩებიდნეჩ აგვისტოს 
ბოლომდე, სოგჯერ სექტემბრის ნახევრამდე, ამინდის მი- 
ხედვით. აქ კერდებიდა “სამთრის სარჩო-საბადებელი. 
მ სადდებოდა მატელიც. (უხვრის ერთი პარსეა ზედა მთა- 
ში ხლებოდა. 

გადამწყვეტი იყო დიდოჯახიანობა, რაც მეტნი იყვნენ 
ოჯახის წევრები, მით მეტი დლივლათი იქმნებოდა. ხ“მი- 
რად ერთ ჭერქვეშ სამი ძმა ცხოვრობდა. ნაწილი მთად 
მიდიოდა, ჩაწილი კი სოფელში რჩებოდა, ხილისა და 
პურეულის მოსავალს პატრონობდა. დარჩენილები სო- 
ფელშმი მიწას უვლიდჩენ, ბაღს, ყანას. ასევე რჩებოდა 

ოჯახის ისეთი წევრიც, რომელიც ყიდდა მოწეულ პრო- 
დუექტს, რომ საჯირო ნივთები და იარალი შეეძინა. სო- 

ფელში რჩებიდჩენ მოხუცებიც. 
მე-6 საუკუჩემი ერკიტა პატარა სოფელი იყო. ის 

სულ 6 კომლისაგან მედგებოდა. ჟარძელ გიორგისძე, პა- 
პუნა ბერისძე, სამადა იოსებისძე, იმარინდო ქეთხუდა – 
იასე, თაყა ბალიასძე და კვირიკას შვილიშვილი (იქია, 
1941:133) ესენი იყვნენ მამინდელი ითჯახის “თუფროსები. 
ერთ-ერთი მათ “ორის ბერისძეა. უკვე ამ დროს ბერიძე- 
თა გეარი არსებობდა ერკოტამი ღა ცხოვრობდნენ ამ 
გვარის Vარმომადაგენლები. 

ერკოტის დაცარიელება დაიწყი I944 წლიდან. როდე- 
საც მაIმადიანები გაასახლეს მესხეთიდან რაიოჩული 
ცეჩტრი. როგორც ღლღეს, იყო ასპიჩძმა, რომლის ძირითა- 
დი მოსახლეობა მაჰმადიანი ქართველობა იყო. მათი გა- 
სახლსების შემდეგ რაიონელი ცენტრი, რომელიც ძირი- 
თადად ციხის გარშემო დასახლებას წარმოადგენდა და 
აქა-იქ გაჩჩდა ახალი ტიპის შენობები ახალცისე-ახალქა- 
ლაქის გ'სის გასწვრივ. 1944 წელს რამდენიმე ოჯახი ჩა- 
მოსახლდა ასპინძა ი ერკოტიდან. ასეთი ბუნებრივი მიგ- 
რაცია გაგრძელდა 1947 წლამდე. შემდეგ შეჩერდა პრო- 
ცესი და 1959-I96|) წლებში ჩამოასახლეს მთელი მოსახ- 
ლეობა. მათი ასპინძმი დასახლება მოხდა ძირითადად 
ერთ უბჩად მდინარე მტკვრის მარჯვენა ნაპირზე ერეკ- 
დეს ნახიდართან. აქვე გაკეთდა ხიდი მტკვარ'სე. ამ 
უბანს ასპინძაში ერკოტის უბანი ჰქვია. 

უერკოტა-ასპინძის გზა, – იხ. სიმინდის ყანები. 
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ურკოტა-დადეშის ზიარეთი, – იხ. სიარეთი. 
ურკოტის ეკლესია, – იხ. ფერისცვალების ეკლესია. 
ურკოტის მიწები, – იხ. ვარჩეოთი. 
ურკოტის მხარე, – იხ. კოწახურა. 
უერკოტის სახაფლაო, – იხ. «ახაკო. 
ერკოტის ტბა, – იხ. ჭურა, ჭურას ტბა. 
ურკოტის ტყე, – ტყე. ნასოყლლარ ერკოტის ტერიტორიის ერცე- 

ლი ნაწილი უკავია ტყეს, რწიმელსაც სხვადასხვა ად 
ბილზე სხვადასხვა სახელი ჰქვია, თუმცა, როდესაც ჩა- 
სოფლარ ჭურას ტერიტორიის ადგილის სახელებს მი„“ე- 
თითებენ, ორიენტირად გვხვდება ჟრკოტის ტყე რხ. აბრა- 
მას ჩოქაქი) სხვა შემოხვევა ში ერკოტის ტყე “ეპირის,პირ- 
დება სსვა სოფელთა ან ნასოფლართა მიხედვით სახელ- 
დებულ ტყეს. მაგალითად: ქრკოტის ტყის საპირისპიროდ 

გვაქვს ვარნეთის ტყე, ჭობარეთის ტყე, ზველის ტყე და 
სხვა. იხ. აგარული ნაჩეხი, ბერიები. 

ჟრკოტის ქვაბები, – იხ. მაღარიები. 
ერკოტის ღელე, – იხ. გამოღმა ბადები. 

ერკოტის წყლის გვერდი, – ფერდობი. ერკოტის წყალი (წეა- 
რო) და ქართლელა უერთდება წისქვილებთან. წყარიის 
ბვერდით არის ერკოტის წყლის გვერდი. 

ერკოტის ხევი, – იხ. ერკოტა. 

ერკოტულა, – ხევი. ერკოტულას ჟრკოტის ხევს უწოდებდნენ 
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ეარნეთელები. ეს იყო დახევებული წყალი, რომელიც იმ- 
დენად წყალუხვი იყო, რომ მასსე წისქვილები იდგა. გა- 
ჭირდებოდა ხოლმე საფხულიბით. როდესაც ერკოტულა- 
თი ირწყვებოდა ეელ-მინდვრები. ასეთ შემთხყევაში წის- 

ქვილი უნდა გაჩერებულიყო. თუ ერკოტელები მოწყვეტ- 
ჯნენ, ღელეში (ხევში) წყალი აღარ მიდიოდა, ამიტომ ამ 
წყალსე ხშირად დავობდნენ ვარნეთელები და ერკ“სტე- 
ლები. 

ერკოტულა იყო ქართლელადან დაწყებული ხევი, რო- 
მელიც გაივლის უკანხსევში, შეუერთდება ზედაწყარო, 
წვრილი წყაროები, ფონას წყარო, დამპალწყარო, პორფი- 
ლას წყარო, ლეკმიწის წყარო, ვარნეთში შეუერთდება 
ინასათიბის ღელე, გაიელის კაკაველს და “უერთდება 
მტკვარს მარცხენა ნაპირიდან ქრეკლეს ნახიდარს სევით 
იქ, სადაც კოლექტივის დროს იდგა წყალსაქაჩი. 

ერკოტულა“სე (ერკოტის ხევსე) იყო შემდეგი წისქვი- 
ლები: ჭულუკიენთ წისქვილი /ეგენას წისქვილი, სიდო-



რას წისქვილი, ალაჯიენთ წისქვილი, სოსხანიენთ წისქვი- 
ლი, ყასრათლიენთ წისქვილი, ბადალა შვილის წისქვილი. 
ყველა მეპატრონე ბერიძე იყი. 

ერკოტულას ღელე, – იხ. კლდეკარი. 
ერკოტული ქოხები, – იხ. ერკოტა, 'ჟნაგირა. 

ქმრუშეთის მთები, – იხ. სანამქრე. 
ვარნეთი, – ნასოფლარი. მდებარეობს ნასოფლარ კაკაველსა 

აა ქერკოტის მიწებს “რის. ერკოტის ხევი ჩაუვლის 
ეარნეთს აღმოსაელეთის მხრიდან. ვარჩეთს ჰქონდა კვი- 
რაცხოვლობის სახელობის ეკლესია და კვარნეთის ციხე. 
აქ მაჰმადიანი მესხები ცხოვრობდნენ I9/4 წლამდე. 
ალექსი ბერიძე მოგვითხრობს: „ერკოტასა დღა ეარნეთს 
ნათესაური ურთიერთობა ჰქონდათ. მამაჩემს ილია ბერი- 
ძეს, რომელიჯ; 1930 წელს ლაქორწინდა, იველი ტრადიცი- 
ის მიხედვით, ნათელმირონად ვგარჩეთელიი აბდულა ჰყაე- 
და. ამათ გარდა კიდევ ორ ოჯახთან გვექონდა ნათესაო- 
ბა. ერთი იკი ქვედაყარა (ორი ჯარა. იყო – ქვედაყარა 
და “სედაყარა ერთი ზედა უბანში ცხოვრობდა, მეორე 
ქვედა უბანში) აგრეთვე. თაარა, დურგალი კაცი იყო, 
რომელთანაც მთელი ოჯახით ვმეგობრობდით. 

1918 Vელს, როდესაც გევარბევდნენ, ქვედაყარამ სამი 

ბავშვი შეიფარა: მამაჩემი (ილია ბერიძე), გიორგი ბერიძე 
(ჯაბდო) და ივლიანე, მამიდაჩემი. პაპაჩემი გაქცეული 
იყო და ზოვრეთში ხეციშვილებთან იყო შეფარებული. 
ექვსი თვის შემდეგ პაპაჩემი ჩამოვიდა ვარნეთში და წა- 
იყვანა ბავშვები. 

აბდულას მამა იყო მოლა. აბდულას ნათლიობა იმით 
გამოიხატებოდა, რომ ქარწილშმი ნათლიის ადგილას იჯ- 

და. მართალია ბაეშეს არ ნათლავდა “შემდეგ, რადგან 
მაჰმადიანი იყო, დაჩარჩენ წესს – მისვლას, ნათლიის სა- 

ჩყქარს. ოჯახის ახლობლობას – ასრულებდა“. 
ჩათლიის აღმნიშვნელად იყო თურქული ტერმინი 

„ქირვა“. ასეთი ნათელმირონობა ხდებოდა კათოლიკეებსა 
და მართმადიდებლებს შორისაც. „ქირვა“ შემოიღეს იმი- 
სათვის. რომ ქართული „ნათლია“ გამოხატავდა ნათელი- 
მირონიბას მართლმადიდებლებს შორის. 

ვარნეთში მცხოვრებთა ძირითადი შტო იყო მახარააა- 
ნი, როგორც ზანდარაანი (ბერიძვები) ერკოტაში. 

მე2ი საუკუნის 80-იან წლებში გარნეთელი ახმედ 
დროდვან-ოღლი უსეინოვისაგან ჩაწერილი მაქვს ტოპო- 
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ნიმები, რომლების ადგილ-მდებარეობა, სამწუხაროდ, არ 
მიმითითებია. ამავე ტოპჰონიმებში შერეულია ზემო ოშო- 
რის საკუთარი სახელები, მაგრამ მათ მაინც მოვიყყვყან, 
რადგან ეს არის ისტორიული ფაქტი. აი, ეს სახელები: 
დალეწილები, ტიბეთი, საბანიებელი, ფერსათხევი, საგა- 

როვი, კაცკალია, ჯოყოფი, ტვიტელი, დუბე, კეტალია, 
ერბოყანა, მეისი, ჭანჭურაყანა, კიბია, კაკაველი, როღიაუ- 
რი, საბიეი, სუცური, ნალეკი, თავნები, სხანნარი (ბერიძე, 
2009:12). თავისი სტრუქტურითა და სემანტიკით არაყრით 
გამოირჩევა ჩამოთვლილი სახელები მესხეთის სხეა ტო- 
ჰონიმთაგან. 

ვარნეთსა და ერკოტას ერთმანეთთან მჭიდრო ეკონო- 
მიკური, მეხობლური, ტერიტორიული კავშირი ჰქონდათ. 

ვარნეთის თავი, – იხ. ლენინის თავი. 

ვარნეთის ტყე, – იხ. ვარჩეთიტყე. 
ვარნეთის ღელე, – იხ. კაკაველი. 
ვარნეთის ციხე, – იხ. ვარნეთი. 
ვარნეთიტყე/ვარნეთის ტყე, – ტყე. ტყე მდებარეობს ვარნეთის 

დასავლეთით და ერკიტის ჩრდილოეთით. ვარნეთის ტყეს 
უწოდებდნენ ბერბუკიდან დაწყებული, საროწყაფანის აღ- 
მოსავლეთით, ვიდრე დასავლეთით სხალნარის ხევამდე 
და საყუდაბლამდე. ვარნეთის ტყე თავდებოდა საყუდაბ- 
ლის გადასახედთან. ძირითადად ტყე არის ფოთლიოეანი. 
ხარობს მუხა, რცხილა, ვერხეი, პანტა, ნეკერჩხალი. ვარ- 
ნეოის ტყე ერქვა, რადგან იგი ეკუთვნოდა ვარნეთედაებს, 
ვიდრე მათ გაასახლებდნენ. 

ვარნეთული ჭალები, – ჭალა. მდებარეობს ჭურას ტერიტორია- 
სე, ნასოფლარ ჭჟრას აღმოსავლეთით, მისი მეორე სახე- 
ლია შაფხასჭალები ერკოტელებსა და ვარნეთელებს 
გვერდიგვერდ ჰქონდათ ჭალები. ვარნეთული ჭალები 
(შაფხასთავის ჭალები) შუბლივით ტერიტორიაა და ნაწი- 
ლია შაფხასთავისა რომელიც ამაღლებული ადგილია, 
ხოლო ჭალები ძირია მისი. აქვეა აბრამასთავი, კურ- 

დღლისთავი (იგივე შაფხასთავი) და ჭურასთავი. 
ვარძიის თავი, – იხ. აგარული ნაჩეხი. 
ვაშთაყანები, – ყანები. ყანები მდებარეობს სოფლის თავში, 

ბაღდეიენთ შეყოლება“სე, „დაწკეპილი ყანებია“. 
ვერანა დადეშის ეკლესია, – იხ. ქალაჯვარა. 

ზედა გვალტყე, – იხ. გვალიტყე. 
ზედა გორა, – იხ. ჭალის ყანა. 
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ზედა მთა, – მთა. მთა ნიშნავს სახაფხულო საძმოგარს, სალაც 
არის სახაფხულო საცხოვრებელიც. მთაში, როდესაც 

ბარში სიცხეა, საქონელი აჰყავთ და მემოდგომამდე ამ- 
ყოფებენ. მთაში უკეთესად იწველება საქონელი, სუქდება 
და ემ'ხადება გამოსა! სამთრებლად. 

სედა მთას აღმოსავლეთით ესასღერება ქუნცის ხა- 
ნამქრე და დადეშის სანამქრე, დასაელეთით "სვყელის ტე- 
რიტორია, კერიიოდ – ცრაწყარო. მთად სედა მთაში ადი- 
ოდნენ ერკოტელები და გარჩეთელები. 

მართალია არ არსებიბს აჩტიპოდი ტოპონიმი ქვედა 
მთა, მაგრამ სედა მთა სედა იყო უნაგირასთან მიმართე- 
ბაში, სადაც ერკოტელები და დადღემელები ადიოდნენ 
მთად პირეელად, ხოლო ივლისის ბილის უნაგირადან 
მიდიოდნენ უფრო მაღლაა ზედა მთაში. 

ზედა რგვალი ტყე „ იხ. გეალიტყე. 
ზედა უბანი, – იხ. ერკოტა. 
ზედა წყარო, – იხ. ერკოტა. 
ზველის გზა, – იხ. ბერიები. 
ზველ-ჭობარეთის გზა, –იხ. ერკოტა. 
ზიარეთი, – მთა. „ნაგირას მთას აქვს მწეერვალი, რომელზეც 

დგას სამლოცველო, მას ამაღლებას ეძახიან. ამ მთას 
ერკოტელები უწოდებენ სიარეთს და სადღესასწაულოდ 
ადიან ამაღლებას. ერკოტელებთან ერთად “სიარეთს და- 
დიოდჩენ დადემელები და ვარნეთელი მაჰმადიანი ქარ- 
თველებიც, რომლებიც ანთებდნენ სანთელს და ქეიფობ- 
დნენ. ინყორმატორთა ნაწილი ვგარჩეთელთა მონაწილე«ა- 
ბას არ აღასტურებს. 

ნასოფლარ როკეთის დასავლეთით არის მაღალი მთა, 
მის წეერსეც არის სალოცავი. ამ მთას სოფლელები 
ამაღლების მთასაც ეძახიან. ასე ეძახიან მთას მტკერის 
მარცხენა ნაპირის სოფლელები. ხოლო გაღმელი მარ- 
ჯვენა ნაპირის სოყლები – ხიზაბავრა და ხარო – საკ- 
ვირიკეს ეტყეიან. ორივე ზიარეთსხე სალოცავად ამაღლე- 
ბას ადიოდნენ. როკეთელებთან ერთად ამაღლებას ზეი- 

მობდნენ ქუნცელები და აწყვიტელები. 
გავეთის დასავლეთით მთას ძეელ რუსულ რუკებზე 

დიდი ზიარეთი ჰქვია. ის ერუშეთის ერთ-ერთი მწვერვა- 
ლია. 

ვალის საბაუოს ჩრდილო-დასავლეთით ნასოფლარ მა- 
რელთან და ხეანასთან არის ეკლესია, მთას ზიარეთი ჰქვია. 
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ერკოტა-დადეშის “სიარეთსე, ქიდრე წვერსე ავალთ, 
50 მეტრით დაბლა არის Vწყარო, რომელსაც უნაგირას 
წყარო ჰქვია. ასევე არის წყარო როკეთის სიარეთსე და 
მას ზიარეთის წყაროს ეძახიან. სიარეთსე ერკოტის მხა- 
რეს არის ძველი გსა, რომელიც იწყება უნაგირას ჭალე- 
ბიდან და ჩადის დადეშში ჩრდილოეთიდან. ამ გსას გზა- 
გაიარა ჰქვია. 

სიარეთის ფერდი, რომელიც დასცქერის ასჰინიას, 
არის ტალაგვერდი. ერკოტის მსარე – გზაგაიარა, ხოლო 
ბერიების მხარე – უნაგირა. 

ერთმანეთისაგან გასარჩევად იხმარება ქრკოტა-დადე- 
შის ზიარეთი და როკეთის ზიარეთი. ასევე “შეიძლება 
ვთქვათ გაჟეთის დიდი ზიარეთი. 

ზიარეთი არაბული წარმოშობის სიტყვაა და წმინდა 
ადგილს, სალოცავს ნიშნაეს. იგი შემოვიდა მესხურ დია- 
ლექტში და მის დამკვიდრებას ხელი შეუწყო –ეთ დაბო- 
ლოებამ და ზიარ – ფუძის ქართულად გაასრებამ, დაუ- 
კავშირდა “სიარებას, ქართულ საწყისს. “სიარეთი “რშეიძ- 
ლება ნებისმიერი რელიგიური დღესასწაულის აღმნიშ- 
ვნელი ყოფილიყო. მიუხედავად იმისა, რომ ერკოტისა და 
როკეთის ზიარეთებზე ამაღლებას ადიოდნენ სალოცა- 
ეად, მას ამაღლებასაც ეძახიან. რადგან სარ“იი–-ხი საბავრა 
საკვირიკეს უწოდებს, ეს უკვე გვაფიქრებინებს, რომ «ია- 
რეთი ერთ რომელიმე რელიგიურ დღესასწაულს არ აღ- 
ნიშნავდა. ამის მაჩვენებელია 'სიარეთების სიმრავლეც. 

ზიარეთის მთა, – იხ. ხურგანა. 
ზიარეთის წყარო, – იხ. სიარეთი. 

ზოვრეთი, – იხ. ვარნეთი. 
ზურგანა, – გორაკები ერკიოტის სამსრეთ-აღმოსავლეთით 
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არის გორაკები, რომლებიც დაკავშირებულია ქეთქეთას- 
თან თითქოს ზიარეთის მთას მოსწყდა რაღაც დატალ- 
ღური ნიადაგი სერის ფორმით. ეს ტალღოვანი გორაკები 
მაინცდამაინც სასნავ– სათესად არ გამოიყენებოდა (ა. ბე- 
რიძე) ქკვაბისძირი მოვაკებულია, ხოლო ზურგანა და 
ქეთქეთა ამაღლებული, ერთმანეთხსე მიბმული პატარა 
გორაკებია. 

სურგანაში არის ზურგანას წყარო, რომელიც მუდმი- 
ვად არ დის, გასაფხულობით და წვიმების დროს გამო- 
დის ხოლმე. 

ინფორმატორთა ასრით სახელი სურგის გამოა შერ-



ქმეელი. „სურგანა“, როგორც ცხენის სურგი, ისეთი შე- 
მაღლებული ადგილია“. 

სურგანას წყაროს მარკოზას წყაროს და დამპალწყა- 

როსაც “უწოდებენ. 
ზურგანას ყანა, – იხ. კოპლიანთ ყანა. 

ზურგანას წყარო, – იხ. სურგანა. 
თავიკალო, – იხ. თაეკალო. 
თავიჭალები, “– მინდორი, ბაღები. ერკიტის დაბლა, პატარა 

გორის ქვემოთ გაგრძელებაა გაღმა ბაღებამდე. ბაღების 
გაგრძელება იყი ჭალა, ყანა. სათიბი. ამ წყარო“სე გად- 
მოივლის ფონას წყარო, დამპალწყაროს წყალი და ქვე- 
შაწყაროს წყალი. თავიჭალებს თაფიჭალებსაც უწოდე- 
ბენ. თაფიჯალები თარგმანია თავიჭალებისა. თაეს მაჰმა- 
დიანები თაჟფყას ეძახდნენ. 

თავკალო, – ნაკალოარი. თავკალო ორ ადგილსეა, ერთი არის 
საბადურის ტერიტორიასე. პატარა მოვაკებული ადგი- 
ლია, მეორე არის საროყაფანის ნასოფლარის ზედა ნა- 
წილი, რომელიც თითქოს ხელოვნურადაა მოსწორებული. 

ხმარობენ ორ ვარიანტს: თავიკალო და თავკალო. ,„,სწო- 
რია თავიკალო ე.ი. ამაღლებული თავია და მოვაკებუ- 
ლია, გინდა თავკალო იყოს, სულა ერთია (ა. ბერიძე)“. 

შესაბამისად არის საბადურის თავკალო და საროყა- 

ფანის თავკალო. 
არის აგრეთვე ვარიანტებიც: საბადურის თავიკალო 

და საროყაფანის თავიკალო. 

თავნები, – იხ. ეარნეთი. 
თავშავი, – ბორცვი, ნასახლარი. ჭურას ტერიტორია მოვაკებუ- 

ლი ადგილია, სადაც რამდენიმე „თავია“, ამაღლებული 

ადგილია. თავშავი აბრამას თავის მიმდებარე ტერიტორი- 
აა. თავშავის ჩაწილი ტყიანია. თაეშავსე ჩასოფლარი არ 
არის. არის მხოლლოდ ნაქოხრები. თავმაესე ამოდის სა- 
ურმე ბ'სა საკარიდან. 

აბრამას თავის დასავლეთით ჩამოდის ცხრაკენჯას 
წყალი, მის ხელმარჯენივ არის თავშავი, ხევიჭალების 
სამხრეთით. 

აქ არის ხსიდორას ყანა, რომელიც მან “ხველელების- 

გან იყიდა. სახელი მიღებული უჩდა იყოს ბალახის სახე- 
ლიდან – თავშავა. 

თაფიჭალები, – იხ. თავიჯალსიები. 
თეთრას წყარო, – იხ. ოთეთრაწყარო. 
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თეთრაწყარო, – წყარო. თეთრაწყაროს ეტყეიან თეთრ, რძის- 
ფერ წყაროს, რომელსაც სილურჯე გადაჰკრავს. ასეთმა 
წყაროებმა გასაფხულსე იცის გამოსელა. თეთრაწყარო 
რამდენიმეა ერკოტის ფარალებში. უნაგირას წყარო თეთ- 
რაწყაროა. ასეთივე თეთრაწყარო არის ხსატმანაშენიდან 
ჭჯურაში მიმავალი გზის პირას, ვიდრე ჯურაში ავალთ. 
თეთრაწყარო თოვლის ნაჟუურია. მე-20 საუკუნის 70-იან 
წლებში ჩაწერილი მაქვს თეთრას წყარო. თუ ამ შემ- 
თხვევაში გადაახრებასთან არა გვაქვს საქმე, თეთრა 
ადამიანის საკუთარი სახელი შეიძლება იყოს. თეთრა ქა- 
ლის გავრცელებული სახელია მესხეთში. გვხედება მეტ- 
სახელადაც (შდრ. გეარი თეთრაძე, თეთრაშვილი, თეთ- 
რაული). რაც უფრო მაღლა ავდივართ, მატულობს თეი” 
რაწყაროთა რაოდენობა, რადგან არის ადგილები, სადაც 
სანამქრეებსხე თოვლი გვიანობამდე დევს. ნასოფლარ 
ბუსმარეთში მე მიცხოვრია ძეელ, მიწურ სახლში, რომ- 
ლის დარბახშიც მთელი წლის განმავლობამი გამოდიდლი- 
და ასეთი წყარო. ეს იყო მაჰმადიან ქართველთა საცხოვ- 
რებელი, ვიდრე ისინი გაასახლეს. ჩემს დროს კი აქ ას- 

პინძის კოლმეურნეობის მესაქონლეობის ფერმა იყო. 
თორნეული, – ტყე. გვალტყის ჩრდილოეთით მისსავე გაგრძე- 

ლებაზე არის ეს ტყე. „ადგილს რო დახედო "“სევიდან, 
თონის პურს ჰგავს. ისეთი ფორმა აქვს თითქოს თიინეში 
ამოგიკრიაო. შუაში განიერია და ბოლი ამოშვერილი 
აქვს. ალბათ ამიტომ ჰქვია თორნეული. ნამოსახლარი ახ- 
ლომახლოი არ არის, რომ თონესთანჩ რაიმე კავშირი 
ჰქონდეს. სახნავი მიწა იყო, ახლა ტყით არის დაფარუ- 
ლი“. მე-20 საუკუნის 50-იაჩნ წლებამდე ითესებოდა ყანად, 
მერე სატყეო მეურნეობამ სანერგე გააკეთა და ფიჯჭვნარ- 
მა გადაფარა. 

სოგიერთი ინფორმატორის ასრით ,„სსალნარიდან 

სამხრეთ-დასავლეთით, ქვედა გვალტყის ქვემოდან არის 
ნასოფლარი (იოსებ ბერიძე 76 წლის)“. 

თორნეულის გუბე/თორნეულების გუბე, – გუბურა. თორნეუ- 

ლის ტაფობსე ხელოვნურად გადაკეტავდნენ, აგუბებდნენ 
წყალს და შიგ ბანაობდნენ. ეს იყო დროებითი საბანაო. 

თორნეულების გუბე, – იხ. თორნეულის გუბე. 
თხილიყანები, – ყანები. ეს არის იგივე ნაქურთალი, რომელსაც 

გიგოლიენთ ყანასაც ეძახდნენ. სერებში თხილი იდგა. 
ივერია – იხ. ერკოტა, საქორიას თაეები. 
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ინასათიბი, სახნავ-სათესი, საძოვარი. ტერიტორიულად “უკავ- 
შირდება ბერბუკს ჩრდილიი-დასავლეთის მხრიდან. ალღმიი- 
სავლეთიდან ესახსღვრება მოდრეკილას, ჩრდილო-აღმი- 
სავლეთიდან – ჩნაგუთნებს. ერკოტიდაჩნ მომავალი გზა, 
რომელიც გაივლის საბადურის ქვეშ. ავა სხალნარის მი- 
მართულებიი), გადის ინასათიბის "სედა ნაწილში. სხალ- 
ნარის გადასახედზე, სადღაც სარწყავი არხი (რუ) მოდის, 
არის რუსთავი, ინასათიბში რუ იყოფა ორ ნაწილად. ერ- 
თი მიდის ვარნეთისკენ, მეორე – ერკოტაში. 

ინასათიბი ვაკეც არის და ბორცვიც. არის სამოვარიც, 
სათიბი, თავის დრო“სე იხენებოიდა და ითესებოდა კი- 
სეც. სათიბი მხოლოდ ჭალა არ არის. ითიბებოლა პ'ურე- 
ული და სხეა კულტურები, ამიტომ სათიბში ისიც იგ'უ- 
ლისხმება. ინა კაცის სახელი «თუნდა იყოს (შდრ. ინაშვი- 
ლი, ინაური). 

ინასათიბის გლერდნარა, – იხ. გლერდნარა. 
ინასათიბის გლერძნარა. – იხ. გლერდნარა. 
ინასათიბის ღელე. – იხ. ერკოტ“ულა. 
იოკას ვალა, – ჭალა. ჭალა არის 'ყნაგირას ფერდობ“სე. სხვა 

ჭალებიდან იმით გამოირჩევა, რომ „შემოკრილი“ ჭალაა. 
რომელიც ყსხრათლისა იყო (ყსრათლიენთ შტოს სათავის 
დამდები ბერიძეთა გვარ“მი). რომელიც ეაჟკაცი კაცი ყო- 
ფილა, ჰყვარებია ქეიფი, სმა. თავის ჭალასთან ქეიფიობ- 
და, მშემოლევია სასმელი, უთქვამს დადეშელი იოკა ივა- 
ნიმისათვის, ს”რი ლიტრა არაყი მომიტაჩე და ეს ჭალა 
მენი იყოსო. იოკა დატრიალდა, იშოვა არაყი და ჭალა 
მიიღო. იოკა არის იოკიმეს შემოკლებელი ფირმა. 

ირმისრქა/ირმირქა, – მთა. ირმისრქა ერუშეთის მთიანეთის 
ერთ-ერთი მწევრვალია. ამ მთის ჩრდილოეთი კალთა 
არის ჭობარეთის მხარე. ყიმილეთი, ცხრაწყარო – ზვე- 
ლის ტერიტორიაა. ცხრაკენჭა – ერკოტისა, სადაც აწყვი- 
ტასაც აქვს ფართობები. ისტორიულად აქ მთად ადიოდ- 

ნენ: კრკოტელები, ვარნეთელები, ზველელები, ჭობარლე- 
ბი და დადე შელები. 

კოლექტივის დროს. კომენისტების პერიოდში, ირმის- 
რქის ტერიტორიები ჩამოართვეს სიფლებს და მას სა- 
ხელმწიფო აქირავებდა. აძლევდა კახეთიდაჩ ჩამოსულ 
მწყემსებს. ცხრაკენჭაზე მოჰყაედათ წყნეთის, ტაპბახმე- 
ყლის საქონელიც. 

ირმისრქიდან სათავეს იღებს ჯიბარეთისკენ მიმავალი 
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წყლები. ირმისრქიდან ერკიტისაკეჩ წყალი არ იღვრება, 
ჩადის პუზმარეთის მხარეს, ყოინდარაში. ირმისრქა ჰქვია 
მწვერვალს, შემდეგ სახელი მის დანარჩენ ფერდობებს 
და ტერიტორიებსაც ეწოდა, ამიტომ ირმის რქასე ბეერი 
სხვა სახელიც არის: ობოლკლდე– სამხრეთ-აღმოსავლე- 
თით. ცივიწყარო, პტენის მთა (პტენელები მოდიოდნენ 
მთად). 

ირმირქა, – იხ. ირმისრქა. 

კაკაველი, – ნასოფლარი. ნასოფლარ ვარნეთის ტერიტორიაში 
მედის. ეს არის ვაკე ადგილი მტკერის მარცხენა სანაპი- 
როზე გრკოტის ღელის (რომელიც ვარნეთის გავლის 
შემდეგ ვარნეთის ღელედ იწოდება) დაბილოების ნაწი- 
ლი. იყო ყანები და ბაღები, კოლექტივი საციამდე აქ ექ- 
ვსი კომლი მაჰმადიანი ქართველი „ცხოვრობდა. რადგან 
სოფელი პატარა იყო და კოლექტივს ვერ ჩამოაყალიბებ- 
და, შეუერთეს ვარნეთს. მაჰმადიანთა გასახლების შემ- 
დეგ. კაკაველი ასპინძის კოლმეურნეობაში შევიდა. აქ ძი- 
რითადად ხეხილის ბალები და სიმინდის ყანები ითესე- 
ბოდა კოლმეურნეობის დროს. (იხ.) ვარნეთი. 

კალოები, – ნაკალოარი. ინფორმატორთა ცნობით ახორტყის 
(იხ) ძირში, ნაფუზარში (იხ.) იყი კალო, სადაც სოფლის 
მარცვლეული ილეწებოდა. (იხ.) ჩაფუსარი. 

კაპანი, – გზა. რამდენიმე კლდიან ადგილზეა გასასვლელი 
გზა, რომელსაც კაპანი ჰქვია. იხ. პერბუკები, გზაგაიარა. 

კაცკალია, – იხ. ვარჩეთი. 
კჰეტალია, – იხ. ვარნეთი. 
ძერკედა, – იხ. კოწახურა. 
ძვარანათხევი, – იხ. ბერიები. 

ჰვირაცხოვლობა, – ეკლესია. ნასოყლარ ჟყვარნეთის ზედა ნა- 
წილში იდგა ეკლესია, რომლის ნანგრევებმა, ისევე, რო- 
გორც ციხის ნანგრევებმა, დღევანდელობამდე მოაღწია. 
ვარნეთში მაჰმადიანები ცხოვრობდნენ. კვირაცხოვლიბას 
ერკოტელები ჩამოდიოდნენ ამ ეკლესიაში. მე-I9 საუკუნე- 
ში დადიოდნენ ვარჩნეთელებიც. ერკოტიდან კეირაცხოე- 
ლობამდე ძველი ნაგსაური ჩანს, იმდენად ეიწრიოა კვი- 
რაცხოვლობის გზა, რომ საურმეს ვერ ეტყეი, უფრო სა- 
მარხილე გსა უნდა იყოს, აღმართ-დაღმართიანი და ფერ- 
დობხე გამავალი. ეს გზა გაივლის ღელეზე, სადაც არის 
ხარის საწოლიც (ხარისაწოლი/წსნარის საწოლები). ღელე 
ჩამიდის ინახსათიბიდან, ჩადის ერკოტასა და ვარნეთს 
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შეა, ჩაღის ვარჩეთში და უერთდება ჟერკოტის ღელეს 
ეარჩნეთის ტერიტორიასე და ერთვის მტკვარს მარცხენა 
ნაპირიდან. 

ჰეირაცხოვლობის გზა, – იხ. კვირაცხოვლობა. 
ძიბია, – იხ. ეარჩეთი. 

ჰლდეკარი, – გზა. კლდეკარი იყი ერკოტისა და კვარნეთის 
სასლვარი ერკოტულას ღელეში. კლდეკარს ისეთ ად- 
გილის უწოდებენ, სადაც წელისგან არის გაჭრილი 
კლდე, სადაც გადის 2 ხა. კლდეკარი შეიძლება იყოს ხე- 

ლოიოენურად გაჭრილი კლდეც, ოღონდ გხა უნდა გადიო- 

დეს. 
ჰკომუნის სახლები, – ნასახლარი. ჭურას თავსა და კურდღლის 

თავს მორის დაფერდებული ადგილია, სადაც ეტყობა 
ფაგები, ჩასახლარი. გადმოცემით I926 წელს ერკიტაში 
შექმჩეს კომუნა ოთხმა ოჯახმა. თავკაცობდა ერთ-ერთი 
ბერიძე. ეს ოჯახები, მაშინდელი აგიტაციის “შედეგად, 
გამოეყო სოფელს, ავიდნენ ჭურაში და იქ დასახლდნენ. 
მართალია. მათი კომუნა მხიალოდ 2 წელიწადს არსე- 
ბობდა, შემდეგ დაიწყო კოლექტივისაცია და კომ ყნებიც 
დაიმალა, მაგრამ ამბავი იმდენად უცნაური იყო, რომ 
ადგილს “მემორჩა ეს სახელი. კომუნის წევრებს წის- 
ქეილწIი საერთო მინდი .ქინდათ. საერთო იყო მათი ყა- 
ნები, სათიბი, სათესი. აკეთებდნენ ერთიან საჭმელს, ერ- 

თად ჯამდნენ. ინფორმატორი მომსწრეა კომუნის სოგიერ- 
თი ზევრისა და მათგან იცის ეს ამბავი. 

სახლი იყო მიწური, როგორც ყველა სახლი მაშინ- 
დელ მესხეთში. გააკეთეს დიდი საქვეები. საქვე იყო კედ- 
ლის გასწვრივ მიშენებული ხის გრძელი საწოლი. 

კჰოპლიანთ ყანა, – ყანა. ზურგანას ყანასთან იყო კოპლიანთ 
ყანა. კოპლიას ეძახდნეჩ ევგენა ბერიძეს. ყანა მას და 
მის შთამომავლებს ეკუთვნოდათ. 

კორანთა ხევი, – იხ. ბერიები. 
კჰღრკოტაანთ ბაღები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
ყჰორკოტაანთ გაღმა ბაღები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
კორკოტაანთ უბანი, – იხ. ერკოტა. 
კორკოტიენთ სახლები, – იხ. იქოონთ სახლები. 
კჰორკოტიენთ ყანები, – იხ. ფონა. 
კუდაშარიფას ჯალა, – იხ. კუდაშარიფა. 
კურდღლის გორა, – იხ. საკურდღლე. 
კოწახურა, – ყანები. გაღმა ყანებისა და ფხაკოს მიმდებარე 
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ტერიტორიაზე არის ყანები, მოვაკებული ადგილია კოწა- 
ხურა. ყანებს შორის სღერებში იცის კოწახური და სა- 
ხელიც ამიტომ შეერქვა. ს. ჯიქიას დამოწმებული აქვს 
მე-9 საუკუნის დოკუმენტი, რომლის მიხედვით კოწახუ- 
რა არის მთა, გორა და ის დასასელებილია ერკოტის 

რელიეფის დასასაბუთებლად: „II0Lგ იV20M (ფუარ თურქ. 

პიარ „წყარო“), 92 8038--VII6I0M M060ხ16 080 ი0/0!IIII0!0 

”იხნხ M#ილიჯლიმ, #Mმს) ლ08ზიმიM VMიIXCნს M# იილიI98 V0იხ! 
#ი(იაუ”/ძ.. (ს. ჯიქია, 1958, გე.190)“. 

გაღმა და გამოღმა ბაღები განისასღვრებოდა ფონას 
წყაროს მიხედვით. ფონას წყარო მიედიჩება კრკოტის ლე- 
ლისაკენ, ვარნეთის მიმართ'ულებით. ამ წყლის მიხედვით 
ერკოტის მხარის ბაღები არის გამოღმა ბალღები, ხოლო 
წყლის გაღმა არის გალმა ბაღები. ამკარაა, რომ ერთი 
და იმავე ობიექტზსეა საუბარი. ეტყობა, ყანების გარდა, 
გარშემო მთა-გორებსაც კოწახურა რქმევია მე-I9 საუკუ- 
ნეში. 

კუდაშარიფაი, – ტყე, ჭალა. ეს იყო საკარის გაგრძელება და 
თავშავის დასავლეთი ნაწილი. ალაგ-ალაგ სათიბებიც 
არის, აქვე, ჯალასთან ახლოა ყაჩაღების ბუნაგი. კუდა- 
შარიფა კომპოზიტური მეტსახელი უჩდა იყოს ადამიანი- 
სა. შარიფა იქნებოდა ადამიანის სახელი და მას რაღაც 
თვისებების გამო დაერქმეოდა კუდაშარიფა. კუდა მეტსა- 
ხელად ბევრგან გვხვდება სამცხე-ჯავახეთში. ეშმაკ კაცს 
ეტყვიან კუდას. სახელის კომპო სიტურობამ განაპირიობა, 
რომ ადამიანის საკუთარ სახელს მაწარმოებელი არ და- 
ერთო და ისე მოხდა ნომინაცია. კუდაშარიფას კუდაშა- 
რიფას ჭალასაც ქიახიან. 

კუდაშარიფას ჭალა, – იხ. კუდაშარიფას ჭალა. 
ლამაზი წყარო, – წყარო. ეს არის ზედამთის წყარო, რომელ- 

საც მაჰმადიანურ გარემოში შეეცვალა სახელი და გვჟ- 
ზალე ეწოდა. მოხდა სახელის თარგმნა, თუმცა მესხუ- 
რისათვის დამახასიათებელი ნახევარხმოეანი ხმოვანფუ- 
ძიან სახელთან მაინც გაჩნდა. 

ლაშკარა, – იხ. მელაჯვარა. 

ლა შხევი, – იხ. საკურდღლე. 

ლაშსევის ღელე, – იხ. საკურდღლე. 
ლეკთა ხევი – იხ. ყაჩნისი. 

ლეკმიწა, – იხ. ლეკმიწები. 
ლეკმიწები, – ნასოფლარ ერკოტის ჩრდილოეთით არის ლეკ- 
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მიწა, რომელსაც კლეკმიწებსაც ემახიან. ადგილობრივთა 
მტკიცებით ლეკმიწის ეტიმოლოგია “უკავშირდება ლე- 
კებს: „ლეკები “შემოსევიან, ის მიწა აურხრებიათ და 
ლეკმიწებს ეძახიან“. იციან აგგარეთვე. რომ ლეკი არის 
მცეჩარე. ლეკმიწებს დასაელეთით ესასღვრება ინასათი- 
ბი და ნაგუთნები, ხილი ქვევით, ჩრდილოეთით – გვა- 

ჟლა/#გვალაი. 
ალექსი ბერიძის აზრით (ალექსი ბერიძე პროფესიით 

ბეოლოგია) ლეკმიწა კი არა და უნდა იყოს ჟლექმიწა. 
„მოლიანად ეს ტერიტორია არის დანალექი მასალა, საი- 
დანღაც არის მოტანილი სილა, თითქოს გადმოსროლი- 
ლი მასალაა. ასეთი მიწა დადემშიც არის. ეს დაღლეექილი 

მასალა “სიგიერთ აღგილში 50 მ. სისქის ფენაა, სოგან 
ჩარე(;ხილია. ამ დანალექ მასალაში არის ოფსიდიანის 
ქვარგვალები, ერთხელ ვნახე ირმის რქაც, ნახეეარი რქა 
იყო. ამ მიწასე იყო წყარო, რომელიც ნიაღვარმა წაიღო 
და დაიკარგა. ვთხარეთ მიწა, ვეძებეთ წყარო და ვნახეთ. 
თხრის დროს რაღაცას მოედო კირკა, გამოყიღეთ რქა 10 
მეტრი სისქის ქვეშიდან, დავჭერით და დანის ტარი გავა- 
კეთეთ. ლეკმიებში წელები გამოდის. იქიდან გამოსულ 
წყლებს თავს უყრიდნენ და იმით რწყავდნენ. როგორც 
ჩწუნჩხსა-პტენის ქვეშ ნიადაგის ერთ სისტემაში ჩამოდის 
წყალი. ასეა ერკოტაში, როკეთში. დღადეშში, ზველში. 
ეტყობა ვულკანური განფენია. ზოგგან ამაღლებული მთა 
აწევს “სემოდან. ესენი ჩაგვიანები ყულკანებია“. 

ლეკოან დაკავშირებით და მისგან წარმოქმნილ ტოპო- 
ნიმებზე გამოთქმულია მოსა სრება, რომ სოგჯერ შეიიძ- 
ლება ეთნოტერმიჩი იგულისხმებოდეს ჯავახეთში ჟლეკი- 
ანთ ბაღებისა და ლეკინაჩეხის შემოხეევაში, ხოლო ლე- 
კის ხევის (რუსთავი) და ლეკმიწების (ერკოტა), შემთხვე- 
ვაში ლეკი მცენარეს უნდა გულისხმობდეს: „ლეკი ხე 
თეთრი სეა. ამ სისგან ჭერჯელს ამსადებენ. ლეკიხეს 
ლეკაც ჰქვია“ (ბეიძე, 2008L:I131). შესაძლებელია არც ლე- 
კინაჩეხში იყოს ეთნოტერმინი ლეკი, რადგან მოსალოდ- 
ნელია, ამ დროს მსასღვრელ-სასღვრულის პოსტპოხიცი- 
ურ ფორმასთან გვქონდეს საქმე. ლეკინაჩეხი ნიშნავდეს 
არა ლეკის ნაჩეხს, არამედ ნაჩეს ლეკხ. 

ლეკმიწებში გამოდიოდა ოცამდე წყარო სხვადასხვა 
ადგილე, სამწუსაროდ, ცალცალკე სახელები არ ახ- 
სოვთ. ყველას ერთად კი ლეკმიწის წყაროს ეძახდნენ. 
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ლეკმიწის წყარო, – იხ. ერკოტ'ულა. 
ლენინის თავი, – გორა. ვარნეთის თავზე საროყაფანს აქვს 

თავი, რომელსაც თავკალო ჰქვია. მოშიმვლებული თავი 
ასპინძიდან კარგად ჩანს. ამ მოშიშვლებულობის გამო, 
ირონიით, სულ ბოლო დროს (მე-20 საუკუნის §0-იან 
წლებში) შეარქვეს ის სახელი. 

ლექმიწა, – იხ. ლეკმიწები. 
ლოდის ყანები, – იხ. ბერიები. 
ლომიასეული, – ყანები. სოფლის ძირში, ჩრდილოეთით, რამ- 

დენიმე პექტრიანი ყანა იყო. დღეს გაკირდებული ადგი- 
ლია. სამცხე-ჯავახეთში -ეულ დაბოლიოებიანი ტოპონიმე- 
ბი გეხვდება, მაგრამ დღეისათვის დიალექტს აღარ ახა- 
სიათებს მსგავსი წარმოება. ლომიასეულთანავეა ღვდლი- 
ყანა. რომელი მღვდლისა იყო არ იციან. 

მაკენას ოქრო, – სევი. კვარანთის ხევის, ერთ-ერთ ადგილს 
სულ ბოლო დროს შეერქვა ეს სახელი კინოფილმში გა- 
დაღებული ადგილების მიმსგავსებით და ანალოგიით. 

მანასასეული, – ყანა. სკოლიყანების ბოლოში არის ბაღდვი- 
უენთ (ხატიძეები) ყანა 90 მეასედღამდე, რომელსაც ასე მიო- 
იხსენიებენ. ვინ იყო მანასა არ იციან. 

მარკოზას წყარო, – იხ. სურგანა. 
მაღაზიის კარები, – მოედანი. ჭიტელიენთ (სოფ. ოთაში გადა- 

სული ბერიძეების შტო) კარმიდამო იქცა მაღაზიის წინ 
მდებარე ტერიტორიად, რის გამოც შეერქეა სასელი. 

მაღარიები//ქვაბები, – გამოქვაბულები. ამ სახელებით დცვნობი- 
ლია გამოქვაბულები, დადეშიდან ერკოტისაკენ მიმავალი 
გხის, გზაგაიარას თავსე. გამოქვაბულების ქვეშ არის 
ქვაბიძირი. მაღარიების ერთ გამოქვაბულს ხსათხე ჰქვია 
(იხე. მაღაროები და გამოქვაბულები (ქვაბები) მესხეთში 

პარალელურად იხმარება, ოღონდ გეაქვს მაღარა და არა 
მაღარო, რის გამოც არის, რომ ვღებ“ ულობთ ფორმას მა- 
ღარიები მაღარაები. მაღარიებს ქვაბების გარდა კრკო- 
ტის ქვაბებსაც ეძახიან. 

მაღარიძირები, – იხ. ქვაბისძირი. 
მაღარისძირები, – იხ. ქვაბისძირი. 
მეისი, – იხ. ვარნეთი. 
მელაჯვარა, – საძოვარი, გსა. ორი გზა მოდიოდა დადეშიდან 

ერკოტამდე. ერთი გადმოივლიდა გადაკვეთილაზე, მეორე 
გამოდიოდა ძველი დადეშიდან, გამოიელიდა მელაჯევა- 
რას, მერე ქვაბისძირს და შემოვიდოდა სოფელში. მე- 
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ლაჯვარაში არის ბორცვი რიომელსაც მელაჯვარას 
გოლგოთი ჰქვია. შეიძლება იქ სასაფლაოც იყოს. ის მო- 
შორებული ადგილია დასახლებული პუნქტებიდან, ძველი 

დადეშიდან და ერკოტიდან. ამიტომ თუ აქ სასაფლაო 
იყო, ჩასოფლარიც უნდა ყოფილიყო ახლო-მახლო, რომე- 
ლიც გამქრალია. 

გადმოცემით მელაჯვარას გოლგოთ“სე ქვის ჯვარი 
იდგა. 

ინფორმატორთა მტკიცებით სახელი ცხოველს, მელას, 
არ უნდა დაუკავშირდეს, რადგან ჯვარია და წმინდა ად- 

გილია. უფრი ქალის სახელს მელანოს, მელანას უკავ- 
შირებენ. ერკოტაში იყვნენ ამ სახელის მატარებელი ქა- 
ლები. რომელთაც მოფერებით მელოს ეტყოდნენ. თუ მე- 
ლოა, შეიძლება მელაც იყოს მოფერებით. 

ჯეარი ბეყრი სოფლის ტოპონიმიაში დღომინირებს და 

ეს ბუნებრივიცაა, ბევრი მათგანი გსასთაჩ არის დაკავ- 
შირებული, თუმცა არის სხვა კომპონენტებიც. მაგალი- 
თად მოვიყვან ღრელ-საფარას შორის არსებულ ტოპო- 
იმს: „საფარივაკის ქვემოთ, ჩრდილოეთით არის უბნის- 

წყარო. ხილო მის აღმოსავლეთით, ვიდრე საფარას გა- 
დავხედავთ, ამოდიოდა ლაშკარადან გ'სა, გხსაჯვარედინი 
იქმნება და ამ ადგილს საჯვარე ჰქვია. საჯვარიდან 200- 
ოდე მეტრია იმ ადგილებამდე. სადაც პირველად გამოჩ- 
ნდა საფარა. საჯეარე ჰქვია გსხას ლაშკარას შესაყართან 
(მინაძიდან ამოდის). საჯ.-ვარეს საფარის გზა ჰყოფს ორ 
ნაწილად, 'ხემო და ქვემო ნაწილად. გზიდან მის ქვედა 
მხარეს დგას მუხა, მიმდებარე ტერიტორია არის ტაფობი. 
ბოირცეზე, რომელ“სეც მუხა დგას, ნასახლარი ეტყობა. 
საჯვარის ცენტრად აღიქმება ბორცვი მუხით (მ. ბერიძე, 
ღრელის საკარის ღა ლაშიხევის ტოპონიმია, ახალციხის 
ინსტიტუტის შრომები, I, 2005V. გე-3I. 

სოფ. ქუნცის შესასელელში არის ბორცვი, რომელსაც 
ჯვარი პქვია და ბაღები სახელით – ჯ,ვართუკანები. ამ 
ადგილზე ქვის ჯვარს მიუთითებენ. 

მელაჯვარას გოლგოთი, – იხ. გილგოთი. 
მიხვეილა, – ის ფხსაკო. 
მოდრეკილა//მოდრეკილაი, ფერდობი, ნაყანარი მოდრეკილა 

იწყება სოფლის სედა დასახლებიდან სემოით, საბადურ- 
სა და ინასათიბს შმორის. ქვედა ყანები ბევრი იყო, 7-8 
ყანა, ფართობითაც მეტი და გაშლილი. ეს ყანები შუაში 
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მოხრილი და ბოლოებში ვიწროა. ფერდობში არის ისე- 
თი. რომ მუაში შეწოლილია შიგნით და ყანის ფერდები 
ფრთებივით არის. ნახევარმთვარის, ნალის «კორმისაა, 
მოდრეკილია. სოგი ინფორმციით მოიდრეკილას ბრუდეყა- 
ნახსაც ეძახიან. 

მოდრეკილაი – იხ. მოდრეკილა. 
მოდრეკილას დასაქანი – იხ. დასაქანი. 
მოკრილჭალა, – ჯალა. მოკრილი მესხურ დიალექტში შედღო- 

ბილს, ყორეშემოვლებულს ნიშნავს. ჭალა, რომელიც შე- 
მოსღუდულია ყორით არის მოკრილჯჭალა. იხ. გორაი, ჭა- 
ლის ყანა. 

მოსისხლე ხევი, – იხ. ყანნისი. 
მოხვეილა, – იხ. ფხაკო. 

ნაგუთნები, ყანები. ბასტიას კლდის თავზე მოვაკებული ადგი- 
ლია, მას გიგოლას ყანა ჰქვია, რომლის გაგრძელებაც 
ლეკმიწების დასავლეთით არის ნაგუთნების ყანა. მას ნა- 
გუთნებიც ჰქვია. ნაგუთნებში იყო ჟვგენას ყანა (ბერიძე). 

ნაგუთნების ყანა – იხ. ნაგუთნები. 
ნალეკი, – იხ. ვარნეთი. 
ნაორები, – იხ. გვირგვინი. 

ნაფუზარი, – ვაკე. ახორტყის დაბლა, დაახლოებით 300 მეტ- 
რის დაშორებით მოვაკებული ადგილია, რომელსაც 6ნა- 
ფუზარი ჰქეია, მაგრამ კალოებსაც ეძახიან, რადგან აქ 
ყველა გვარს თავისი კალო ჰქონდა. „მასსოვს ექვსი კა- 
ლო რომ იყო ამ ადაილზე და ილეწებოდა“. ამ კალოს 
ხარი აჰყავდათ ახორტყეში საძოვრად და ღამის გასათე- 
ვად. ნაფუსრებში იყი “შემდეგი კალოები: გიგოლაანთ 
კალო (ბერიძეები) სროხანაანთ კალო (ბერიძეები), ქუჩი- 
ანთ კალო (ტივაძეები), ქუჩეჩაანთ კალო (ცალქალამანა- 
ძეები), ყკრათლიენთ კალო (ბერიძეები), ჰალაჯიანთ კა- 
ლო (ბერიძეები). 

სოგიერთი ინფორმატორის ცნობით „ნაფუსარი იგივე 
ქვაბიძირია, იგიეე გრძელი ყანებია და იგივე დიდი ყანე- 
ბია“. 

ნაფუზარის ყანა, – იხ. საკირე. 
ნაქურთალი, – იხ. განიგსა, თხილიყანები. 
ნაღება, – იხ. სანამქრე. 

ნიალის ველი, – იხ. აგარული ნაჩეხი. 
ნიალის სანამქრეები, – იხ. სანამქრე. 
ნუსხაყანა, – ყანა. მაღაროების ძირსე. სამკუთხედის ფორმის 
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ყანა იყო და იმიტომაც ”ეარქვეს სახელი. 
ორგორა, – იხ. ბერიები. 
ორთახევი, – ხევი. ყანნირის წყლისა და ბერიების წყლის შე- 

სართავს ჰქვია რრთახევი, რომელიც რმემდეგ მედის ორ- 
გორა-სახჟდაბელს შორის. 

ელგუჯა ბერიძის (დაბ. 1934V.) თქმით, ორთახევს ორ- 
ხევიც ჰქვია: „ცხრაკეუნჭას წყალი ჩამოდის ჭურაზხე, ჩამო- 
ივლის ჭურას და ორხევში 'ეერთდება ბერიების წყალს. 

ორხევი, – იხ. ორთახყვი. 

ოსკერია, – იხ. ერკოტა, საქორის თავები. 
ოსმანახსეული, – იხ. ბრუდეყანა. 
ოსმანახეული ყანა, – ყანა. ეს ყანა სკოლიყანებთან არის ახ- 

ლოს, ერთიმეირეს მოკიდებულია სოფლის სამხრეთ-და- 
სავლეთ ჩაწილში. ამ ყანებს კლიბდჩენ ბერიძეები. რ(ე- 
მელთაც გეარში ოსმანა არ ახსოვო. ეტყობა ვინმე ოსმა- 
ნასგან არის შეძენილი. ყანა დაგრეხილია, ამიტომ ბრუ- 
დეყანასაც ეძახიან. 

ოქოონთ სახლები/ოქრუანთ სახლები, – ნასახლარი. ოქოლნი 
იგივე კორკოტიენი იყვენენ, ამიტომ კორკოტიენთ სახლებ- 
საც უწოდებდნენ ამ ადგილის. 

ოქრუანთ სახლები, – ის. ოქოონთ სახლები. 
ოღიაური, – იხ. ყარნეთი. 
პაკოსები, – კლდე. ზედა მთაზე ბებრის კლდის ჩაყოლებაზე 

ბებრის კლდისავე ნაწილია ფრიალო, მაღალი კლდე, 
რომელსაც პაკოსები ჰქვია. იგი თით.ეოს სოლივით არის 
ამოსული მიწიდან. გეილოგი ინფორმატორის ა. ბერიძის 
თქმით – „კლდის მასალა მკვრივია, უფრო ბაზხალტია, 

ეტყობა კლდე ღაიშალა, ნაწილი გადაფარა მიწის ფენამ, 
ჩაწილი ისეე დარჩა“. პაკოსების კლდის ძირში მყუდრო 
ადგილია, ამიტომ ერკოტელები მთად რომ ადიოდნენ პა- 
კოსების კლდის ძირ! ჰქონდათ ბინა, საქონლისა და 
ცხერის სადგომები იყო გაკეთებული. ჰპაკოსების დასაე- 
ლეთი მხარე არის ფერდა, რომლის სიმაღლე “სოგან 16 
მეტრია, აღმოსავლეთით ჩამიაჭრილია. ამ ტერიტორიაზე 
ქარი მთელი წლის განმავლობაში დასაელეიდან აღმიო- 
საელეთისაკენ უბერავს, ამიტომ პაკოსები არის ბუნებრი- 
ეი საფარი. 

პაკოსების კლდის ძირი, – იხ. პაკოსები. 
პანტები, – იხ. გეალიტყე. 

პატარა გორა, – სასაფლაო ჭურაში. 
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პირდაპირაი, – ფერდობი. სოფლის მოპირდაპირე მხარე აღმო- 
სავლეთით, ფხაკოს ზევიდან. 

პორფილას წყარო, – იხ. ერკოტულა. 
პტენის მთა, – იხ. ირმისრქა. 

რგვალი ტყე, – იხ. გვალიტყე. 
როკეთი, – იხ. ბერიები. 
როკეთის ზიარეთი – ის. სიარეთი. 
როსტომიენთ კალო, – ნაკალოარი. სოფლის ტერიტორიაზევე 

იყო კალო, რომელიც ჰალაჯიენთ (ბერიძეებს) ეკუთვნო- 
და. მათ ერთ ნაწილს როსტომიენთაც ეძახდნენ. 

რუსთავი, – სათავე. იოსებ (სოსო) ბერიძის მტკიცებით რუსთა- 
ვი არის ერკიტაში, ოღონდ ის არ არის მნიშვნელოვანი 
პუნქტი. რუსთავი ერქვა ბერიებსა და უნაგირას შორის, 
უნაგირადან დასავლეთით, სადაც იყოფოდა არხის წყა- 
ლი კფვარნეთისა და ქრკოტის მიმართულებით. ვარნეთი 
ნასოფლარია, იქ მაჰმადიანი ქართველები ცხოვრობდნენ. 
დღეს ერკოტაც ნასოფლარია, იქაურები მე-20 საუკუნის 
60-იან წლებში ასპინძაში ჩამოასახლეს. 

ეს არხი იწყება ბერიებიდან, მოყეება ტყეს უნაგირას 
გადაღმა, ბერიების ტყეს სჭრის შუაზე, გადმოივლის 
სხალნარის თავზე და გადმოდის ნასოფლარ უნაგირაზე. 
არხში დის გრშელი ჭალის წყალი, “სოგიც ბერიებიდან 
ჩამოდის ნაწური წყალი და ავსებს არხს. ცხრაკენჭას 
წყალი აქ არ ჩამოდის, ის ჩადის სევიჭალებზე. 

ამ ტერიტ“ორიასე რამდენიმე მნიშვნელოვანი არხია. 
ერთი მოდიოდა ბერიებისკენ გრძელიჭალიდან, მეორე ჩა- 
დიოდა დადეშში და როკეთის მხარესე, ხოლო, ვარნეთ- 
სა და ერკოტას სასიარო არხი ჰქონდათ. არხი ახალი 
ტერმინია, ის შემოვიდა კოლმეურნეობის დროს და ძირი- 
თადად ადმინისტრაცია ხმარობდა. არხს ხალხი რუს 
ეძახდა. არხი ანუ რუ ხელოვნურია. მას გარშემო ქვა 
ჰქონდა ჩარიგებული და ამ ქვებს შორის მიდიოდა წყა- 
ლი. ამ ყველა რუთაგან გამორჩეულად რუსთავი ერკოტა- 
ვარნეთისკენ მიმავალ რუს ჰქონდა. 

რუსპირი, – მინდორი. რუსთავის შემდეგ. ინასათიბის მიმდება- 
რე ტერიტორია, სადაც იყოფა რუ. შეიძლება შეგვხვდეს 
რუჰპირი ფორმითაც. მე-20 საუკუნის 70-იან წლებში ჩა- 
წერილი მაქვს ამავე ადგილებში რუაყჟანა. 

რუპპირი, – იხ. რუსპირი. 

რუჰყანა, – იხ. რუსპირი. 
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რძიანა, – გორა. დღევანდელი სოფ. ივერიის თავზე, მის გარ- 
მემო იყო სახნავ-სათესი ფართობები. ასპინძიდან მიმავა- 
ლი გხით, ივერიის შემდეგ, ავდივართ რძიანაში. სახელს 
იძახიან იმიტომ, რომ ამ მიდამოში რიიანა ბალახი იცის. 
ეს ბალახი პრასივით ისრდება, გადატეხვისას თეთრი 
სითხე რძესავით გამოსდის. 

საბადური, – ტყე. ჩასოფლარ ერკოტის სამხრეთით #იტიწქა- 
როს გვერდით არის ტყე, რომელსაც ხსაბადურს უწოდე- 
ბენ. ერკოტელი იოსებ ბერიძმის70 წლის) თქმით სოფელ- 
ში ჰყვებოდნენ ერთ ამბავს: „ერკიტელი ქიტესა ბერიძე 
იყო, ვაჟკაცი კაცი, გააფრთხილეს, თათრები მოდიანო. 

დიეცემიან მოდრეკილას (ნასოფლარია დღეს). ამბავი მო- 
ხეც ქალმა მოუტანათ, ქალი შეესყიდიათ, რომ შენ გა- 
მოიყვან გოგოს ჩიტიწყაროზე, საბადურიდან დახურულია 
და არ ჩანს დამალულები. ქიტესა გაათხრევინანს იამას, 
თოფებს ჩააწყობს, ესვრის და ჩახოცავს თათრებს“. საბა- 
დური ტყიანი, „დახურული“ ადგილია, ჩიტიწყარო კი რო- 

ცა წვიმიანია მაშინ გამოდის. მოკფრეკილას აღმისავლე- 
თით არის ჩიტიწყაროც და საბადურიც. ჩიტიწყაროზსე 
ხშირად «რინეელები იკრიბებოდნენ, წყალს სვამდნენ. 
საბადურში შაშეი. გნოლი, კაკაბი იკლო სავსე. 

საბადურის “რმესახებ ალექსი ბერიძისგან ჩავიწერე 
შემდეგი: „საბადური არის ერკოტის სამხრეთით ფერდო- 
ბიანი, ტეიანი ადგილი. ტყის სოიფლის მხარის ნაწილი 
არის პანტიანი და მუხიანი, სედა ჩაწილსე ვიდრე «კერ- 
დობის თავამდე ავიდოდეთ, სადაც სერის დაბოლიოებაა, 
ხარობს რცხილა, ნეკერჩხალი, ვერხვი. საბადური არის 
ქედის აღმოსავლეთი ნაწილი, ხოლო დასავლეთის მხა- 
რეს ჰქვია საკურდღლე. ქედის გასVვრივ ტერიტორიას კი 
ქვია უნაგირა. ჩიტიწყარო არის საბადურის ბოლოზე. 
ერკოტიდან მიმავალ გსასე. ეს წყარო მუდმივი წყარო 
იყო, დავემსობოდით ბავშვობაში და გავგრილდებოდით 
ხოლმე. დაიკარგა, აღარ დის, მხოლოდ გასაფხულობით 
ნაჟერის სახით გამოდის“. ასევე არის საბადური ახალ-- 
ცისის რაიანის სოფ. ტყემლანის თავზე, იქაც ტყეა, გა- 
მოდის წყარო და მასაც ჩიტიწყარო ჰქვია. 

საბადური სუელხან-საბა ორბელიანის განმარტებით 
არის „ბადის მისადგამი ადგილი («რბელიანი, 1966: 21)''. 

ბადის „მიმდგმელს“ მებადური ჰქვია. მებადური, როგორც 
წესი, მეთევსის სიჩონიმია, ამიტომ ბადეობა, ბადით ნა- 
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დირობა, თევსის ჭერას ნიშნავს, მაგრამ ბადე იყო სხვა- 
დასხვა სახისა. „ბადე არის თევზო შესაპყრობელი“ და 
აგრთვე არის შესაპყრობელი ფრინველთა: ამრიალი,ოჯი- 
ჯი, სასირე, ჩიტბადე ტრედბადე; მრავალრიგნი არიან 
(ორბელიანი, 1905: 93). საბადური, როგორც ერკოტაში, 
ისე ტყემლანაში, თეეზის ჭჯერასთან არ არის დაკავშირე- 
ბული. იგი ფრინველზე სანადირო ადგილი იყი, რასაც 
ჩიტიწყაროც ადასტურებს. 

ჩიტიწყაროს ფრინველთა სიმრავლის გამო შეერქვა 
სახელი. ამ სიმრავლის გამო ნადირობდნენ კიდეც ბა- 
დით. 

საბადურის თავკალო, – იხ. თავკალო. 
საბანიებელი, – იხ. ეარნეთი. 
საბიე, – იხ. ვარნეთი. 
საგაროვი, – იხ. ვარნეთი. 

სათუთას წყარო, – იხ. ბერიები. 
სათხე, – გამოქვაბული – დადეშიდან ერკოტისკეჩ მიმავალი 

გსის თავსე ერკოტის მხარეს არის გამოქვაბულები. 
სულ არის სამი გამოქვაბული. დადეშიდაჩ ერკოტის მი- 
მართულებით, პირველ გამოქვაბულში ერთი ქვაბია, მეო- 
რეში არის სამი ქვაბი, ხოლო მესამეში – ორი ქვაბი. ჩა- 
მოტანილი მიწით სავსეა მეორე და მესამე გამოქვაბულე- 
ბი, პირველი უკეთესად ჩანს. მე-20 საუკუნის 450-იან 
წლებში სამივე კარგად ჩანდა, პირეელი გამოქვაბული, 
რომელიც დღესაც კარგად ემჩნევა ფერდს, შედარებით 
უხეშად, „უკულტუროდ“ არის ნაკაფი. სათხე ჰქვია მესა- 
მე ჯგუვს ქვაბებისა, ეტყობა ვიღაცა თხებს რეკავდა 
მიგ. ქვაბებს საერთო სახელადაც მოიხსენიებენ. შეიძლე- 
ბა ქრკოტის ქვაბებიც თქვან. 

ჯავახეთში გვხედება სოფლის სახელად სათხე, რომე- 
ლიც ცნობილია თავისი ძველი კულტურის ძეტლებითა 
და ისტორიით (იხ. ბერიძე. 2010: 44-56). 

სათიხე, – ფერდობი – სოფლის აყოლება ტერიტორია, ეიდრე 
ჩიტიწყარომდე მივალთ, აზის ნაპირია. თიხიანი ადგილია 
და ამიტომ შეერქვა სახელი. 

საკარე, – ტყე. სხალნარში არის ზედა გვალტყე ღა ქვედა 
გვალტყე. ამ გეალტყეების დასავლეთით არის დაბ'ერუ- 

ლი ტყე, რომელსაც ჰქვია საკარე. სხალნარიდან დასავ- 

ლეთით, საკარის ტყის გაგრძელება მთავრდება თავშა- 
ვით. საკარიდან არის ძეელი საურმე გზა თავშავაზე. სა- 
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კარეს საკარის ტყეხსაც უწოდებენ. ეს ტყე გამორჩეელია 
დიდი ხეებით. მირითადად მ'ხნარია. შეიძლება ერთ 
დროს იყო წიწვნარიც. ტყეს ხშირად იმის მიხედვით ახა- 

სიათებდნენ, თუ რისთვის 'მეიძლება გამომდგარიყო იქ 
მოჭრილი ხე მასალად. ასეთი ადგილები იყო ტყეში წა- 
ყავრე. სადაც ყავარისთვის საჭირო მასალა მოიპოვებო- 
და, აჩ გამოიხდებოდა ყავარი. ასევე მიუთითებდნენ ხა- 

ძექრე მასალას ან საკეცყრე ადგილს ტეეშმი. კევრი რომ 
გამოეყვანათ ფართო ფიცარი იყო საჭირო და შესაბამი- 
სი დიამეტრის ხე. სოგიერთი კევრი ორი ფიღცტრისგან იკ- 
ვრებოდა, უკეთესი იყო. ერთი ფიცრით გაკეთებული კევ- 
რი. ტყეში ხეების შერჩევა ხდებოდა. სპეკცკიალურად ეძებ- 
დნეჩ ხეს თავღორი ურმისათეის. თავღორი თივის მოსა- 
ტანი დიდი “ურემია, რომელსაც შუა წელში უყენია გო- 
გორები და სპეციალური ხისგან გამოთლილი საც.ურავი. 
ამ ნაწილიისთვის ეძებდნენ ისეთ ხეს, რომელიც ფერდიებ- 
სე ხარობდა და ძირითადი ფესეი ხის ვერტიკალუეურად 
შედიოდა ფერდობი ი. ასეთ ნაწილს კუთხის გადაბმა არ 
დასჭირდებოდა. საკარის ტყე, ინფორმატორთა აზრით, 
ისეთი ტყეა, სადაც კარისთვის საჭირო ფიცარს რომ გა- 

მოიღებდნენ, ისეთი ხეები ხარობს. 
ადამიანისა და ტყის ურთიერთობისათეის საინტერე- 

სოა ინფორმატორის შემდეგი მონათხრობი: „ერთი ბერი- 

ძე ნიკოლოზა იყო, ტყეში რომ შევიდოდა, ნახავდა ტო- 
ტისგან ან ხისგან. ვთქვათ, კარგი ფოცხის. ბარის სატა- 
რე ან საუღლე გამოვიდოდა, არ მოჭრიდა. სიცოცხლეში- 

ვე ფორმას აძლეედა, ზედმეტს შეაჭრიდა, მისთვის საინ- 

ტერესო მიმართულებას მისცემდა, რომ მომავლისათვის 
მისგან საჭირო იარაღი გამოეთალა. იგი ამარაგებდა 
არამარტო სოფელს საჭირო იარაღებით, ჯავახეთშიც 
მიპქონდა გასაყიდად. განსაკუთრებით ფასობდა “ურმის 
ნაწილები (შდრ. საძელი (მ. ბერიძე. საძელი, ,,!გულანი“ 

M3C(7), 2009გე. 17-21)”. 
საკარის ტყე, – იხ. საკარე. 

საკირე, – ნიადაგი – ნაფუზართან, სოფლის სამხრეთ-აღმოსავ- 
ლეთით),, ნაფუზრის ყანის დაბოლოებასე არის თეთრი «ყე- 
რის კიროვანი ნიადაგი, საიდანაც კირს იღებდნენ და გ» 
მოწვავდნენ ხოლმე ფურნეში, ცეცხლში. კირი ძირითადად 
გამოიყენებოდა ქვით ამოშენებული ორმოების ამოსალესად 
და სამშენებლოდ. ამიტომაც ჰქვია ამ ადგილს საკირე.



კირის ადგილები იკო წყორძასა და შურდოში, მაგრამ 
კირის გამისაწველი მასშტაბური საკირეები არ შემოგ- 
ერჩენია. ბოლო დრის დიდი ეკლესიები აღარ შენდებ“- 
და, ასევე ვეღარ პატრონიობდნენ ციხე-სიმაგრეებს, რიიმ 
იქ სამშენებლო სამუშაოები ჩაეტარებინათ, ხოლო საც- 
ხოვრებელი სახლებისათვის კირს არ იყენებდნენ. საც- 
ხოვრებელი ძირითადად მიწური ტიპის სახლები იყო დი- 
დი ქვებითა და თიხატალახით ნაშენი. იყო შემთხვევები, 
როდესაც სახლებს ნაკელითაც კი ლესავდნენ. მთავარი 
იყო სითბოს შენარჩუნება. 

საკირის თავი, – ტყე. საკირის ტყის თავია, აბრამას თავის 
გაგრძელება.. 

საკურდღლე, ტყე, – მინდორი. კურდღელი ბევრი იცოდა ერკო- 
ტაში. საერთოდ არ იკი ამ მხარეში ტურა, მაგრამ მოიგ- 
რავლდა მე-20 საუკუნის ბოლოს. ტურამ თანდათან გაწ- 

ყეიტა კურდღელი. საკურდღლე ეწოდება საბადურის და- 
საელეთ მხარეს. მეჩხერი, ფ(ითლიოვანი ტყეა. კურდღლის 
სიმრავლეზე მიუთითებს სხვა ადგილებიც, მაგალითად, 
კურდღლის გორას ეძახიან მომაღლებულ ადგილს. იგი 
მდებარეობს ერკოტასა ღა დადღეშს შუა ჩამავალი ღე- 
ლის, რომელსაც კაშხევს (ლაშხევის ღელეს) ეძახიან, 
მარცხენა მხარეს. აქ ისეთი ადგილია, „არსად რომ კურ- 

დღელი არ ყოფილა, აქ არ ასცდებოდა“. ეტყობა ან ბა- 
ლახია ისეთი, ან თავს კარგად აფარებს კერდღელი და 
იმალება. არის აგრეთვე კურდღლის თავი, ჩასოფლარ 
ჭურას ტერიტორიაზე, ბერიების მხარეს. კურდღლის თა- 
ვი ეწოდება არა კურდღლის „თავის“ გამო, არამედ ად- 
გილის ამაღლებულობის გამო, რომ აქ არის „თავი“, გო- 
რა, რომელსეც მრავლად იცოდა კურდღელი. ის. საბა- 

დური. 
სალაჰკორდები, – სათიბი. ეარნეთის ტყეში, მის სამხრეთ მხა- 

რეს იყო ნაყანარები სალა ადამიაჩის სახელი უნდა 
იყოს. 

სანამქრე, – მთის ნაწილი. უნაგირას მთაზე დადეშულ ქოხებ- 
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თან იყო სანამქრე. ქოხები დადემელების – დადეშმშის 
მხარეს იყო, ერკოტელებისა – ერკოტის მსარეს. როდე- 
საც მთას აქვს სწორი შჭედაპირი ზამთარში ქარი 
თიოელს ნაკლებად ტოვებს, მიაქვს სანამქრეებში, სადაც 
გროვდება დიდი რაოდენობით თოვლი. ნამქერი “სოგგან 
20 მეტრი სისქის ფენა იქნება. ასეთი თოვლის ბუნებრივი



საცავი ბევრია ერუშეთის მთიანეთ“შმი. დიდი სანამქრევბია 
მუსხის ტყრიტორიაზე, ვიდრე გუმბათამდე ავალთ, ირმის 

რქის დაბლა ჯობარეთის მხარეს, ყიმილეთში, ნიალის 
სემოდან რამდენიმე სანამქრეა, აწყურს აქეს ურავლის 
ხეობაში მთა ნაღება სანამქრით, წყორძის ტერიტიორიასე 
შუაკარავში არის სანამქრე. იმის მიხედვით, თუ რომელ 
მთასეა, სანამქრეც “ესაბამისად არის სახელდებული: 
გუმბათის სანამქრე, ყიმილეთის სანამჯრე, ნიალის ხანამშ- 
ქრეები, შუაკარავის სანამქრეები და სხეა. სანამქრეში 
ო”ლყვლი დიდხანს რჩება, გვიან 'საფხულამდე. სანამქრეე- 
ბი კვებავს ხშირად წყაროებს, მის გარშემო თავისებური 
ალპური მცენარეულობა ხარობს. 

გეირავინსე არის დადეშელების სანამქრე და ქუნცე- 
ლების სანამქრე. 'სოგჯერ ორივეს ერთად მოიხსენიებენ 
სანამქრეებად. ქარი ნამდვილი შემოქმედია ამ დროს. 
გვირგვინის სანამქრეები მთას ამჩნევია, როგორც ”შუბ- 
ლი, თვალები და Vარბები. 

სანამქრეები, – იხ. გვირგვინი, სანაშქრე. 
სართუმალაი, – ყანა სხალნარმი ვალოდიენთ (ბერიძეები) 

Iქრონდათ ყანები. 
ხარიჭალა, – იხ. ჭურას ჭალა. 
სარიჭალები, – ჭალები. ჭურაში ყვითელბალახიანი ჭალაა და 

სახელი იმიტომ “შეერქვა. 
საროსყაფანი, – ნასოფლარი – ერკოტასა და ვარნეთს შორი- 

ხაა ეს ჩასოყლარი. ნასახლარი რომ ყოფილა, კარგად 
ეტყობა „სულ 7 ოჯახს უჩნდა ეცხოვრა“. ვარნეთის ტყის 
მიმდებარე ტერიტორიიდან ამ ადგილამდე გამოდის რუ, 
რომელიც რუსთავიდან იყოფოდა. რუ ჩაუვლიდა ნასოფ- 
ლარ". თავდაპირველად, როცა სოფელი იყო აქ. უფრო 
ადრე და პირველი იყენებდა ამ რუს, ვიდრე ვარნეთელე- 
ბი. გადმოცემით აქ, მაღალტანიან მეომარ ხალხს უცხოვ- 
რია. „მესხურ გადმოცემაში საროსტანიანი მაღალ კაცს 
ჰქვია, სარო იმიტო ჰქვია, საროს ტანისააო, მაღალი 
ხალსიაო. ამ ნასოფლარში მინახავს თონე ჩაცრით სავსე 
და ფურნეც. აქვე ვენახე ხორბლის საჯყლეტი მოწყობი- 
ლირბა. ასეთი რამ ძალიან იშეიათია. ხორბლის საჭყლე- 
ტი ოდნავ გულამოღებული ქვა არის, შიგნიდან ამოსუფ- 
თავებული. მას ახლავს ელიფსისებრი, კვერცხის ფორ- 
მის ქეა, რომლითაც იჭელიტებოდა (ასეა) ხ(იირბალი. 
ხორბალს შეახმობ და მერე იჭელიტება. ვღებულობთ 
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ჰერკულესის მსგავს პროდუქტს. ამ სოფელს წისქვილი 
შორს ჰქონდა, შეიძლება ასეთ ნახევარფკაბრიკატს ამ'სა- 
დებდნენ. ასეთი ხორბლის საჭყლეტი მინხავს ძველ რო- 
კეთში (ა. ბერიძე“. ნასოფლარის ტერიტორიასე ბეერი 
თიხის ნამტვერევია. ინფორმატორის თქმით ჟყაფა თურქუ- 
ლი სიტყვაა და ნიშნავს თავს. სახელი კი მისივე თქმით 
უნდა გავიგოთ საროსთავი, ე.ი. მაღალი ხალხის თაეები, 
რაც საეჭვოდ მეჩვენება. 

მართლაც ბევრი „თავი“ ითარგმნა მესხეთში და იქცა 
„ყაფანად” ან „თაფად“, მაგრამ ამ შემთხვევაში «უნდა 
იგულისხმებოდეს არა მაღალი თავის ხალხი, არამედ სა- 
რო იყო მცენარე, ასე ერქეა ადგილს და თავი, არის გე- 
ოგრაფიული ტერმინი. შდრ. კურდღლისთავი, ჭურასთაგი, 
აბრამასთავი და ა. შ. ინფორმატორი წიგნიერი კაცია, 
ამიტომ, როდესაც მაღალი ტანის ხალხსე აკეთებს აქ- 
ცენტს, ეს შესაძლებელია „ვეფხისტყაოსნის“ გავლენა 
იყოს. 

„საროსყაფანს“ ჰქონდა თავისი სასაფლაო ქვაყუთები- 
სა. 90-იან წლებში ვიღაცეებმა გათხარეს. ძეირფასეულო- 
ბას ეძებდნენ. ზოგი ინფორმატორის ცნობით – ,,სარ!"ა- 
ფანის თავზე არის კალო, სადაც ქართველთა კალო 
ულეწიათ ლეკებს (ო. ინასარიძე, გ. ბერიძე)“. 

საროყაფანის თავიკალო, – იხ. თავკალო. 
სატალაო, – იხ. ტალაგვერდი. 
სატიკნე, – იხ. ჭურა 
საფარის გზა, – იხ. მელაჯ:.ვარა. 
ხსაფარივაკე, – იხ. მელაჯვარა. 
საქორის თავები, – საძოვარი. რძიანას სევითა ფერდობებს ერ- 

კოტა-დადეშის მიმართულებით ჰქვია საქორის თავები. 
გსის პირას უცებ ამაღლებული ბორცვიანი ადგილია. ამ 
ადგილსე ძირითადად ოსკერიის მხრიდან (დღევანდელი 
ივერია) ქრის ქარი. ქორმა იცის ქარის საპირისპირ“სდ 
დგომა ჰაერში. არ ფრენს, თითქოს არაფერს აკეთებს, ამ 
დროს 100 მეტრხე ათვალიერებს კურდღელს, კაკაბს ან 
მწყერს, კარგად ხედავს ბუჩქებში, სად გაძერება თაგვი 
ან მაშვი, რომ დაეცეს და დაიჯიროს (ა. ბერიძე). 

როგორც ეტყობა, ადგილს ბსაქორე ან საქორია ერქვა. 
ხოლო „თავები“ ბორცვების გამო ეწოდა ისევე, როგორც 
ბეერი „თავი“ ერკოტაში. 

საყარაულო, – გზა. გზა გადის ერკოტიდან სეელის მიმართეე- 
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ლებით. საყარაულო ჰქვია თორნეულსა და საკარეს შო- 
რის, ვიდრე მიცალთ ყანისის ღელემდე. 

„თათრის შემოსევის დროა ერკოტიდან ზველში გადა- 

იიდა გსა. ვარჩეთელები (მაჰმადიაჩები) ადიოდნენ, ჩა- 

საფრდებოდჩენ და ძარცეავდნენ ხალხს. ბევრი ერკოტე- 
ლი ჩამოსულა სოფელში ნიფხავ-პერანგის ამარა. სადამ- 
დე უნდა ვიყოთ ასეო, –უთქვამს ბიძაჩემს, შეუკრებია 

რამდენიმე კაცი, აუღიათ თ(ეფ-იარაღლი, ასელან და უყა- 
რაულიათ. ორი კაცი მოუკლიათ, ისინი იქეე დაუმარხი- 
ათ, ბიძაჩემი დაიჭრა ამ ბრძოლამი და დაკოჯლდა, ამი- 
ტო ჰქვია საყარაულო (ელგუჯა ბერიძე დაბ. 1934წ.)“. 

საყდარი, – იხ. ს ედრიყანები. 
საყდრიყანები, – ყანები თეთრაწყაროსთან ტყეში არის ნაექკ- 

ლესიარი, რომლის გარშემი ყანებსაც საედრიყანები 
ჰქვია, ხოლო ადგილს – საყდარი. 

საყუდაბლის გადასახედი, – იხ. ვარნეთიტყე. 
საჯევარე, – გზა, ყანები. რუზე გასასვლელი, ვიდრე ბერბუკში 

და სხალნარში გადავიდეთ, არის ყანები „ რომელსაც 
საჯვარე ჰქვია. ამ ადგილზე იყოფა გხა. ერთი მიდის ჭუ- 
რაში, მეირე – ბუზმარეთისკენ. ეს არის ასაგასაყარი. 

ელგუჯა ბერიძის მტკიცებით (დაბ. 1934წ.) – საჯვარე- 
სე „ქვა ყოფილა, ჯეარი ჰქონია ქვას და იმიტომ ეძახიან 

საჯვარეს“. მართალია ინფორმატორი თავად არ მოსწრე- 
ბია ამ ქვას. მაგრამ გადმოცემა მისი არსებობის შესახებ 
არაერთხელ სმენია. იხ. მელაჯეეარა. 

სახუდაბელი, – იხ. ბერიები. 
სერგინეს ყანა, – იხ. ყაყვიენთ ყანა. 
სიდორას ყანა, – იხ. თავშავი. 
სიდორას წისქვილი, – იხ. ქრკიორტ ულა. 
სიმინდის ყანები, – ნაყანარი. ერკოტა-ასპინძის გზაზე, რძია- 

ნას დასავლეთით, ერკოტისათვის ჩრდილი-აღმოსაელე- 
თით იყო ყანები, სადაც ითესებოდა სიმინდი. კოლექტი- 
ვის დროს სიმინდი ბევრგან ითესებოდა, მაგრამ ხიშმინ- 
დის ყანები ამ ადგილის ერქეა, ეტყობა სიმინდი რომ შე- 
მოეიდა, პირეელად აქ დათესეს. 

სისხლიანი ღელე, – იხ. ყანნისი. 
სკოლიყანები, – ყანები. ამ ადგილსე ვიდრე სკოლა გაშენდე- 

ბიდა ყანებს დარბუკებს ეძახდნენ. სკოლის გაშენების 
შემდეგ შეერქვა სკროლიყანები. 

დარბუკები ჩაწერილი მაქვს დარბუკეი ფორმითაც. როგორც 
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ჩანს. გექონდა მრაელობითი რიცხვის გარეშეც. სახელი 

დარბუკაი, რომელმაც ბოლო ხმოვნით ნაწილში ნაVი- 
ლობრივი ასიმილაციით მოგვცა -ჟი. 

სოსანაანთ ბალღები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
სოსანაანთ ბაღი, – იხ. გამოღმა ბაღები. 
სოსანაანთ გამოღმა ბაღი, – იხ. გამოღმა ბაღები. 
სოხანაანთ გაღმა ბაღები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
სოსანაანთ კალო, – იხ. ნაფუ'ხრები. 
სოსანაანთ უბანი, – იხ. ერკიტა. 
სოსანაანთ ყანები, – იხ. ფონა. 
სოსანიენთ ლარები, – ყანები. მაღაროების ძირზე არის ყანები, 

რომელსაც სოსანიენი (ბერიძვები) ფლობდნენ. 
სოსანიენთ წისქვილი, – იხ. ერკოტულა. 
სხალნარი, – იხ. გვალიტყე. 
სხალნარის გადასახედი, – იხ. ინასათიბი. 
სხალნარის თავი, – იხ. რუსთავი. 
სხალნარის ხევი, – იხ. ვარნეთიტყე. 

ტაბახმელა, – იხ. ირმირქა. 
ტალაგვერდი, – ფერდობი – სიარეთის მთის ერთ-ერთი ფერ- 

დი არის ტალაგვერდი. „ძველი დადეშიდან უნაგირამდე, 

დასავლეთით დიდი ფერდობია, ალაგ-ალაგ ემჩნევა ნაყა- 
ნარი“. სიარეთის ფერდობებს სხვა სახელებიც აქვს. ერ- 
კოტის მხარეს ჰქვია გზაგაიარა, ბერიების მხარეს – უნა- 
გირა და ასპინძის მხარეს ტალაგვერდი. ტალაგვერდი 
საერთოა ერკოტა-დადღეშისათვის. იგი გვხედება ტალა+”- 
გვერდი ფორმითაც. ამოსავალია ფუძე ტალა, რომელიც 
გვაქვს სახელში სატალაო მთის სახელი ტოლოშსა და 
გოგაშენში. ტალა დარაჯს, ყარაულს ნიშნავდა (ბერიძე, 

2008: 136-137). 
სხეა მოსასრებით თითქოს მარილის საბადო იყო აქ. 

„ტალა ადგილია, საქონელი მიდიოდა და ლოკავდა ამ 
ადგილებში. ქეამარილის მოყვითალო მუქ ადგილებს ტა- 
ლა ჰქვია (ელგუჯა ბერიძე, დაბ. 1934)“, 

ტალაჰგვერდი – იხ. ტალაგვერდი. 
ტვიტელი – იხ. ვარჩეთი. 
ტიბეთი – იხ. ვარნეთი. 
უბნისის წყარო – იხ. მელაჯევარა. 
უკანხევი, ხევი – ზედაწყაროსა და ქართლელას წყაროს შეერ- 

თების ადგილს ეწოდება “კანხევი. ხევი სოფლის “ქკა- 
ნაა(იხ. კოწახურა) 
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უნაგირა – გზა “სიარეთის მთის ერთ-ერთი ფერდობი არის 

უნაგირა. იგი დასცქერის ბერიებს. ზიარეთს უნაგირას 

მთასაც ეძახიან. უნჩნაგირას იყენებდნეჩ მთად ერკოტელე- 
ბი და დაღეშელები. აქ რჩებოღნენ ივლისის ბიოლიომდე, 
ხოლო შემდეგ გადადიოდნენ ზედა მთაში. სახელი ფორ- 
მის გამო შერქმევია. უნაგირა გზისა და გადასასცლელის 
სახელად სხვაგან გვხვდება მესხეთში. უჩაგირასე გადის 
გზაგაიარას გ“რსა. უნაგირაში არის უნაგირას ჭალა და 
უნაგირას წყარო, ხილო ერკოტელებისა და ღადემელე- 
ბის სასაფხულო ბიჩებს ერქვა კრკოტული ქოსები და 
დადეშური ქოხები. 

ფუნაგირას წყარისე, რომელსაც უნაგირას წყალსაც 
ეძახიან, არის შემდეგი გადმოცემა. „ვიღაცა ქალმა მატ- 
ელი გარეცხა უჩაგირას წყალ“სე. მატყლი წყლის დინჩე- 
ბის ადგილებში გაიჭედა. Vყალი უნაგირაზე გაქრა და 
გამოვიდა ერკოტამი ქართლელას წყაროზე". 

უნაგირას მთა, – იხ. უნაგირა. 
უნაგირას წყალი, – იხ. ინაგირა. 
უნაგირას წყარო, – იხ. სიარეთი. 
უნაგირას ჭალა, – იხ. გსაგაიარა. 
უნაგირას ჭალები, – იხ. სიარეთოი. 
ფერისცვალების ეკლესია, – ეკლესია – ეკლესია დგას ჩასოფ- 

ლარის ცენტრში. ის იყო ფერისცვალების სახელობისა. 
მას უბრალოდ ეკლესიასაც ეძახდნენ, ქრკოტის ეკლესია- 
საც დღა ფერისცვალების ეკლესიასაც. ეკლესიას ეტყობა 
ადრე შეკეთების კეალი. სამრეკლო მე-I9 საუკუნეშია აღ- 
დაგეჩილი. გალავანის შიგჩით არის ძველი საფლაეები. 
ეკლესიის გარშემო ცხოვრობდნენ სოფლის ძველი გვა- 
რები: ბერიძე, ტიეაძე. ცალქალამანიძე. 

ფერსათ ხევი, – იხ. ვარნეთი. 
ფიქლაური, – იხ. ყანნისი. 
ფონა, – ყანები. ერკოტის ჩრდილოეთით. ფიონაში გამოდის წყარო, 

რომელსაც ფონას წყარო ჰქეია, იგი 'ეერთდება ერკოტის 
ღელეს. ფონას წყარო დადასტურებულია მე-I საუკუნეში 
(ჯიქია, 1958: 190), ფონასთან დაკავშირებით ინფორმატორები 
განმარტავენ. რომ „ფონი ადგილია, დ'ყბე“. ფონას ვარიანტე- 

ბად გესედება ფონა და ფონიები ფონას ტერიტორიების, 
ყაჩების სახელად. ფონაში ძირითადად ბერიძეებს ჰქონდათ 
ყანები: ყყრათლიენთ ყანები, კორკოტიენთ ყანები, ქურჩიენთ 

ყანები, გოგოლიენთ ყანები, სოსანიენთ ყანები. 
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ფონაი, – იხ. ფონა. 
ფონას წყარო, – იხ. ფონა, გამოღმა ბაღები. 
ფონიები, – იხ. ფიონა. 
ფხაკო, – სასაფლაო. ასპინძიდან შესასვლელი გ“რსის მარჯვენა 
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მხაეს 80 მეტრში არის ნაკლებმოსაყლიანი ადგილი, ლღა- 
რიბი მიწაა, „გაფხეკილი ადგილია“ და ამიტომ აურჩევი- 
ათ საფლავების ადგილად. ძირითადად მე-19 – მე-20 საჯუ- 
კუნის საკლავებია. არის ქვის საფლლაავებიც და რკინით 
შეღობილიც. ცნობილი წყევლაა:, შენ გაგიტანე ფხაკო- 
ში“. სოფლის ტერიტორიასე მიუთითებენ სხვა სასაფვლა- 
ოებსაც. სოფლის ქვემოთ პატარა გორაზე არის ქვაყუ- 
თის ტიპის საფლავები. ამ ადგილ“სე ბერიძეთა ერთ-ერთი 
შტო ცხოვრობდა მე-19 საუკუნის ბოლოს. არის ქრისტია- 
ნული სასაფლაო, აგრეთვე, უშუალოდ სოფლის ნაჰირ- 
შივე, დადეშიდან მისასვლელი გსის მარცხენა მხარეს, 
ძველი საფლავის ქვებით. ინფიორმატორთა თქმით, ამ სა- 
საფლაოსე იტყოდნენ უპატრონოთა საფლავებიაო. ხში- 
რად გსად მიმავალნი ერთ ჭიქას წააქცევდნენ ამ გ“სასე 
და უპატრონოთა შესანდობარს ამბობდნენ. იგულისხმე- 
ბოდა უპატრონოდ დამარხულები, თორემ0 უპატრონოდ 
დარჩენილებზე რომ ყოფილიყო საუბარი, ვინმეს მაინც 
ეყოლებოდა შთამომავალი, მომგონებელი. ამ ადგილას 
მიხეეილას ან მოხეეილას უწოდებენ. 

„ერთი სამსონე იყო, ეჩაკვიმატი კაცი, ცოლს ეხ”უმრე- 
ბოდა და ცოლი ეუბნებოდა, შენ გაგიყვანე მიხვეილა- 
შიო“. აქ გადის გზაც. 

სახელი მოხვეულადან უნდა მოდიოდეს. შემდეგ ხდება 
მისი სემანტიკური გადაასრება და უკავშირდება საკუ- 
თარ სახელს მიხეილას, მაგრამ თავდაპირველი ვ, რომე- 
ლიც მოხვეულაში გვაქვს, არ იკარგება. 

კიდევ ერთი სასაფლაი იყო, რომელსაც ჟკლესიის 
საფლავები ერქვა, ეს იყო სასაფლაო ფერისცვალების 
ეკლესიის გალავნის შიგნით. თანამედროვეთა მეხსიერე- 
ბაში იქ არავინ არ დამარხულა. როდესაც ბაეშვები ამ 
საფლავებზე თამაშობდნენ, ან საფლავის ქვებს გადააჯ- 
დებოდნენ ხოლმე უკროსები ეტყოდნეი „ჩამოდით, 

იცით, რა ვაჟკაცების საფლაყებია ეგენი?!. 
ერკოტის სასაფლაო 1942 წელს ასეთია: „ხოლო საფ- 

ლავებიდან მოშორებით არის ძეელიც, ვინ იცის როდინ- 
დელი, ცხვრის და ევერძიის გამოსახულებანი საფლავის



ქვებით. სოგიერთი მათგანი სანახევროდ მიწაშია ჩაფ- 
აბელი, 'სოგ ვერის მხილიოდ თავი “უჩანს; არის სწორი 
ქვასამარხი. რომელზეც ჩემთვის გაუგებარ ეჩასე რაღაც 
აწერია. სოგი საფლავის ქვის წარწერა თითქმის გადაშ- 
ლილია. ერთ-ერთ საფლავის ქეაზხე არის ჯვრის გამოსა- 
ხულება და წარწერა (+. რუხაძე, დღიური, ჩანაწერი თუ 

Vირმ, კრებული „ჯავახეთი“, 2002წ. გე. 219-220)“. 

ქალაჯვარა, – ყანები. სკოლის ყანების დაბოლოება, მაღარის 
ძირების გასწერიე, ტალაბგვერდის დაბლა იყო ეკლესია, 
რომელსაც ერკოტელები გერანა დადეშის ეკლესიას 
ეძახდნენ. ეკლესიის ხევით არის ჟქალაჯევარა, ყანები, 

რომელსაც ქალაჯეარას ყანებსაც ეძახიან. 
ქალაჯეარას ყანები, – ის. ქალა ვარა. 
ქართლელა, – წყაროს სახელია. მსხვილი მილით გამოდის ნა- 

სოფლარ ერკოტის თაეში, ჩამოივლის უკანხეეს, ლომია- 
ხეულს, ჭალის ყანას. ჭალის ყანასა და გვალას მორის 
ჩაიელის და თავდება წისქვილების ბაღით. ქართლელას 

ერქვა აგრეთვე ქართლელას წყარო და ქართლელას ღე- 
ლე. აქ იმხელა წყალი მოდიოდა, რომ ექვს წისქვილს 
აბრუჟყნებდა. ინფორმატორი მოგეითხრობს: „ბოლო წის- 
ქვილი იყო ჩვენი, პაპაჩემის ნაქონი წისქვილით თავდე- 
ბიდლა ერკოტის ტერიტორია და იწყებოდა ვარნეთის მი- 
წები. ერთი ექვს მეტრიაჩი ჩანჩქერია იქა, ბავშვები ვბა- 
ნაობდით, ისეთი სიმძიმით ეცემა, გეარტე)ენდა, ფაგვაქ- 
კევდა ხოლმე. სანამ ერკოტა დაიშლებოდა და ასპინძაში 
ჩავიდოდა, ერთი წისქვილი კიდევ მუშაობდა, მამაჩემის 
ბიძაშვილი იყო, პეტრე, რომელიც მუშაობდა მეწისქვი- 
ხედ, მეორეში კოჭლი მარკოსნა იყი. კოჭლი მარკო'სა 
ცნობილი მეცხვარეც იყო. 500 ცხვარ-ბატკანს გაარჩევდა 
და დაბნეულ ბატკანს დედას უპოვიდა. იუ რაიმე დაავა- 
სება არსებობდა ცხვრისა, ყველა იცოდა და ყველას 
მკურნალობდა (ა. ბერიძე)“. 

ქართლელას უერთდება პატარ-პატარა წყარიები. მაგა- 
ლითად: სოფლის ბოლოს ერთეოდა ფონას წყარო მარ- 
«ენიდან. დამპალწყარო ჭაობიან ადგილებში გამოდიოდა 
სოფლის ბოლოს და იქვე ერთვოდა ქართლელას. სოფ- 
დღეის ქვედა უბანს – ქვეშა წყარო, რომელიც აგრეთვე 
ქართლელას ერთვოდა. „ამ ქვეშა წყაროში დარანი გამო- 
დიოდა, დიდი ლოდებით იყო გადაფარელი. კორკოტას 

დარანიაო იტყოდნენ. დარანი მაღლა ადიოდა სოფდლლიისკენ. 
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ერთი უშუალოდ კორკოტას სახლში ადიოდა (კორკოტა 
ბერიძე იყო), მეორე შტო მიღიოდა ეკლესიისკენ. დარანი 
ჩამოდიოდა შიგ წყაროში. წყლის წამღებთ დარჩით მი4- 
ქონდათ წყალი სახლში. მე შევსულვარ დარაჩში დაახ- 
ლოებით 5 მეტრზე. როცა ხალხი ცხოვრიებდა, ხალხი ჩა- 
დიოდა დარნით წყაროსე. სოსო ბერიძე რუსთავში ცხიოივე- 
რობს დღეს. იმის სახლიდან პირდაპირ წყაროსე ჩავი- 
დოდნენ ხოლმე (ა. ბერიძე)“. 

ქართლელა, ერკოტის დაბლა ჩამოსახლების შემდეგ, 
ორმა სოფელმა, ივერიამ (ოსკერია) და საყუდაბელმა, გა- 
ინაწილა. 

სახელი გამჭვირვალეა. ქართლელა ქართლიდან მო- 
სულ კაცს ან რძალს შეერქმეოდა მეტსახელად და მისი 
სახელია გადასული შემდეგ წყაროზე. 

უართლელას ღელე, – იხ. ქართლელა. 
ჟართლელას წყარო, – იხ. უკაჩხევი, ქართლელა. 
ქარნიოტას ღელე, – იხ. ბერიები. 
ქეთქეთაი, – გორაკები. ქვაბისძირის მიმდებარე ტერიტორია, 

ფონადან დასავლეთით. ,ქედი და ქედი" ადგილია. თით- 
ქოს ზიარეთის მთას მოსწყვეტიაო გორაკების მასა, ისეთ 
შთაბეჭდილებას ტოვებს. ქეთქეთა უნდა იყოს მე-I9 საუ- 
კუნის დოკუმენტის კერკედა (იხ. კოწახურა). 

ქეთქეთას გლერდნარა, – იხ. გლერდნარა. 
ქეთქეთას გლერძნარა, – იხ. გლერდნარა. 
ქეთქეთას გოლგოთი, – იხ. გოლაგოთი. 
ქეთქეთას გორა, – გორა. ქეთქეთაი (იხ) არის გორაკები, ხო- 

ლი მისი ერთ-ერთი ნაწილი არის კუეთქეთას გორა, თუემ- 
ცა შეიძლება მთელი ქეთქეთაიც მოიახრებოდეს მასში. 

ქვაბები, – იხ. მაღარიები. 

ქვაბისძირი/“ქვაბიძირი, – ყანები – დღეს ყანები აღარ არის. ამ 
ადგილის სემოდან გადის გზაგაიარას გზა, ხილო სახელი 
მიღებულია იმ ქვაბების გამო, რომლებიც თავს დასცქერის 
ქვაბიიირს. მათ ჟვაბები ან კრკოტის ქვაბები ჰქვია. ერთ-ერ- 
თი მათგანის სახელი არის ,სათხე. ქვაბისძირს, ქვაბისძირე- 
ბი და მაღარისძირებიც/მმაღარიძირები ჰქვია. 

სოგი ინფორმატორის ასრით, ქვაბისძირი არის ნაფუ- 

სარის გაგრძელება დადეშის მხარეს და მას გრძელი ყა- 
ნებიც ჰქვია. 

ქვაბიძირი, – იხ. ქვაბისძირი, გადაკვეთილა. 
ქვაბიძირიყანები, – იხ. გადაკვეთილა. 
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ქვედა გვალიტყე, – იხ. გვალიტყე 
ქვედა გვალტყე, – იხ. გვალიტყე: 
ქეედა უბანი, – იხ. ვარჩეთი, ერკოტა. 
ქვედა წყარო, – იხ. ერკოტა. დამპალიჯჭალა. 
ქეედა ყანები, – იხ. მოდრეკილა. 
ქეეშა ჩრდილი, – ტყე. საკარის ტყესთან არის ქვეშა /ჩრდილი. 

„ჩრდილი ადგილია მუდმივად. სედა ჩრდილი არ არის“. 
ქვეშა წყარო, – იხ. თავიჭალები, ქართლელა. 
ქიტესას წისქვილი, – ნაწისქვილარი. „ქიტესაანი ჭულუკიენია. 

უკანხევში პირველი ჯწისქეილი მაგათია“. 
ქორეთი, – იხ. ბერიები. 
ქჟუნცა, – იხ. ბერიები. 
ქუნცელების სანამქრე, – იხ. საჩამქრე. 
ქუნცის სანამქრე, – იხ. სედა მთა. 
ქურჩიენთ მოკრილი, – ბაღი. ბაღი სოფელ“მივეა. მოკრილი 

ჰქვია, რადგან შემოღობილია. ქურჩიენი არიან ტივაძეები. 
ქურჩიენთ უბანი, – იხ. ერკოტა. 
ქურჩიენთ ყანები, – იხ. ფონა. 
ქურხნები, – ფერდობი. სიდორას წისქვილის თავსე, სოფლის 

დაბლა ფერდობი, ხღეარი ადგილია. 
ქუჩეჩაანთ კალო, – იხ. ნაფ'ე'სრები, 
ქუჩეჩაანთ უბანი, – იხ. ერკოტა. 
ქუჩიანთ კალო, – იხ. ნაფუხრები. 

ღელეუნაგირა, – ღელე, ყანები. ღელე, რომელიც ჩადის ჩიტიწყა- 
როსა და ახორტყეს მორის უნაგირამდე. „ღელე არ არის, 
მაგრამ არის ტაფობი და ყანები, რომელსაც ღქექლიკყანებიც 
ჰქვია“. ღელეჟყნაგირას ღელეუნაგირაიც ჰქვია. 

ღელეუნაგირაი, – იხ. ღელეუჟნაგირა. 
ლღელიკყანები, – იხ. ღლელლე'ყჟნაგირა. 
ლღედლიყანა, – იხ. ლომიასეული. 
ყადრაულა”წყადრაული, – ბორცვი, გზა. ეიდრე ხატმანაშენამდე 

ავალთ, სხალნარის ტერიტორიასე არის გზხის გამყოფი 
ადგილი. ინფორმატორთა თქმით გაუვალი გხის გამო შე- 
ერქვა სახელი „ურემი გადაბრჟჩებულა“. სოგის მოსაზჭ- 
რებიო მსოლოდ გსის სახელია. 

ყადრაული, – იხ. ყადრაულა. 
ყანრნი დარა, – იხ. ყანნისი. 
ყანნი წყალი, – იხ. ყანნისი. 
ყანნი ხევი, – იხ. ყანნისი. 
ყანნისი, ყანისი, სევი – ყანნისი იწყება ცხრაკენჭადან. ძირი- 
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თაღი წყალი იქიდან მოდის, ჩამოიელის სევიჭალებს, ჭუ- 
რას ჭალებს. ასევე ჩაუვლის მედორე ჯურას, რიმელიც 
არის 'სველისა, იქაც არის ხევიჭალები. ამ ადგილებიდან 
უკეე ერქმევა ყანნისი. ,ყანნის ხევი. აქ იკვეთება სევი, 
ერკოტიდან სველის მიმართულებით მიმავალი გ'სით 
(რომელსაც ჭობარლები დადეშიგზიებს უწოდებენ). შემ- 
დეგ გაივლის ხევი საყარაულოს, რომლის “შემდეგაც 
არის ტყიანი ჭალა, რომელსაც ყანისისწ/ყანნისის ჭალა 
ჰქვია. ყანნისის წყალი, რომელსაც ემატება წელები ბე- 
რიებიდან, ჩადის შემდეგ «ორგორა-საყუდაბელს “მორის 
ორთახევის სახით. „სანამ სველისკეჩ გაღდღავიხედავთ, ჭა- 
ლა აქეთ არის გადღმოხრილი, ამიტომ ყანნისი არ შედის 
სეელ-ჭობარეთის ტერიტორიაზე. ამ მიდამოში ფიქლურ- 
ში გამოდის წყარო, რომელიც მიდის ნაკადულის სახით, 
ჩაიელის ჩარდახს და მიდის ჭ'იბარეთისკენ. 

ამრიგად ეს ხევი გეხვდება შემდეგი პარალელური 
ფიორმებით: ყანნი დარა, ყანნი ხევი, ყანნი წყალი, ყანნი- 
ხი და ყანისი. ამ ტოპონიმის შესახებ გამოთქმულია შემ- 
დეგი მიოსაზხრება: ჟანნისი ნაწილია გეჩეტიურმსა“'სღერე- 
ლიანი კომპოზიტისა... სახელი ასე დაიშლება: ყანნ-ის-ი. 
ყან (კან) თურქულად – სისხლი. ჯანნისი – სისხლობი, 
სისხლიანი. ეს ხევი ერკოტიდან ჭობარეთის სა'სღეარ“მი 
რომ “შედის, მას პარალელურად მოსისხლე ხევს, სის- 
სლიან ღელეს უწოდებენ (მ. ბერიძე, 2008V.: 284-285). 

საყაჩაღო ადგილები სხვაც იყო მესხეთში. „მტკერის 
მარჯეენა ნაპირ“სე, რუსთავამდე (ახალციხიდან), სადაც 
ასპინძის რაიონის ტრაფარეტი დგას, ჩამოდის მცირე 
მმრალი ღელე, რომლის ახლო-მახლო მონაკვეოს 
მტკვრისას ჰქვია ყაჩალების ღელე. მეთევსეთა თქმით 
„ფაიტონებს ცარცვავდნენ ამ ადგილებში და ამიტომ შე- 
ერქვა ეს სახელი (მ. ბერიძე, მებადურობა, თეესები, სა- 
ხელები, 2005V. გე.58). ყაჩაყების ღელეს ჟლეკთა ხევსაც 
უწოდებენ (მ. ბერიძე, 2005წ. გე.58) შერ. აგრეთვე ყაჩაღე- 
ბის პუნაგი ერკოტაში. 

უდავოა, რომ ყანნისი ასახავს მესხეთის ცხოვრების 
იმ პერიოდს, როდესაც ყაჩაღობა, „გსხასე დასხდომა გ“სი- 
რისა“ ჩვეულებრივი ამბავია. ეს სახელი მჩიშვნელოვანია 
თავისი ფორმითაც. თურქულ ფუძესე დართულია ქართუ- 
ლი სუფიქსი –-ის. ორი ნ (ყანნ) თურქელსავე ნიადაგსე 
მიღებულად არის მიჩნეული ( კანლი- სისხლიანი). რაც



შეეხება ყანისის ვარიანტს, როდესაც დაკარგულია ერთი 
ნ, ამ შემთხევევაში შეიძლება გარკვეული როლი ითამაშა 
სახელის მნიშცნელობის გადაასრებამ, მნი ვნელობა და- 

უკაგშირდა ჟანა სიტყვას. 
ყანნისის წყალი, – იხ. ორთახევი. 
ყანისის ჭალა, – იხ. ყაჩჩისი. 
ქანნისის ჭალა, – იხ. ყანნისი. 
ყაყვიუნთ ყანა, – ყანა. ყაჩა იყო ბერბუკში, მას ხსერგინეს ყა–- 

ნაც +4ქვია. ყაყვიენი ბერიძეები იყვნენ. 
ყაყუნაჩეხი, – ტყე. ჭურას გზის პირის ტყეა. „ყაყოი იყო ბერი- 

ძე და იმისი ნაჩეხია“ ეს ყაყო ალბათ ყაყვიენთ "შმტოს 
სათავის დამდეგია. 

ყაყოონთ ბაღები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
ყაყოონთ ბაღი, – იხ. გამოღმა ბაღები. 

ყაყოონთ გამოღმა ბაღი, – იხ. გამოღმა ბაღები. 
ჟყაყოონთ გაღმა პაღები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
ქაყოონთ უბანი, – იხ. ერკოტა. 
ყაჩაღების უბანი, – იხ. კუდაშარიფაი. 
ყაჩაღების ღელე, – იხ. ყანნისი. 
ყაჩაღების ბუნაგი, – გამოქვაბული. ყანნისის ღელის "სევით, 

ხევიჭალის აყილებასე, ღელის მარჯვენა მხარეს, ციცა- 
ბი ფერდობ“სე, ერთ მსახრდილ კლდის ლოდზე იყო სამი 
დიდი «იჭვი. ერკიტელთა მტკიცებით, ეს ფიჭვი ძველი 
ტყის ნარჩენი იყო და ხანძარს გადაურჩა. კლდის იირში 
ბუნებრივ გამოქვაბულში ცხოვრობდნენ ყაჩაღები, რომ- 
ლებიც 1904-I90ნ წლებში დახოცეს და იქვე არიან და- 
საფლავებული. ამ ადგილს საყარაულოს ეძახიან. ზოგის 
თქმით, საყარაულო უფრო ძველი სახელია, ყაჩაღების 
ბუნაგი გვიან რშეერქეა. ძველი ფიჭვების კვალი (ძველი 

ერკოტის ტყე, ვიდრე სატყეო მეურნეობა ფიჭვს გააშე- 
ნებდა, ფოთლოვანი იყო), ყანნისის ჭალაშიც “უნახავთ. 
ფიჭვის ფესვები იყო გადარჩეჩილი, რადგან კეარიანია. 

ყიმილეთი, – იხ.ირმისრქა, საჩამქრე. 
ყიმილეთის სანამქრე, – იხ.სანამქრე. 
ქოინდარა, – იხ. ირმისრქა. 
ყორნარა, – ის. ყორნარაი. განიგზა. 
ყორნარაი, – ყანა. გადაკვეთილასთან დადეშისა და ერკიტის 

დამაკავშირებელი გზის სამხრეთით, ეიდრე გადაკვეთი- 
ლამდე მივალთ, ყორებიანი ყანაა. 

ყორნარიები, – იხ. ყორნარაი, განიგ!ხა. 
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ქსრათლიენთ ბაღები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
ექსრათლიენთ გაღმა ბაღები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
ქსრათლიენთ კალო, – იხ. ნაფუ“სრები. 
ჟსრათლიენთ უბანი, – იხ. ერკოტა. 
ქსრათლიენთ ყანები, – იხ. ფონა. 
ქცრათლიენთ წისქვილი, – იხ. ერკოტულა. 

ყრუპყანა, – ყანა. დღეს სოფლის ტერიტორიაზე გაკორდებული 
ადგილია. ეტყობა ყრუ მეტსახელი იყო ადამიანისა. შდრ. 

გვარი ყრუაშვილი. 
შაფხა, – ყანები. 
შაფხასთავი, – გორა. ბერიების ჩასოფლარის გვერდ“სევე 

„მთას წამოხურული თავი აქვს შაფხასავით“. არის ყანე- 
ბი. ძირითადად ითესებოდა შემოდგომის ხორბალი. ხ(ია- 
ლო სახელის ეტიმოლოგია უკავშირდება ხორბლის 
ჯიშს. (იხ. ბერიძე, 2008: 49) 

შაფხასთავის ჭალები, – იხ. ვარნეთული ჭალები. 
შაფხასჯალები, – იხ. ვარნეთული ჭალები. 
შაქარპანტიძირი, – პანტა. ჩიტიწყაროს ტერიტორიასე არის 

პანტის ხე, რომელიც ტკბილ ჰანტას ისხამს. 
შორას ტპა – ტბა. უნაგირას ტერიტორიასე ბერიმზიგულსა 

და უნაგირას ჭალას შორის არის პატარა ტბა, რომელიც 
ხაფხულობით არ შრება. 

შუაკარავის სანამქრეები, – იხ. სანამქრე. 
ჩათალყანები, – ყანები. ერკოტის დაბლა, „ყეუელა ყანებია“. 

„ჩათალ. თურქულად ნიშნავს ყეჯყელას, „რაგატკის მაგ- 
ვარს“. 

ჩიტიწყართ, – წყარო. გამოდის საბადურის დაბლა, ბოლოზე 

გამავალი გსის, ერკოტიდან და დადეშიდან მომავალი 
გსების გადაკვეთა“სე. მელაჯვარაზე მომავალი გ“სა გა- 
მოივლის ქვაბისძირს, საბადურს და უერთდება ერკოტი- 
დან ინასათიბისაკენ მიმავალ გსხას. სწორედ ამ თორი 
გსის შეერთების აღგილზე არის ეს წყარო, რომელიც 
მუდმივი წყარო იყო, აღარ არის მუდმივი, მსოლოდ “საფ- 
ხულში ნაუური წყლებილა გამოდის. ერკოტაში წყარი 
ბევრია, მაგრამ ჩიტისა ამ წყაროს შეერქვა, ფრინველის 
გამორჩეული სიმრავლის გამო. 

ჩიტიწყაროს დახსაქანი, – იხ. დასაქანი. 
ჩოლაღიენთ ლარები, – ნაყანარი. აბრამას თავსე იყო ყანები, 

რომელიც დღეს გაკირდებულია. ჩოლაღიენი იყენენ ბე- 
რიძეები, რომელთაც ლალაანთაც ეძახდნენ და ჯჭიტელი- 
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ენთაც. ლარები გრძელი პარალელური ყანების სახელია. 
ჩუნჩხა-პტენა, – იხ. გეალა. 

ჩხრიალო, – ხევის მონაკვეთი, ქართლელას ღელეში არის 
წყალვარდნიდლიი, ჩანჩქერი წყალი. 

ცივიწყარო, – იხ. ირმისრქა. 
ცივწყარო, – იხ. ცხრაკენჯა. 
ტცხრაკენჭა, – წყარო. ზედა მთის სამხრეოით არის ცხრაკენჭა. 

აე სახელით (ნობილია გარშემო ტერიტორიებიც. წყარო 
არის კარგი დებეტის, ბარაქიაჩი ცივი წყარი, რომელიც 
დის მუდმივად. სახელს ადგილობრივნი ხსნიან შემდეგ- 
ნაირად: წყაროში უნდა ჩაყო ხელი, სათითაოდ ამოთვა- 
ლო ცხრა კენჭი ისე, რომ წყლიდან ხელი არ ამოილიი, 
ხილო შემდეგ. ასევე სათითაოდ ჩათვალო. თ'უ ამას გა- 
უძლებს ადამიანი, ძლიერია, გამარჯვებულია. წყალი იმ- 
დენად ცივია, რომ ხშირად ვინც პროცესს გაუძლებს, მა- 
ძეა უსიედება. მის გარმემოა საძოვრები, ბებრიკლდე, 
გვირგვინები, ცივწყარო. ხედა მთახე აღიოდნეჩ მთად 
კ'ილმეურნეობის ჯსროს, ხილო ცხრაკენჯასე იდგა მშრა- 
ლი სა,ნელი და (კხვარი. 

ტცხრაკენჭას წყალი, – იხ. თაგშავი. 
ცხრაკენჭას წყარო, – იხ. ცხრაკეჩჭა, გვირგვინი. 

ცხრაწყარო, – იხ. ირმისრქა. 
ძველი დადეში, – ნასოფლარი დადეშის ტერიტორიაზე. იხ. გა- 

დაკვეთიდსა. 

ძველი საურმე გზა, – იხ. საკარე. 
ძირიყანები, – ყანები. დადეშიდან ამომავალი გზით გადმოიე- 

ლი გადაკვეთილას და იქვე ხელმარცხნივ არის ძირის 
ყანები (ძირიყაჩები). აქვეა ფოჩას წყაროც. 

ძირის ყანები, – იხ. ძირიყანები. 
წვრილი წყაროები, – იხ. ერკოტულა. 
წისქვილების ბაღი, – იხ. ქართლელა. 
წისქვილის ბაღი, – იხ. ერკოტა. 
წყნეთი, – იხ. ირმისრ,. 
ჯაგირულების ტყე, – იხ. ჯაგირ'ულები. 
ჯვარი, – იხ. მელაჯვარა. 
ჯ-ვართუკანები, – იხ. შელაჯევარა. 
ჯოყოფი, – იხ. ვარჩნეთი. 
ჭალის ყანა, – ყანა. ამ სახელით ორი ყანაა, ერთი შიგ ერკო- 

ტაში, მეორე – ჭურას ტერიტორია'სე. ყანას რამდენიმე 
წელიწადს არ დათყსღნენ, ჭალად იყენებდნენ. ზედა გო- 
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რასთან ახლოს იყო მოკრილი ჭალა. ეს იყო ყორით “შე- 
მოღობილი ჭალა, რომელსაც ერთი კარი ჰქონდა შესას- 
ელელი. როდესაც ასვენებდნენ, საფხულში შმერეკავდნენ 
საქონელს, რომელიც ანოყიერებდა ჭალას. ასე ერქმეოდა 
ერთი შეხედეით უცნაური სახელი, რომ თუ ჭალაა, ყანა 
როგორღა იქნებოდა. მოკრილი ჭალის შემთხყევაში მიოკ- 
რიალი შეღობილს, დაცულს ნიშნავს. ,მოკრილი – მოკ- 
რული, შემოღობილი ბაკი ქვებით საქონლის ან ცხერი- 
სათვის (ბერიძე, 981, 89. იხ. ერკოტა. 

ჭანჭურაყანა, – იხ. ეარნეთი. 
ჭაროსხეული ყანები – ამ ყანებს დღეს ალიკყვიენთ ყანები (იხ.) 

ჰქვია. ჭარო ადამიანის სახელია. 
ვაობი, – იხ. დამპალი ჭალა. 
ქაჭნაკა, –- იხ. ჭაჭნაქა. 
ჭავჭნაქარჭაჭნაკას თავი, – გორა. ჭურაში, შაფხას თავსა ლა 

აბრამას თავს შუა, ჭურას ტბის გაგრძელებაზე, კომუნის 
სახლებთან არის ეს გორა, რომელსაც მხოლოდ ჭაჭნაკა- 

ლი ჰქვია. 
ჭიტვლიენთ კარმიდამო, – იხ. მაღასიის კარები. 
ჭობარეთის გზა, – იხ. ბერიები. 
ჭორტის თავი, – გორა. ვარნეთის ტყის ასწერივ არის გორა, 

რომელ“სეც ჭჯორტია დასმული. ჭორტს მესხეთში ეძახიან 
ერთმანეთ'სე დაწყობილ ქეებს, რომელიც სასღვარს ან 
რაიმე სხვა ნიშანს აღნიშნავს 

ჭულუკიენთ წისქვილი, – იხ. ერკოტულა. 
ჭურას გზა, – იხ. ბერიები. ერკოტა. 
ჭურას ეკლესია, – იხ. ჭურა. 
ჭურას თავი, – იხ. კომუჩის სახლები. 
ჭურას ტბა, – ტბა. მდებარეობს ნასოკლარ ჭ”ურაში (იხ.) ერ- 

კოტელები ასე ეძახიან და ეძახდნენ, მაგრამ როდესაც 
ერკოტაც ნასოფლარად იქცა და ჯურამ დაკარგა ერკო- 
ტის კუთვნილი ტერიტორიის ფუნქცია, ჭერას ტბას ქჟრ- 
კოტის ტბა ეწოდება. 

ჭურას ტბის წყალი, – იხ. დადეშიჭალები. 
ჭურას ყანები, – იხ. ჭურა. 
ჭურას ჭალები, – იხ. ჭ.ერა. 
ჭურა – ნასოფლარი. ჭურა არის ნასოფლარი ასაინძის რაიონ- 

ში, ჩასოფლარ ერკოტიდან სამხრეთით, დაახლოებით 4 
კმ. მანმილ'ხე, ნასოფლარ ბერიებიდან ნახევარი კილო- 
მეტრის დაშორებით, ნასახლარების კვალი დღესაც ეტ- 
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ყობა. ეს არის ერკოტელების ჯერა, არის მეორე ჯურაც. 
ოღონდ ის იყი 'სეელელების ტერიტორიაზე. ძირითადი 
მაინც ერკოტისა ჩანს, რადგან აქ არის ნაეკლესიარიც. 
ერკოტელები მას ჭურას ეკლესიას ეძახიან. ის იყო წმინ- 
და ელიას სახელობისა, რადგან აქ ტრადიციელად ელი- 
ობას 2 აგეისტოს გადიოდნენ და კლავდნენ საკლავს. 
ალბათ ამის გამო იყო, რ“იმ ეკლესიას სატიკნესაც ეძახ- 
დნენ. ჭურა ნასოფლარის გარდა ჰქვია ვრცელ ტერიტო- 
რიას. მთავარი ამ მიდამოებში არის ჭურას ტბა, რომე- 
ლიც 5000 მ? ფართობისა იქნება. ტბა დაჭაობებულია, 
ალაგ-ალაგ ბელტებივით ამოს ელია ჭილი, ტბის მცენა- 
რე. ტბამი თევსი არ იცის, “სამთარ-ხაფხულს ბუდობს 
იხვი. სურას ტბას, მას შემდეგ, რაც ერკოტა ასპინჩიაში 
ჩამოსახლდა,. ჟრკოტის ტბასაც ეძახიან. ბოლო დროს 
ტბაში გაეუმვეს და მოამრაელეს თ.ეესი კარასი. ნასოფ- 
ლარები, ერკოტისა დღა სსველისა ჯურას ტბის გარშემოა. 
აქვეა ჭურას ჭალები, ჭურას ყანები და სხეა. სანამ ერ- 
კოტიდან ჯურაში ახვალთ არის სხალნარი და პჰანტები, 

აქვეა გვალტყე „სედაი და ქვედაი“. გგვალტყეს რგვალ- 
ტყესაც ეძახიან. სგდა გვალტყესა და ქვედა გვალტყეს 
შორის, შუაში, გადის გსა, რომელიც ზველ-ჯობარეთისა- 

კეჩ მიდის. ეს ტყე თითქოს ხელით არის ჩაშეჩები, სი- 

ნამდეილეში ის ბუნებრივი ტყეა. ჭურას ტბის დასაგლე- 
თით არის ნასოფლარი აბრამას თავი. ჭურასკენ მიდის 
ერთი საურმე გზა პბჟრიებიდან, მეორე ადის სხალნარი- 
დან, სადაც გამოქვაბულებიც არის. 

ჭერას ტბა ხელოვნურია, დაბეჯითებით ამტკიცებს 
ალექსი ბერიძე, 7) წლისა. თან ეს ტბა არ იყო ერთი 
სოფლისა. ის იყო ქკრკოტის, დადეშისა და კგვარნეთისა. 
'ხსველელებსაც ამოჰყავდათ საქონელი წყლის სასმელად. 
მისივე ახსრით, ტბაში არხით შემოდიოდა წყალი. რო- 
მელსაც სათავე ჰქონდა ცხრაკენჯას წყარო“სე, გამოიე- 
ლიდა ხსევიჭალას, შეიერთებდა წერილ-წვრილ წყაროებს 
(ერთი მათ “მორის იყო გეჯას წყარო) და შემოდიოდა 
ტბაში. ტბას ორი მეტრის სიღრმე აქვს. საგუბარისთვის 
გაკეთებულია ორმხრივი ყორე. შუაში ჩაყრილია მიწა 
და ასეა დაგუბებული წყალი. ტბას იყენებდნენ შსაფხუ- 
ლობით საქონლის დასაწყურვებლად დადეშელები, ერ- 
კოტელები. ვარნეთელები და სეელელები. ა. ბერიძე შემ- 
სწრეა დადეშელი ივანიძისა და ერკოტელი ბერიძის დია- 
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ლოიგს, როდესაც ბერიძე საყვედურობდა ივაჩიმეს, რატომ 
მოგყავს საქონელი წყლის სასმელადო. ივანიძემ კი “'ეთ- 
ხრა: შეჩი კი არ არის ეს ტბა, პაპაჩემის გაკეთებულიაო. 
მასვე ახსოვს, დაახლოებით 1957-I095გ წლები, როგორ 
აიყყანეს ტრაქტორი ერკოიტიდან ჭურამი. ტრაქტორი მეტ- 
რზე ხნავდა მიწას. ჯურას ტბის დასავლეთით იყო ნაყა- 
ნევი ადაილი, ყორე-ქეით შემოსა სსღერული. ტრაქტორმა 
რომ მიწა გადააბრუნა, ამოყარა ქვეცრები და თონეები 
თიხისგან დამსადებული. ქვევრებსა და თონეს ორნამენ- 
ტები ჰქონია. ნატესები თავადაც წამოულია ინფორმა- 
ტორს, ამიტომაც აცხადებენ ადაილობრივები, რომ ,,რა- 
ტომ ჰქვია ჭ. ერა, არ ეიცით, მაგრამ ჭურები რიმ ამოყა- 
რეს, ვიცით“. „ჯურაში ერთგვარი ყაყაჩო ხარობს, რო- 

მელსაც ჭურას ყაყაჩოს ემახიან, მსხვილი ღერო აქვს. 
ბავშვობაში, რომ შევჭამდით, გამოტვინებულები დავდიო- 
დით“. 

ჭურას ჭალას ხსარიჭალასაც ეძახდნენ ყვითელი ყვავილის გა- 
მო, რომელიც აქ ხარობს. 

ჭურას თავი, – გორა. ჭურაში, ჭურას ტბის ასასელელოთან, 
სამხრეთით აბრამას თავის სიმაღლის გორაა, ჯურას თა- 
ვი ჰქვია იმიტომ, რომ გადმოისცქერის ერკოტა-ასპინიძიის 
მხარეს. მართალია ჭურას თავიდან ჭურაც ჩანს, მაგრამ 
ასპინძის მხარე უფრო მასშტაბურად აღიქმება. ეს თავი 
ერკოტელებისთვის არის ჭურას თავი და ჯურაში მყოფ- 
თათვისაც. 

ხანუმიყანები, – კორკოტიენთ (ბერიძეები) ყანების გასწვრივ 

ეძახდნენ ასე. 
ხარგაული, – ტყე, გზა. ხარგაული ორია. ერთი საყარაულოს- 

თან და მეორე თრორნეულის დაბლა, ამიტომ საყარაუ- 
ლოს ხარგაული და თორნეულის ხარგაული ჰქვია. ხარ- 
გაულს გსის სემოდან აკეთებდნენ, ქვემ გსა გადიოდა, 
რომ ადვილად დაეტვირთათ ტრანსპორტი. 

დახარგავება ჩიშნავს ტყიდან გამოტანილი შეშის 
დაგროვებას ერთად, რომ ტრანსპორტი დატეირთონ. ხარ- 
გაული არის ის ადგილი, სადაც გროვდება შემა. რო- 
ბორც წესი ადგილი შემაღლებული და გსის პირი უნდა 
იყოს. შდრ. ხარაგაული. 

ხარისაწოლი, – ხევი, ტაფობი. ერკოტასა და ვარნეთს შორის 
არის პატარა ადგილი კვირაცხოვლობის ეკლესიის გრზა- 
ჭე, აქვეა ღელე. რომელიც სათავეს იღებს ინასათიბი- 
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დან, ამიტომ მას ინახათიბის ღელესაც ეტყვიან, რომე- 
ლიც ვარნეთში უერთდება ქრკოტის ღელეს. 'ხოგიერთი 
ინფოირმატორის ასრით, ხარისაწიოლმი ნასოფლარიც 
იყო: „ხარისაწიელში ჩემს ბავშვობაში შემიმჩჩევია, რომ 
ნასოფლარიც იყო, ჩემმა მეგობარმა ორი მოჩეტა ნახა ამ 
ადგილზე (ა. ბერიძე”. იხ კვირაცხოვლობა. 

ხარის საწოლი, – იხ. კვირაცხოელობა. 
ხსატმანაშენი, – იხ. ბერიები. 
ხევიჭალები, – იხ. თაცშავი. 
ხუცური, – იხ. ეარნეთი. 

ჯაგირულები, – ტყე. სხალნარის ტყის შესასელელშივე ხაკა- 
რესა ღა ხატმანაშენს “ორის იყო დაბალი ბუჩქჩარი ტყე, 
ერკოტაში იტყოდნენ ჯაგირულიაო. „ალბათ ჯაგს “უკავ- 
შირდება“, ადრე მაღალი ხე ჯაგირულში არ იყო. მერე 
თანდათან შეერია, ბილოს მომრავლდა მ'ეხაც. ჯაგირუ- 
ლების ტყესაც ეძახიან ჯაგირულებს. 

ჰალაჯიენთ ბაღები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
ჰალაჯიენთ გაღმა ბალები, – იხ. გაღმა ბაღები. 
ჰალაჯიენთ კალო, – იხ. ნაფუ'რები. 
ჰალაჯიენთ უბანი, – იხ. ერკოტა. 
ჰასანაჭალა, – იხ. ჰასანას ჭალა. 

ჰუშუტაანთ ბალღი, – იხ. გამოღმა ბაღები. 
ჰუშუტაანთ გამოღმა ბაღი, – იხ. გამოღმა ბაღები. 
ჰუშუტიენთ უბანი, – იხ. ერკოტა. 
ჰასანას ჭალა, – ჭალა. ყანნისთან საყარაულომდე, ჭურას 

გზის მარჯვენა ნაპირსე არის პატარა ჭალა, სადაც ზო- 
გიერთი ინყკორმატორი ნასიფლარსაც მიუთითებს. ჰახა- 
ნას ჭალის აღმოსავლეთით არის დიდი ლოდი. ჰასანას 
ჯალამშმი დღეს ძირითადად ტყეა. 
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ვხხოტა 6ა ტჩატიცია 

I96ნ6 წელს „ლელოში გამოქვეყნდა ა. ციბაძის წერილი 
„ქართული ოლიმპიური თამაშები?, რომელშიც ლაპარაკი იყო 
„ვინმე მესხის” (ივანე გვარამაძის) 1882 წლის კორესპოდენცია- 
სე კორესპოდენციის ავტორი დაბეჯითებით გვარწმუნებს, 
რომ საქართვ:ყელოში ტარდება ბერძნულის მსგავსი ოლიმაიუ- 
რი თამაშები, რომ მ'სადება სამ წელიწადს გრძელდებოდა და 
მეოთხე წელს ერთად იყრიდნენ თავს „თავ-თავიანთი ვაჟკაცო- 
ბის გამოსაჩენად”. 

ა. ციბაძე აღნიშნავს, რომ „სამწუხაროდ, ავტ(ირი არ ასა- 
ხელებს არც ერთ წყაროს, საიდანაც ეს ცნობები აიღო, არც 
იმას ამბობს, სარგებლობდა თუ არა ადგილობრივ მცხოვრებ- 
თა ზეპირი გადმოცემებით”. 

მსგავსი წერილი დაბეჭდა ასპინძის რაიონის გაზეთმა “ას- 
პინძამ”. მას შემდეგ ყურადღებით ვათვალიერებდი პრესას და 
ამ წერილს არავითარი გამოხმაურება არ მოჰყოლია. მინდა 
რამდენიმე მსგავს თამაშსე მივუთითო და მკითხველს მიეაწო- 
დო ცნობა იმ ადგილის შესახებაც, სადაც ეს შეჯიბრებები 
ტარდებოდა. 

„ვინმე მესხს” სოგი თამაში დაწერილებით აქვს აღწერი- 

ლი, ზოგი კი მხოლოდ დაუსახელებია. 
1. „ქოფს”იგი ასე აღწერს: “.... აქაც წრეში შესულოთ მხარე- 

სა, ერთი წრეს შუა ამოთხრილ ფოსოში ჩასდგამდა ფეხს. გა- 
რეთაგანი, რომელიც ამას ფეხითგან ფეხს მოაცვლევინებდა 
და თვითონ ჩასდგამდა, მისი მხარე მოიგებდა”. 

ქოფი ბევრჯერ მინახავს და მითამაშნია: ორად გაიყოფიან, 
ერთი ჯგუყი წრის შიგნით არის, მეორე – გარეთ. წრის შუა- 
გულში ქვა დევს და მას დარაჯობენ შიგნით მყოჯნი. გარეთ 
მყოფებმა ისე, რომ არ დაიჭრან, ფეხი უნდა დაადგან ქევასე 
და ასევე დაუჭრელად გავიდნენ გარეთ. თამაშია დაჭრამდე და 
ის იმარჯვებს, რომელიც მეტჯერ მოახერხებს ქეასე ფესის 
დადგმას. 

აშკარაა, რომ აქ ერთი და იგიეე თამაშია, ოღლონდ მეორე 
შემთხვევაში იგი გამარტივებელია და იოლად შესასრუჟლებე- 
ლია მეტი ხალხისათვის. 

2. ქალის გაქცევანი. „ჩუმად აქეთა მხარი რაღაცა ჩიშნიან 
მჩკარს დამალავდნენ ერთი-ერთში და რომელიც გაქცევაში 
ერთი დონიდან მეორე დონეზე გაიტანდა, ის გაიმარჯვებდა”. 

ეს შეჯიბრებაც დღეს საბავშეო თამაშად არის ქცეული, 
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რომელსაც „ალმის მოტაცებას” ეძახიან. „ალმის მოტაცებას” 
სუსტად ისე თამაშობენ, როგორც „ყინმე მესხს” აქვს აღწერი- 
ლი. საინტერესოა სახელწოდება – „ქალის გაქცევანი”. ეს ალ- 
ბათ საგანგებოდ აღჩიშნავდა, რომ შეჯიბრში ქალებიც იღებ- 
დნენ მინაწილეობას. 

3. თოლუწრე. ეს თამაში ავტორს აღწერილი არა აქვს. 
მჩახვყელთაგან ვიცი, რომ ესეც ქალთა თამაში იყო. მოთამაშმე- 
ნი ორად იყოფოდნენ. ერთი ჩაწილი წრეს ჩააბამდა და ისე 
ხელიხელჩაკიდებული ტრიალებდა. გარეთ მდგარნი ცდილობ- 
დჩენ, მოეტაცათ ერთი წევრი ისე, რომ „დედას არ დაეჭრა. 

თან ჩაჭრებს ურტყამდნენ წრეში მდგართ. ასე გრძელდებოდა 
დაჭრამდე. 

4. ჯორებუნა. არც ეს თამაშია აღწერილი, მაგრამ სახელ- 
წოდებიდან შეიძლება დავასკვნათ, რომ იგი დღევანდელი 
„მრგკეალი ვირის”, რომელსაც იგივე სახელი “შმერჩა “'ხოგ სო- 
ფელში. თამაშობდჩენ ასე: მონაწილენი ორად იყოფიან. ერთი 
ნაწილი წრეს ჩააბამს, სხვები ცდილობენ ზურგზე შეახტნენ 
მათ ისე, რომ „დედამ არ დაჭრას. დაჭრის შემთხვევაში მეო- 
რე შჯგეყი ჩადგება წრეში. არავითარი მოგება-წაგება აქ არ 
არის, მთაყარია „გაჯორვა”. 

5. მძიმე საგნების აწევა. ამ შეჯიბრის მომსწრენი დღესაც 
არიან. როცა ჭაბუკი I6-I7 წლისა გახდებოდა, ვაჟკაცობის გა- 
მოსაცდელად სოფელ“მი (მაგალითად დადე“ მი) საგანგებოდ 
შერჩეული სიპი ქვა უნდა აეწია და თუ ასწევდა „საყდრი წინ 
მეიდან სე”, ვაუკაცად ითვლებოდა. 

6. კუნძის თრევა. სასიძოს კუნის მისცემდნენ დასაპობად. 
თუ დააპობდა, მხილოდ მაშინ გაატანდნენ ქალს. 

ჭიდაობა, ხტომა, ცხენებით მეჯიბრება და სხეა ასპარესო- 
ბანი ისე მასობრივადაა გავრცელებული, რომ მათზე დაწვრი- 
ლებით ლაპარაკი ზედმეტად მიგვაჩნია. 

ძეელი თამაშების 'თემრაელესობა გაქრა, დაიკარგა. დანარ- 
ჩენი კი მხოლოდ ბავშვთა გასართობი გახდა. რა იყო ამის მი- 
სესხი? 

„სახელმწიფო გადასახადი, უსინდისო მოხელე, მესობლის 

ჩაგვრა, მოსამართლის ქრთამი, ბატონის სამსახური, მღედლის 
სამლოცველო და მისთანები ათას სულ გლეხობის "სურგის 
ტეირთად არის გამხდარი. ამათ ზიდვას ეეღარ ასვლია და სა- 
თამაშოდ სადღა სცალია? ..-ჯერ კიდევ მაშინ აღნიშნავდა 
„ვინმე მესხი”. 

რა მდგომარეობაა დღეს? დღევანდელ მესხ ახალგა სრდო- 
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ბას უყეარს ფეხბურთი, ფრენბურთი და სხვა თანამედროვე 
სპორტული თამაშები. ძველი ეროვნული თამაშები დავიწყებუ- 
ლი აქვო. მაგრამ სპორტულმა ორგანი საციებმა უნდა ისრუ- 
ნონ წარსულის ამ ლამაზი ტრადიციის აღდგენისათვის. 

აქვე უნდა შევნიშჩოთ: თუ მართლა იმართებოდა ასეთი 
დიდი ასპარესობა – ოლიმპიური თამაშები, იგი უეჭეელად და- 
ტოვებდა კეალს. მე ერკოტის მკვიდრის დევაჩოს ბერიძმისაგან 
ჩაწერილი მაქვს გადმოცემა.: 

„დაარსებიდან ერკოტა ყოფილა ცენტრი საქართველოსი. 
მტრის შემოსევიო სოფელი განადგურებულა. ერკოტას 'ეწოდე- 
ბენ იმიტომ, რომ ერობა იცოდნენ აქ. ხალხი იკრიბებოდა, 
დადგებოდა ერთა კოტაობა (ჯიდაობა)”, .. „ვიჩმე მესხი” წერს: 
“მთელი სათალ-ხეობისა და მუსხის სარბიელი (ასპარეზი) ეს 
სველის მინდორ-ვაკე ყოფილა. სამ წელს აქ მოიყრიდა თურმე 
თავს ერობა, ყველიერებში სავარჯიშოდ, ვაჟკაცობის გამოსაც- 
დელად და სხვა. აარჩევდნენ თავგმირებს და მეოთხე წელი- 

წადს გავიდოდნენ ვანის მთისკენ ცხრა წყაროს ველობა'სედ 
და იქ შესრულდებოდა საქვეყნო ოლიმპიური თავ-გამოჩენილი 
ვარჯიში. 

ხეელიდამ მეორე გსა გადმოვა სოფელ ერკოტას. სასელი 
ნიშნავს ერის კოტაობას (ვარჯიშს თუ კეჭნაობას). ხერთვისის 
ხეობასაც აქ სცოდნია თავმოყრა და დახელოვნება ყოველ 
წლივ საგმირო ხნჩეობაში და მეოთხე წელს თურმე ესეჩიც 
გარდადიოდნენ ცხრაწყაროს საქვეყნო ყრილიობაში”. 

ესე იგი, მოსამზადებელი ვარჯიში ორგან – „სველის მინ- 

დორ-ვაკეზე” და ერკოტას ტარდებოდა. 
დავუბრუნდეთ დ. ბერიძის გადმოცემას, რომლის მიხედვი- 

თაც ერკოტა „დაარსებიდან საქართველოს ცენტრი” ;ჯ(იყილა. 
თუ ტარდებოდა, რომელ ეპოქაში უჩნდა ჩატარებულიყო ჩვენში 
ოლიმპიური თამაშები? ამ კითხვას, მხოალოდ ისტორიული წყა- 
როების შესწავლის შემდეგ, გავცემთ პასუხს. დაასლოებით კი 
XI-XII საუკუნეები შეგვიმლია ვივარაუდოთ. “ესაძლებელია, 
შეჯიბრებები ტარდებოდა საქართველის მთელი მაშტაბით. 
მსადება სამ წელიწადს გრმელდებოდა და მეოთხე წელიწადს 
„ცხრაწყაროს მინდორსე” დასრულდებოჯლა. შეიძლება ამან გა- 

მოიწვია ერკოტის საქართველოს ცეჩტრად მონათელაც. ეს 
სოფელი ხომ საფინალო ტერიტორიასთან ყველასე ახლო და- 
სახლებული პუნქტია. 

უფრო გვიან შეჯიბრებები რელიგიურ დღესასწაულებს 
დაუკავშირეს ღა არაორგანისებული ხასიათი მიიღო. ,„,ვინმე 
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მესხის” ცნობით, ეს „ყველიყრებში” ხდებოდა. მე ხელთ მაქვს 
ცნობები ამაღლების დღესასწაულის “მესახებ: 

„ამაღლება ტარდებოდა საროს ყაფანსე. საროს ყაფანი 
ადგილმდებარეობის სახელია (ბუნებრივი მაღლობის თავსე 
მრგვალი ადგილი 30 მეასედი) დაბლა ვაკეა. აქ იმართებოდა 
ამაღლება, აქ იმართებოდა ჭიდაობაც, ეცვათ მხოლოდ შარვა- 
ლი და სემოდან ტანმიმველი საჯირითოდ მიდიოდნენ ცხრა- 
კენჭა'სე, გამოცდიდნენ ხელის ჩაყოფას, იჯირითებდნენ, ფარი- 
კაობდნენ, შემდეგ ბრუნდებოდნენ ერკოტას (საროს ყაფანწზე) 
და აგრძელებდნენ ღრეობას". ტრადიცია დაცული ყოფილა. 
ჯირითი, ხელის ჩაყოფა, ფარიკაობა ძეელი „ერობის” ალდგი- 
ლას ტარდებოდა. 

დასადასტურებელია ერთი ცნობალც: „ვიჩმე მესხი” ამბობს, 
რომ ფინალური ასპარეხობანი ტარდებოდა „ცხრაწყაროზე”. 
ეფიქრობთ, აქ შეცდომა უნდა იყოს. აეტორის მიერ მინიშნე- 
ბულ აღგილ ხე არის წყარი, რომელსაც ცხრაკენჭას ეძახიან 
(იგი იმდენად ციეია, რომ ხელის ჩაყიფით ცხრაკენჯის ამოთ- 
ვლა და ჩათვლა შეუძლებელია, ამიტომ ეძახიან ცხრაკენჭას). 

თვითონ ის ფაქტიც, რომ რელიგიურ დღესასწაულებზე 
ასეთი დიდი მეჯიბრებები ტარდებოდა და ისიც სადმე ეკლე- 
სიის ესიოში კი არა, არამედ ეროხელეე დადგენილ ადგილზე 
– ცხრაკენჯასე, მიუთითებს თუ რაოდენ ძლიერი იყო ჯერ კი- 
დევ უახლოეს წარსულში უძველესი თამამების ხსოვნა და 
(ცოდნა. 

ამრიგად, შეგვიძლია, ვიეარაუდოთ, რომ მესხეთში ოლიმ- 
ჰპიური თამაშები თ.ე არა, მისი ნა თები დღესაც შემონახულია. 
წარსულის კარგი ტრადიცია დღესაც ყურადღებასა და პატრო- 
ნობას მოითხოვს. 

1969 წელი 

65



ნასოფლან ეჩხოცტის ისტოჩნია- 

გტგიმოლცოგიისათვის 

სვაჰანის ქვაბთა განგების" XV საუკუნის მინაწერი მიოგ- 
ვითხრობს: “სახელითა საყოფელსა წმიდასა მონასტერსა; 
ვანის ქუაბთა: წმიდისა მთავარმოწამისა, გიორგისათა:. და სა- 
სოსა და მფარველისა ჩუშნისას მაცხოვრისა. სატისათა:. “მევ- 
სწირეთ და მოვავსენეთ: წმიდასა მონასტერსა ვანის ქუაბთა. 
ჩუენსა ეკუდარსა: სამნათეოთ: და სულისა ჩუცნისა მოსახსე- 
ნებლად: შევსწირეთ და მოვავსენეთ: ჩუენ მირძამან და “სა“სა- 
მან. მკვდრი. ჩუენი მამული: მის სულკურთსეულისა მამის ჩუე- 
ნის საგიასაგან. ნასყიდი: ერკუატას ორნივე კჯრიკას ძენი ორ- 
მოცდა ექუს თავ ჩაფს ღყნოს მოახსენებდენ მნათესა: სატრა- 
პესოთა თავჩაფითა: და ორს გრივს პურს წმიდასა სატრაპე- 
სოთა კაბიწითა: მუნვე. ერკუატას ევატას ძე უჟამერაი თ'ით- 
ხმეტსა თავჩაფსა ღვნოსა მოახსენებდეს. მჩათესა სატრაპეზი- 
თა თავჩაფითა: და შვდს კაბიწს პურს წმიდასა: სატრაპესოთა 
კაბიწითა: აგარას ორკალოსძისა მამული. სამი გრივი პური 
ნახევარი წმიდა და ნახევარი ქერი: და შევსწირეთ თ.ს'ყთმეტი. 
ლიტრა სეთი არდავით მოხდებოდეს მნათესა. (უორდიანია, 
1896:46). 

ციტატაში მოხსენიებული ერკუატა დღევანდელი ერკოტაა, 
ეს ცნობილი «ფაქტია და ამის შესახებ არა ერთგ სის თქმულა. 
მინაწერში საუბარია შეწირულობებსე ვანის ქვაბებისათვის. 
მირძამ და “რაზამ მონასტერს შესწირეს მამის მიერ ნაყიდი 
„მკვდრი მამული” მოსავლით. საინტერესოა მაშინდელი წონის 
სასომი ერთეულები დღა საწყაოები: ჩაფი, გრივი და კაპიწი. 
სულხან-საბა ორბელიანის მიხედვით ჩაფი არის „კოკის ნაოთ- 
ხალი,” „საწყავი კოკისა არს ათი ახალი ლიტრა (ს'ულხან-სა- 
ბა ორბელიანი,1965,383). 'სომა-წონის სასომი ერთეულები ხში- 
რად განსხვავდებოდა არა მხოლოდ სხვადასხვა ქვეყანაში, 
არამედ საქართველოს სხვადასხვა კყეთხეშიც კი. მაგალითად, 
ივ. ჯავახიშვილის დაკევეირეებით, ფეოდალური ხანის საქარ- 
თველოში არსებობდა როგორც „ჩვეულებრივი", ასევე “ქალა- 
ქური”, „შამახური”, „გორული" ლიტრი და „ლიტრის მესამე- 
დიც”. ლიტრი ქართულ საისტორიო წყაროებში და ლიტერა- 
ტურაში X) საუკუნიდან იხსენიება, XVIII საუკუნეში არამცთუ 
ყველაფრის ასაწონ-სასომად ითვლება, არამედ სხეა სა'სომ 
საწყაოებისთCეისაც საფუძვლად იყო მიღებული (ჯავახიშეილი, 
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20002:418) ამგვარად.რადგან ჩაფი კოკის „ნაროთხალია”, ე. ი. 
კოკის მეოთხედია, ხოლო კიკა იტევს ათ ლიტრას, ჩაფი დაახ- 
ლოებით 2,5 ლიტრა უნდა იყრის. ეტყობა განსხვავება იყო ჩა- 
ფებშიც, ჩვეულებრივი ჩაფისაგაჩ განსხვავდებოდა თაეჩაფი. 
ერკოტიდან სწირავდნენ სატრაპეზოიდ 46 და 14 თავჩაფ ღვი- 
ნოს, რაც დაასლოებით, მაშინდელი სა'ხომით 150 ლიტრა ჟუნ- 
და ყოფილიიყი. 

ღვინო, „ჩოტიო” თუ ჩაფით აიწყვის, მარცვალი იზომება 
გრივით. გრივის შესახებ საკმაოდ მრავალფეროვანი განმარტე- 
ბა აქვს მოყვანილი სულხან-საბას: „ესიკიას თარგმანში ეწერა: 
(იცდაორი ქსესტი ერთი გრივიაო, ხრონოღროფში ეწერა: ოც- 
დღაათი მოდი ერთი გრივიაო. საწყეო თემითი-თემადღ ჟყდიდესიც 
არის და უმცირეცა, მაგრამ ოცდაორი ქსესტი უფრო სწორეს 
ჰგავს (ორბელიანი, I965:173). სხვა რედაქციების მიხედვით 
ერცელი სტატია ეძღვნება გრივს. ბოლოს აღმოხდება დიდ 
ღდექსიკოგრაფს: „გამაშტერა.” ვფიქრ(იბ, ჩვენთვის ყველაზე სა- 
იჩფტფერესო უჩნდა იყოს სულხან-საბას განმარტება, რომ „მესხნი 
ათს საწყავს ერთს გრივს უხმობენ. „საწყავი ანუ საწყაული იმ 
ჭერჯლის სახელია, რითაც აიVწყვის ხორბალი, ეს არის კოდი 
ან მოდი. იე. ჯავახიშვილის მიხედვით გრივი მასის სასომ ერ- 

თეულად გამოყენებულია 'ემძეელესი დროიდან XIV საუკუნემ- 
დე, მათ შორის „ვაჰანის ქვაბთა განგების” ძირითად ტექსტში. 
XV საუკუნიდან მოყოლებული გრივი ჟკვე აღარ გეხვდება. სა- 
ბუთებშმიც ღა ყოველდღიურ ცხოვრებაშიც გამქრალი უნდა 
იყოს (ჯავასიშეილი, 2002,242). ამიტომაც არის, რომ ტიპიკონის 
ტექსტში მხოლოდ გრივი გვაქვს, ხოლო მინაწერში, რომელიც 
XV საუკუნეს ეკუთვნის და, რომელშიც, ჩვენთვის საინტერე- 
სო, ერკოტა არის მოხსენებელი, გრივთან ერთად მისი კონკუ- 
რენტი სიტყვა იხმარება კაბიწის სახით. „კაბიწი სამი კოდი 
გინა სამი გრივი.ადამე ათს კოდს იტყვიან (ორბელიანი, 
I965:349). ერთ შემთხვევაში კაბიწი ჭურჯელია: „ორნივე კყრი- 
კას ძენი ორმოცდა ექუს თავ ჩაფს ღუნის მოახსენებდენ მნა- 
თესა: სატრაპესოთა თავჩაფითა: და ორს გრივს პურს წმიდასა 
სატრაპესოთა კაბიწითა” («რი გრივი პური კაბიწით მოუტანი- 
ათ. ასევე მოართმევდნენ ვანის ქეაბებს ერკოტიდან “მეიდ კა- 
ბაიწ პურს. სულ ერკოტიდან ვანის ქვაბებში მიჰქონდათ და 
სწირავდნენ 9 გრივსა თუე კაბიC პურს, რაც დაახლოებით 
90კოდი იყო. პური უნდა ყოფილიყო წმინდა. მოსაელის აღების 
შემდეგ კალოსე ილეწებოდა თავთავი, ნიავდებოდა და იწმინ- 
დებოდა, მ სადდებოდა დასაფქვავად. 
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სამივე საწყაოს სახელი, როგორც იე. ჯავახიშვილი მიუ- 
თიოთებდა. საქართველოში შემოსული იყო. მაგალითად, გრივი, 
მთელ აღმოსავლეთში იხმარებოდა, საქართველოში კი V-XIV 
საუკუნეებში გეხვდება. ქართულში იგი საშუალი სპარსული- 
დან არის შემოსულად მიჩნეული, სადაც სასომ ერთეულს აღ- 
ნიშნავს (ანდრონიკაშვილი, 1966:185) ასევე იყო კაბიწი. ეს 
ტერმინი დაბადების ქართული თარგმანის გარდა, ნიკორწმინ- 
დის XI საუკუნის სიგელშიც გვხედება და გავრცელებული 
საწყაროს სახელი იყო სპარსულში, ებრაული, ასურულაში, 

არაბულში და სომსურში (ჯავახიშვილი. 2002:378-379). რაც შე- 
ეხება ჩაფს, იგი შედარებით გვიან ჩნდება სასომ ერთეულად, 
კერძოდ, XVI საუკუნეში. 

მინაწერიდან ეგებულობთ, რომ მე-15 საუკუნეში ერკოტაში 
უცხოვრიათ კვირიკას ძეთა და ევიტას ძეს ჟამიერას, რომელთაც 
უნდა გადაეხადათ მონასტრისათვის გადასახადი, რადგან ისინი 
ცხოერობდნენ იმ მიწაზე, რომელიც ჰქონდა ნაყიდი მირძასა და 
ზაზას მამას კვირიკას. საფიქრებელია, რომ ისინი ისევე იყვნენ 
მონასტრის კუთვნილება, როგორც მიწა. სწორედ ეს გლეხები 
არიან ამიტომაც საეკლესიო გლესები (ტალახაძე, 2009:107). ალ”- 
ბათ, აქედან გამომდინარე, შემთხვევითი არ არის, რომ სწორედ 
ამ სოფელში იყო ყველასე დიდი გვარი ბერიძე და ერკოტაში 
ცხოვრობდა ისეთი ლოკალური გვარი, როგორიცაა ხატიძე. მე-16 
საუკუნეში ერკოტაში პაპუნა ბერისძე არის «ლჯახის უყსროსი 
(ჯიქია, 1941:138) და ამ სოაფელში ბერიძეთა გვარის სათავის დამ- 
დები. მიწების ყიდვეა-გაყიდვაში ჩაბმული სოფელი XV საუკუნე- 
ში ღონიერი იქჩებოდა. რთული იყო XVI საუკუნე მესხეთისაი)- 
ვის. (ისმალეთის მომიძილავრებას უკვალოდ არ ჩაუვლია. 1595 
წელს, როდესაც, საკუთარი საგადასასადო საქმის მოგყარების 
მისნით, ოსმალეთის ხელისუფლებამ აღწერა სოფელიი, იქ მხო- 
ლოიდ შეიღი კომლი ცხოვრობდა. სამწუხაროდ, ერკოტის შმესა- 
ხებ არაფერია ნათქვამი, ვახუშტი ბატონიშვილის მიერ. სამცხე- 
საათაბაგოს საჩინო ადგილთა აღწერისას. ასევე, გეერდს უცვლის 
მას „მესხური დავითნის მატიანე” ვახუმშტისთანაც და „მატიანე- 
შიც” დაფიქსირებელია ერკოტის გარშემო მდებარე მრავალი გე- 
ოგრაფიული პუნქტი. ამას შეიძლება მოვუძებჩოთ ერთგვარი ახ- 
სნა. ერკოტა არ გამოირჩეოდა თავდაცვითი ნაგებობით, არც გა- 
მორჩეული ტაძარი იდგა ამ სოფელში, რამაც გარკვეულწილად 
შეასუსტა ინტერესი მის მიმართ. სიიფკელთან ახლოს იყო ვარნე- 
თისა და ასპიჩძის ციხეები, რომელთა შესახებ არა ერთ ცნობას 
ვხედებით აღნიშნულ მატიანეებში. 
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XIX საუკუნეში, |882 წელს, 15 კომლი იყო ერკოტაში. ამის 
შესახებ მოგვითხრობს ივანე გვარამაძე. იგი ამ დროს (კხოვ- 
რობსა და მოღვაწეობდა სიზაბავრაში, საიდანაც წამოვიდა, 
სოფელ ბნელასთან გადალახა მტკვარი (ბნელა დღეს ჩასოყ- 
ღარია), გაიარა საყუდაბელი., რომელსაც სახუდაველს უწი- 
დებს რატიმღაც მოგხაური, შემდეგ – ორგორა, მას ონდორად 
გვაცნობს და ზველის გავლით მიდის ჭობარეთში. ივ. გგარამა- 
ძე ერკოტის რმესახებ მიუთითებს, რომ იქ 14 კომლი მართლმა- 
დიდებელი ქართველი და ერთი ოჯახი მაჰმადიანი (ცხოვრობს 
(გვარამაძე. 1882). სამწუხაროდ არაფერს გვეუბნება იე. გვარა- 
მაიე მცხოყრებთა გეარების შესახებ. სოფელი “მედარებით გაი- 
სარდა XX საუკუნის პირეელ ნახევარში. სამიიაციან წლებში 
ერკოტა დაცარიელდა, მოსახლეობა ჩაასახლეს რაიონულ ცენ- 
ტრში, ასპინძაში, რ“იმლის ერთ უბნადა( აქცივს. 

ერკოტის ეტიმოლოგიისათვის საჯიროა სახელის ისტორი- 
ის გათვალი სწიჩება. როგორც უკვე ეჩნახეთ, მისი ძეელი ფორ- 
მა არის ერკუატა, ხოლო შემდეგი – ერკოტა. ისინი ერთმანე- 
თის ფონეტიკური ვარიანტებია. მათ შირის სავარაუდებელია 
ვა კომპლექსიანი ფორმაც – ერკვატა. ერკუატაში უ არის 
ფყმარცვლო. ორივე ფორმა – ერკუატა და ერკოტა ისტიორიუ- 
ლად დროში ახლი-ახლოს არის ჩეენამდე მოღწეული. მიჩაწე- 
რი XV საუკუნისაა. „გურჯისტანის ვილაიეთის დილი დავთა- 
რი”, სადაც დაფიქსირებულია ერკოტა. XVI საუკუნეშია შექ- 
მჩალი, ამიტომ შეგეიძლია ვიფიქროთ, რომ ეს ფორმები ჯერ 
კიდევ პარალელურად არსებობდა. ამის კარგი მაგალითია 
ცჩობილი საეპისკოპოსო ცენტრის და ისტორიული ქალაქის 
სახელი აწყური, რომელიც ლიტერატურული წყართების მი- 
სედვით VIII-XX საუკუნეებიდან მოყოლებული ფონეტიკურ ვა- 
რიანტებად არის დადასტურებული, კერძოდ, აწყურის გარდა 
ავხვდება შემდეგი ფორმები: აწყუერი, აწყვერი და აVყშრი (ბე- 
რიძე, 20)10:34). „ეაჰანის ქვაბთა განგების” მინაწერები (ვნობი- 

ლი ისტორიული პუნქტი ვარძია მოხსენებულია ვარძას სახით. 
რიოგრრც ჩანს, საკუთარ სახელთა ფონეტიკური ვარიანტუელიოიო- 
ბა დამახასიათებელი იყო ძველი საქართველოსათვის. მოყვანი- 
ლი მაგალითები იძმძეჩენ განსაკვთრებულ დამაჯერებლობას 
იმიტომაც, რომ ტექსტის ავტორები ძირითადად ადგილობრივი 
მესხები არიან. XIX საუკუნეში იე. გვარამაძეს ეკუთვნის პირ- 
ველი ცდა ერკოტის ეტიმოლოგიისა. მისი ა ხრით, „ერკოტა სა- 
ხელი ნიშნავს ერის კოტაობას (ვარჯიშს თუ კეჭჩაობას) (გვა- 
რამაძე, 1882). ეს აზრი გარკვეულ ტრადიციას ემყარება. კოტ- 
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ვა 11 კოტაობა არის „ყარჯისი საომრად ან საჭიდრად (გვარა- 
მაძე. I1907:124), „ხოლო კეჭნაობა არის ფარიკაობა (ქეგლ. 
1955:1155). ყველიერი შეჯიბრებებითა და გართობებით გამ“'რჩე- 
ული დრო იყო მესხეთში, რომლის სხვადასხვა ხეობა, სხვა- 
დასხვა თემი ამორჩეულ ადგილას ეჯიბრებოდა ერთმანეთს 
ისე. როგორც “ფსველის მიჩდორ-ვაკეზე იმართებოდა “შმეჯიბრე- 
ბანი ახლო-მახლო სოფლებისა (გვარამაძე, 1882). აქ თიკრიბე- 
ბოდნენ: ჭობარეთის, მუსხის, ორგორის, საყუდაბლის, ვარნე- 
თის, ერკოტის, ქორეთის, ლობიეთის. თვით ზველის და სხვა 
სოფელთა მოსახლეობა ყოველწლიურად, სამი წლის განმავ- 
ლობაში, „სავარჯიშოდ. ვაჟკაცობის გამოსაცდელად და. სხვა 
დახელოვნებულ სამამულო "სჩნეობაში (გვარამაძე, 1882). მეოთ- 
ხე წელს კი ერთმანეთს ხვდებოდნენ ვანის მთის მიდამიებში, 
„ცხრა წყაროს ველობაზსედ”, როგორც ივანე გვარამაძე ბრძა- 
ნებს და იმართებოდა „საქვეყნო ოლიმპიური თაე-გამოჩენილი 
თამაში”. დასასუსტებელია სოგიერთი სახელის ადგილმდება- 
რეობა. სოფელი ვანი, რომელიც დღეს ნასოფლარია, მდებარე- 
ობს ერუშეთის მთებში. ამ სოფლის სიახლოვეს მართალია 
არის ვაკე ადგილები შეჯიბრებათა გასამართავად, მაგრამ აქ 
ახლიი-მახლო არ არის „ცხრაწყაროს ველობა» ცხრაწყარო 
მესხეთში რამდეჩიმე ადგილზეა, ერთი, მათ შორის, არის და- 
დეშის გზიებზე სველსა და ერკოტას შორის. შეიძლება უოჯჭი- 
ლიყო ლცხრაკენჭა, ცნობილი წყარო ამ მხარეი, რომელიც 
განთქმულია დებეტით და ცივი წყლით. თვითონ ამ წყაროზე 
არაერთხელ შეჯიბრებიან აქაურები ერთმანეთს სიცივის გაძ- 
ლებაში. პირობა ასეთია: წყალში ჩაყოფ ხელს, ისე, რომ არ 
ამოიღებ წყლიდან, ამოთვლი ცხრა კენჭს მუჭში და შემდეგ 
სათითაოდ ჩათვლი უკან. გამარჯვებულია ის, ვინც ბოლომდე 
გაუძლებს ცივ წყალს. ერთხელ მე თვითონ ვცადე, მართალია, 
გავუძელი ბოლომდე, მაგრამ ხელის მტევანი და მაჯა გამისივ- 

და და შეგრძნება დამეკარგა კარგა ხანს. ივ. გვარამაძე ჩამოთ- 
ვლის სპორტის ისეთ სახეებს, როგორიცაა: ჭიდაობა, მჯილით 
ბრძოლა (კრივი), მხარდავედრა, ქოფი, ქალის გაქცევანი, ბურ- 
თობანი, „რბევა სარბიელზედ ქვეითად, ცხენებით თუ ეტლე- 
ბით,” თულო წრე, „ქვის სროლა ფიქალისა ორის ხელით თუ 
ლოდების აწეე-დაწევა. ამათ რიცხვში ისრის სროლა და ჯი- 
რითი”. ჩამოთვლილთაგან სოგი რამ დღესაც ცოცხლობს და 
სავაჟკაცო საქმედ ითვლება. მაგალითად. გამოდგება შოთაო- 
ბასე და სხვა სახალხო დღესასწაულებსე საჯილდაო ქვის 
აწევა. 
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იე. გვარამამის მიერ დასმულ პრობლემას სამწუხაროდ 
არავიჩ გამოეხმაურა დიდხანს. 1966 წლის 5 ივნისის გასეთ 
სალელოში” დაიბეჭდა ა. (ცციბაძის სტატია სათაურით „ქართ'ე- 
ლი ოლიმპიური თამაშები” რომელიმიც ავტორი განიხილავს 
ივ. გეარამაძის “სემოხსენებულ წერილს და წერს: „საქმე 
გვაქვს მეტად საგულისხმო ცნობასთან. მართალია, ავტორს 
სოგიერთი უსუსტობა დაუშვია და ძნელია ამ ცნობის უ'სუს- 
ტობახსე ლაპარაკი, მაგრამ ერთი კი ცხადია: ჩვენმა ისტიორი- 
კოსებმა მასში შეიძლება დრო-ჟუამისაგაჩ მეკრეული კვანძები 
მონახონ, რომელთა გახსნა კიდევ მეტ ნათელს მოჰფენს ჩეენი 
ერის კულტურულ წარსულს. ა. ციბაძის წერილ. სე გამოვაქ- 
ვეყნე გამოხმაურება იმავე გასეთის )969წლის 30 ნოემბრის 
ნომერმი, რომელშიც შევეცადე მეოცე საუკუნის სამოციანი 
წლებისათვის ჯერ კიდევ შემორჩენილი სპორტის სოგიერთი 
სახეობის დაფიქსირება 197 წელს გამოვიდა ბროშურა 
„ოლიმპიური საქართველო”, რომლის ავტორებიც ა. ციბაძე და 
გ. ხაჩიძე აგრძელებენ ოლიმპიური თამამების თემას და ას- 
კვნიან. რ“იმ ივ. გვარამაძის კორესპოდენციისა და ძველი ბერ- 
ინული თამაშების სახეობათა და პრინციპების შედარების სა- 
ფუძველსე შეიძლება „გაბედულად ვილაპარაკოთ ბერძენ-ქარ- 
თველთა ფისიკური აღსრდის სისტემათა ნათესაობაზე (ციბა- 
ძე, ხაჩიძე, 1979:9)'' 

ივ. გვარამაძე, როდესაც ერკოტის ეტიმოლოგიას კოტაო- 
ბას, კეჭაობას, შერკინებას უკავშირებს, სწორედ სემოთ ალღ- 
ჩიშჩული სპორტელი ტრადიციები აქეს მხედეელობაში. ტოპო- 
ნიმიაში ხშირად ხდება, როდესაც ესა თუ ის სახელი ედება 
საფუძველად ტოპონიმის ხალხურ ცრ'ე. ეტიმოლოგიას. მაგალი- 
თად. სოფლის სახელი დამალა დაუკავშირდა თამარის ცხენის 
დამალეას, ვარძია თამარის მიერ წამოძმახებულ ,აქ ვარ ძიას” 
და სხვა ხალხში გაერცელებული სპირტული ტრადიცია 
უკავშირდება სოფლის სახელს. ხალხ“ერი, გეოგრაფიული და 
ისტორიული ტრადიცია ამ ეტიმოლოგიის მხარესაა. მეოცე სა- 
უკუნის სამოციან წლებში, ერკოტის უხუცესი მკვიდრისაგან, 
დევანოს ბერიძისაგან, რომელმაც არც იე. გვარამაძის არსებო- 
ბა იცოდა და არც ა. ციბაძის წერილი წაეკითხა, ერკოტის შე- 
სახებ შემდეგი ჩამაწერინა: „დაარსებიდან ერკოტა ყიაფილა 
ცენტრი საქართველოსი. მტრის შემოსევით სოფელი განადგუ- 
რებულა. ერკოტას უწოდებენ იმიტომ, რომ ერობა იცოდნენ აქ. 
ხალხი იკრიბებოდა და დგებოდა ერთა კოტაობა (ჭიდაობა) 
(ბერიძე, 1969)” თუ ჩვენ მიყიღებთ ივ. გეარამაძისეულ ეტიმო- 
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ლოგიას, საჭიროა, ერკოტა განვიხილოთ, როგორც კომპო სიტი 
და ცალკე გამოვყოთ ერ კომპონენტი. არნ. ჩიქობავას საერთი 
რედაქციით გამოსულ ქართული ენის განმარტებით ლექსიკონ- 
ში მოყვანილია ერის ი. სტალინისეული განმარტება, რომ 
„ერი არის ადამიანთა ისტორიყულად ჩამოყალიბებული მყარი 
ერთობა: წარმოშობილი ენის, ტერიტორიის, ეკონომიური 
ცხოვრებისა და იმ ფსიქიკური წყობის ერთობის ბა'სა“სე. რომ- 
ლის გამოხატულებაა კულტურის ერთობა (ქეგლ, 1953:I391)”. 
მაგალითები ძირითადად მოსმობილია კომუნისტური იდეოლო- 
გიით განმსჭვალული ლიტერატურიდან, მოყეანილია (კიტატა 
იე. ჯავახიშეილიდანჩ და მითითებულია ერის მნიშვნელობა 
ძველ ქართულში. სულხა-საბას მიხედვით ერი არის ,მსოფ- 
ლიო კაცი, ჯარი (ორბელიანი, 1965: 245)" ერისთაეი ნიშნავდა 
ჯარის თავს (ორბელიანი, 1965:245). ი. აბულაძის „ძველი ქარ- 
თული ენის ლექსიკონის" მიხედვით, ძეელ ქართულში ერს 
მრავალი მნიშენელობა ჰქონდა, ჩიშნავდა გუნდს, შესაკრე- 
ბელს, ნათესავს, ბანაკს, მსედრობას, ჯარს, ხალხს. ერისაგან 
მრავალი კომპოსიტია ნაწარმოები და მნიშენელობით ყველგან 
საერო კრებულს აღნიშნავს. პირეელ რიგში აღსანიშნავია ნა- 
თესაობით ბრუნვაში მდგომი მსასღერელის სახით წარმოდგე- 
ნილი ფორმა შემდეგ სიტყვებში: ერისთავი, ერის-კრება, ერის- 
მთავარი, ერისმთავრობა, ერმრავლობა და სხვა. -გან თანჯებუ- 
ლიო არის წარმოქმნილი სახელი: ერისაგანი II ერისგანი, რიი- 
მელიც ერისკაცს, ჯარისკაცს აღნიშნავს, ხოლო ერობა არის 
ტომი, გუნდი, ჯარი (აბულაძე, 1973:150), ივ.ჯავახიშვილის მი- 
ხედვით „ერი “ხალხსაც ჰნიშნავდა და ჯარსაც. ერი თანდა- 
თან ჯარის მნიშენელობას ჰკარგავს და განსაკუთრებით ხალ”- 
ხის აღმნიშენელ ტერმინად ხდება. ჯარისთვის კი სამწერლო 
ენაში ჯერ ერთი სპარსული სიტყვა – „სპა” შემოდის, შემდეგ 
მეორე სიტყვა – ს„ლაშქარი“-ც ემატება (ჯავახიშვილი, 
2002:299).” 

არის თუ არა ერი ტოპონიმიაში იმ მჩნიშ):ნელობით, რომე- 
ლი მნიშვნელობითაც ძველ ქართულ'მი გვაქვს? ამ კითხვასე 
პასუხი დადებითია. კასპის რაიონში გვაქვს სოფელი ერთაწმინ- 
და, რომლის პირველი ნაწილი ერს უნდა უკავშირდებოდეს. 
მართალია, ერი კრებითი სიტყვაა, მაგრამ შეიძლება შეგვხვდეს 
მრავლობით რიცხვში. მაგალითებს მოვიყვან „ქართული აგიოგ- 

რაფიული ძეგლების სიმფონია-ლექსიკონიდან“: სხუათ სიმრაე- 
ლე ერთაი გამოვიდა. აღივსნეს მთანი იგი სიმრავლითა ერ- 
თახთა. წარემართნეს სიმრაელენი ერთანი. დაცალიერებულნი 
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ადგილნი იხილნა ერთაგან შიშისაგან აგარიანთა (ქაძსლ, 
2005:321), სხვა მაგალითები: „თაყუანის სცემდა ყოველთა ერთა 
ცისათა” „თქეენ გეტე ერთა ტიომთა და ენათა“; დღა სხვა. შეგ- 
ვიძლია ვთქვათ, რომ კომპოსიტური სიტყვის ერთაწმიჩღის პირ- 
ეელი კომპონენტი არის ერი მრავლობით რიცხვში. ქართლში 
გვაქეს აგრეთვე ერთაწმინდის ხევი (საქართველოს ტოპონიმია, 
19998). რაჭაში სოფელ ახალსიფელში არის წყარო და საძო- 
ვარი, რომელსაც ერუბანი ჰქვია სიფლელები განმარტავენ, 
რომ „იყო ერის უბანი, ე.ი. ხალხის უბანი (ცხადაია, %ოჯ'ა, 
2010:127), სამეგრელოში ალ. ღლონტს დადასტურებული აქვს 
ერიში ნოხორი, რომელიც განმარტებულია, როგორც ერის ნა- 
სახლარი (დლონტი, I971:61)). ქვემო იმერეთში წყაროს სახელად 
ბვაქვს ერწყარო (საქართველოს ტოპონიმია, 2003:102). შეიილება, 
ვივარაუდოთ, რომ აქაც ამოსავალი, კომპო ხიტის პირველი ნა- 
წილი, არის ერი. ერი არის ამოსავალი თავისი ძველი მნიშვნე- 
ლობით რაჭის გეოგრაფიულ სახელში – საერო. იგი საძოვარია 
პოლენასა და საგურაბანიძეოს მორის. იქვე გამოდის წყარო და 
მას საეროს წყარო ჰქვია (ცხადაია, ჯიჯუა, 2010:248). 

ერკოტის მეორე ნაწილი, იე. გვარამაძის მიხედვით, უკავ- 
შირდება კოტაობას. რომელსაც აქვს პარალელური ფორმა 
კოტვა (იხ. 'ხემოთ). ეს «ირივე სიტყვა ერთი და იმავე ფუძიდან 
მოდის, (9ირივე არის საწყისი, გაფორმებული სხვადასხვა სუ- 
ფიქსით. კოტაობა მიღებულია კოტაობს 'წხმნისაგან. ხოლო 
კოტყა – კოტავს სმნისაგან. აქედან დადასტურებულია დღე- 
ვეანტელ მესხურ დიალექტში პირველი ვარიანტი. ილია მაისუ- 
რამის მიხედეით. კოტაობა არის „ტყუილი ჭიდაობა, ძიძგილა- 
ობა (ღლონტი, 1984:305)” მართალია, ეს განმარტება განსხვავ- 
დება ივ. გვარამაძის გაჩმარტებისაგან. მაგრამ სემანტიკურად 
მაინც ახლოს დგას მასთან და განპირობებელია სპორტული 
თამაშების რეალური მდგომარეობით მესხეთში. XIX საუკ'უნე- 
ში ნიწ”ჩაყდა ვარჯიშს საომრად და საჭიდრად (საჭიდაოდ), 
როგორც თავის ხელნაწერ ლექსიკონში მიუთითებს იე. გვარა- 
მაძე. ამგვარად, ერკოტის ეტიმოლოგია შეიძლება დავუკავში- 
როთ) მის სპორტულ “ფშიჩაარსს.



ავაზანი სამცხის ტოპონიმიაში 

მესხეთის ტოპონიმიაში გეხედება ისეთი სახელები, რო- 

მელთაც მეტი სიახლოვე აქეთ დიალექტთან, ვიდრე სალიტე- 

რატურო ქართულოან, რაც განპირობებულია მათი არქაუ- 
ლიებით). 

ავაზანი „ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკონის“ მი- 
ხედვით არის „ჰერმეტულად დახურული ჭურჯელი სითხეების 

სადუღებლად ან გამოსახდელად, – სარფუმი“ (ქ .ე.გ.ლ, 
1950:145) იგივე განმარტებაა დატოვებული პროფ. ა. არაბულის 
რედაქტორობით გამოცემულ „ქართული ეჩის განმარტებით 
ლექსიკონში“, ოღონდ მოხსნილია ზარფუშის მნიშვნელობა (ქ 
ე გ ლ, 2008:227) ავაზანი ძეელ ქართულში გვხედება და 
უძველეს ძეგლებშია დამოწმებული. მისი მნიშვნელობაა: „სია- 
ვი“, ქვაბი, აუზი, ემბაზი: „მიოაბ ავახანი სასოებისა ჩემისალ“; 

„ავახანი, რომელი სხუათა რწყავს და რ(ეხის" (აბულაძე, 
1973:2)). სულხან-საბა ორბელიანი ავაზანს გაჩნმარტავს შემდეგ- 
ნაირად: „წყლის საღგომი“. ვარიანტებში კი გვაქვს: „წყლის 
(წყალთ) საგუბარი“; „გობი პირუტყვის საჭმელი“ (ორბელიანი, 
1965:44). ავასანს აქვს სინონიმები ავზი და ისარნა (ისარნები): 

„წყალთ შთასასხმელია ხვასტაგთ სასმელად და მისთანათა“; 
„წყლის სადამელია ხვასტაათ სასმელად“ (ორბელიანი, 
1965340) ავასანმი შეიძლება ბანაობა, ამიტომაც საბანელი 
არის „აბანო, გინა ავაჭანი, გინა ემბა'სი“ (ორბელიანი, 1906:21). 

დიალექტებიდან ავაზანი გვხედება მესხურში, იმერხეულსა 
და აჭარულში. მისი მნიშვნელობა არის: „დიდი გეჯა, ხის 
მოგრძო ვარცლი პირუტყვისათვის წყლის სასმელად“ (ღლიონ- 
ტი, 1984:24) მოცემული განმარტებები არ ასუსტებს, ავასანი 
შეიძლება იყოს ცალკე თუ წყაროსთან აუცილებლად. ამ 
მხრივ საყურადღებოა არ მარტიროსოვის განმარტება: 
„წყაროსთან დადამული ხისაგან გამოთლილი ან ქვითკირით 
ამოშენებული ნავი, რომელშიც პირუტყვის სასმელი წყალი 
გროვდება“ (მარტიროსოეი, 1984:222) ეს გაჩნმარტება შედარე- 
ბით ასუსტებს ავასნის მჩიშვნელობას, მაგრამ ამ შემთხეევა- 
შიც აღსანიშნავია, რომ ქვითკირის ავასანი შედღარებიო გვიან- 
დელი მოვლენაა და საბჭოთა პერიოდს განეკუთვნება. ავა'ხანი 
კეთდებოდა ხისგან ან ქვისგან. 

ავაზნის ეტიმოლოგია ეკუთენის მ. ანდრონიკაშვილს. მისი 

ასრით „ქართული ავაზან-ი და სომხ. შVმ720ი, როგორც ამას 
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გვიჩვენებს ფონეტიკა, მომდინარეობს არა სასანურ-ახალი 
სპარსულიდან, არამედ ჩრღდილო-ირანული დიალექტური წსრი- 
დან (ან სოღდურ-პართულიდან ან სკვითურ-ალანურიდან) (ან- 
დრონიკაშვილი, 1966:218). სიმხურ“ში ავასაჩს აქვს ტბის, გუბის 
მნიშვნელობა. ასევე წყალს, გუბეს, დენას, დაგუბებას, წყალ- 
საცავს, სადინარს უკავშირდება სხვა ენებშიც ამ სიტყვის 
სემანტიკა (ანდრონიკაშვილი, 1966:218). 

მესხეთში ავაზანს აქვს კონკრეტული დაჩიშნულება. ის 
აუცილებლად უნდა იდგეს გამომდინარე წყაროს წინ, უნდა 
იყოს გათლილი ხისგან ან ქეისგან როგორც წესი, ხის 
ავასნები დროთა განმავლობაში ლაება, ფუჭდება და კვალიც 
იმლება. ხშირად ხდება, რომ ასე გამქრალი ავასნის ადგილას 
მხოლოდ წყარო დის, აღარ არის აეასანი, მაგრამ ხალხი მას 
მაინც ავასანს უწოდებს. ბილოს და ბოლოს შრება წყაროც. 

სოფ. ტატანისის მიკროტოპონიმიამი მთის და საძოერის 
სახელად გვეხვდება ავაზანა. სიტყვის ბოლოში -ა მატოპონი- 
მებელი ფუნქციისაა, ხილო ავაზანი ახლომახლო არსად ჩანს, 
არ მოედინება არც წყარო. სამცხეში შედარებით ნაკლებად, 
მაგრამ ვისაც ჯავახეთის ან ჩვენს ფარგლებმი მყოფი ერუ- 
შეთის სოფლები ან ნასოფლარები უნახავს, რომელთაც გარს 
ალჰაური საძოყრები აკრავს, გაიხსენებს ხის ან ქვის ავაზნებს. 
ასეთი ავაზხნები სოფელთა შუაგულში სოფლის წყაროების 
წინ არის ჩარიგებული, რომ შიგ საქონელმა წყალი დალიოს. 
სოფლის გარდა, საძოვრებსეც იყო ავასნები შუა დღით 
წელის სასმელად. ქვის ლამასი ავასნები ბილო დრომდე 
დგას ხი საბავრისა და ოკმის ცეჩტრში. კოლმეურნეობის დროს 
ლითინის ავასნებიკც გააკეთეს: რკინის მსხვილდიამეტრიან 
მილებს მეასე ჯრიდნენ და იქმნებიდა თანამედროვე ავაზსნები. 
ტატანისშიც სწორედ ამ ადგილსე მდგარა ერთ დროს 
ავა'სანი, რომლის ხსოვნაც ტოპონიმიამ შემოგვინახა. 

ავახანი ტატანისში კიდევ ერთ კომპოსიტურ სახელში 
ბეხედება, ეს არის ოთხავაზნები. ასე ჰქვია წყაროსა და მის 
გარშემო ყანებს, “შინაარსი ასე “უნდა აიხსნას რადგან 
რიცხვითი სახელი “რევია, ოთხი გეჯა ჯ(იფილა. ეს აშკარაა, 
მაგრამ მაშინ ქართულისთვის “უცნაური ფორმა იქმნება. 
რიცხვითი სახელი დგას მრავლობით რიცხვში. ოთხავაზნებში 
ეს –ებ მრავლობითი რიცხვის ნიშანი ავასნების რაოდენობას, 
მის სიმრაელეს არ ასახავს. სახელის ისტორია ასე თუნდა 
განიმარტოს: თავიდან წყაროსთან იდგა ოთხი ა>ვახანი, ალბათ 
ხისა, რადგან ქვისა რომ ყოფილიყო, ღღევანდლემდე მოაღ- 
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წევდა. ამიტომ ოთხი ავასანი ან ოთხავაზანი დაერქვა წაევ- 
როს. რომლის სახელიც ყანების ფინსე აღმოჩნდა მთავარი 
ორიენტირი. მოხდა ჩვეულებრივი მეტონიმია, როდესაც წყაროს 
სახელი გადავიდა ყანასე. ოთხავასანი ეწოდა ყანას, მაგრამ 
ყანა ერთი არ იყო, ამიტომ ყანების სიმრავლე გამოიხატა -ებ- 
ის საშუალებით (ბერიძე, 2010:182). 

ავასნები რადგან კეთდებოდა წყაროს წინ, მასში 
ჩამდინარე უნდა ყოფილიყო წყაროს წყალი. შეიქმნა წყაროს 
ერთგვარი სახეობა კულტურის ფორმა აყვასნის წყარო 
უპირისპირდებოდა, მაგალითად, სამხობელას, რომელიც მის- 

გან განსხეავღლებოდა როგორც ფუნქციით, ისე «ფორმით. 
სამხობელები მხოლოდ ადამიანის სასმელად გამოიყენებოდა. 
ის არის რეზერვუარი, რომელშიც იკეტება მილი, გროვდება 
წყალი და მხოლოდ დილით ადრე იხსნება მოსახლეობი- 
სათვის, ავასნები ერთმანეთისაგან უნდა განსხვავებულიყო 
რაღაკ ნიშნით პირეელ რიგში ასხვავებდნენ ავარსნების 
რაოდენობის მიხედეით: ერთავაზნიანი, ორავაზნიანი და ა. შ. 
ცალკეული სოფელი ამაყობდა თავისი ავახნებით, რადგან 
წყაროთა და ავასანთა სიმრავლე სოფლის ძლიერების მაჩვე- 
ნებელი იყო. ყოველივე ეს კი აისახებოდა ტოპონიმიაში, რომ- 
ლის მნიშვნელოვან ნაწილსაც ჰიდრონიმია წარმოადგენს. 

ასპინმის რაიონის სოფ. ჭობარეთის ინფორმატორები 
მოგვითხრობენ: ჯობარეთის წყაროები არის ოთხი: სამი ქვისა 
და ერთი ხისა. ავაზნებიდან ორიღა დარჩა ქვისა (თითო (ისთხი- 
ანია), ორი დაამტერიეს, სამშენებლოდ წაიღეს. პირეელ ავა- 
სანს თულუნჯიენთ ავაზანს ეძახდნენ (თულუნჯიენი ხმალაძე- 
ები იყვნენ, რომლებიც თულებს, გუდასტეირს აკეთებდნენ, მე- 

რე მჭედლები იყვნენ, მათი გაკეთებულია, ამიტომ ჰქვია თუ- 
ლუნჯიენთი). მათ თულუნჯიენთ ავაზნებსაც ეტყვიან, რადგან 
ოთხი ქვის ავაზანი დგას წინ, სოფლის ბილოს, სეელის გზა- 
სე, მარცხენა მხარეს. მეორეს ხის ავაზანი (ავაზნები) ერქვა, 
ის მდებარეობს თულუნჯიენო ავაზნების ხევიდან. ამ წყართს- 
თან ახლოს დასახლება არ არის. მას საქონლის დასაწყურ- 
ეებლად იყენებენ. სახელი მასალის გამო შეგრქვა. ხე რომ 
ლჰებოდა, ცვლიდნენ ხოლმე. მესამეს ერქეა დანგრეული ავაზ- 
ნები სოფლის აღმოსავლეთით იყო “უხარმასარ ლოდებში 
ამოკვეთილი ოთხი ავასანი. რადგან წყალი აღარ მოდიოდა, 
აქედან ამოთხარეს, წაიღეს ქვები მანჭგალას გაღმა და სახე- 
ლიც დანგრეული იმიტომ უწოდეს. მეოთხე – ბაღის ავაზჭნები. 
ვერანა ჯობარეთის ბაღები იყო, დღეს ახალი დასახლებაა, 
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ავახნები კი ძველია და სახელი იქიდან მოდის. ბაღის ავას- 
ჩებს ბალების ავაზანსაც ეტყვიან, წყარო გამოდის სოფლის 
აღმოსავლეთით, სვგელის სასღვართან ახლოს. ვერანა ჭობა- 
რეთსა და მანგალას შორის არის თომიენთ ბაღები (თიიმიენი 
სედგინიძეები არიან), რომლის ჩრდილოეთით არის ქვის «ით- 
ხი ავასაჩი, ბალის ავაზნები, რ“იიმლის წყალიც უკეთესია დებე- 
ტით და სასმელადაც შემრგოა. ჭობარეთის ავახნები გაკეთე- 
ბული უნდა იყოს მე-I9 საუკუნის ბოლოსა და მე-20 საუკუნის 
დასაწყის მი. კომუნისტებამდე, სოგი, შეიძლება, ბევრად უფრო 
ადრეც (ბერიძე. 2011:189-1!90). 

სოფელ “სეელში რამდენიმე აღგილს ჰქვია ავაზნები: I. 
სოფლის ჩრდილოეთით, ორასიოდე მეტრის დამორებით, ქა- 
რაფის ძირში, რომელიც დასცქერის ღობიეთს, გამოდის ხუთი 
წყარო. თითოეულ წყაროს ცალ-ცალკე ავაზჩები აქვს მიდგმუ- 
ლი. ერთ Vყაროს ოუღგას ხუთი ავასანი, ერთს –“თხი, ერთს 
-სამი, ორი და ერთსაც – ერთი. ეს წყაროები გეერდი-გვერდ 
არის და ყველას ერთად ჰქვია ავაზნები. წყაროს წინ ყეელა 
ავასაჩი ქვისაა. ავასნები არის მათი საერთო სახელი, მაგრამ 
ცალ-ცალვეც ასახელებენ, როდესაც გარჩევა 'უჩდათ. ოთხ- 
ავასჩიან წყაროს პეტრიენთ ავაზნებს ეძახიანჩნ. პეტრიეჩი 
დიასამიძეები იყვნენ. სამავაზნიან წყაროს ანაქალოს ავაზნები 
ჰქვია. ანაქალო სეყელელი ქალბატონი ყოფილა, ფული გადა'ხ- 
დია, გაჟვეთებიჩებია ავასჩები, რომ მისი სახელი დარჩენი- 
ლიყსო (ბერიძე, 2012:39). 

მესხეთში სახელის დატოვება სხეადასხვა ფორმით ხდებო- 
და. ერთ-ერთი სწორეს წყაროს კეთება იყი. მაგალითად, 
ურაელის ხეობაში არის ოქრომელიძე სიმონას წყარო. 
როგორც ამბობენ, ამ წყაროს გაკეთებაში ოქრომელიძე სიმო- 
ნამ საქაოჩელი გადაიხადა და გააკეთებინა, ამიტომ მას სიმო- 
ნას წყაროს ეძახიან. 

სველის მესამე ერთავაზჩიან წყაროს სახელი არა აქეს, 
მას ავაზნის წყაროს ეტყვიან და ასე გაირჩევა სხვებისაგან. ეს 
არის ავასჩნების ერთი ჯგუფი. 2. არის კიდევ ერთი წყარი", 

რომელსაც ავაზნებს ეძახიან. რადგან წყაროს წინ იქაც ავას- 
ნები დაას. მათ გლავიენთ წყაროც ჰქვია. იგი გამოდის ჯობა- 
რეთის მხარეს და როცა იკითხავენ, რომელ ავახნებსე მიდი- 
ხარო, ჭობარეთის მხარეს აჩ ჭობარეთის მხარის ავაზნებზე, – 
არის პასუხი. ეს ავა სნებიც გადასცქერის ღობიეთს. 3. ავაზჭ- 
ნები უდგას და მას ყოველგვარი მსასხღვრელის გარეშე, ავაზ- 
ნებად მოიხსენიებენ სოფლის ცენტრში მომდინარე წყაროს. ამ 
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წყარას სათავე აქვს მთაში, საიდანაც რკინის მილებით 
მოჰყავთ. ამიტომ თის წყაროს ეტყვიან მას. ავასნები წყაროს 
სიჩოჩიმარ იქცა. მას დაუკავშირდა მრავალი რიტუალი. 
სოფლიდან მტკვარი შორს არის, ამიტომ წყალკურთხევის 
დღესაწაული ავასჩნებსე ტარდებოდა. ასევე “პულოცავდჩენ 
წყაროს (ავასანს, ახალ წელს. ინფორმატორთა ცნობით, 
სადილით, უთენია, ოჯახის ახალაასრდა წევრი გაღიოდა წყა- 
როსე უბარი წყლის მოსატანად და ახალი წლის მისალოცად. 
შიგ ყრიდა სახლიდან წაღებულ ქერს, ხორბალს აჩ სიმინდს. 
თე წყართსე მისულს მარცვლეული ჩაყრილი დახვდებოდა, 
იგი ამოიღებდა წყაროდან მარცელებს, რაც იყო ჩაყრილი და 
თავისასს ჩაყრიდა. თუ წყაროსე მისულს ხორბალი არ 
დახყდებოდა, ქვიშა უნდა წამოეღო, თავისი მარცვალი კი უნდა 
ჩაეყარა, წყაროისე მიჰქონდათ ასევე ლობიო ან სიმინდი. 
ჰყრიდნენ წყაროში ღა თან ამბობდნენ: „როგორც “შენი წყა- 
ლობა არ დაილევა, ისე ჩვენც ნუ გამოგვილიისს დიოელათ- 

ბარაქა”. წყაროდან წამოღებულ მარცელეულს ან ქვიშას ქათ- 
მებს 'უყრიდნენ“. არის სხვა ვარიანტიც: ოჯახის უფრისი მამა- 
კაცი ახალ წელს დილით ადრე ბეღლიდან ამოიღებდა ხორ- 
ბალს, ვედროში ჩაჰყრიდა, წყაროსე გაიტანდა და იტყოდა: 
„წყალო და წყლის დედაო, ბრძენმა მშემოგითვალაო, როგორც 
შენ ხარ ულეველი, ისე ჩვენი ოჯახი იყოს ულეველიითის”. 

განსაკუთრებით მნიშვნელოვნად გვეჩვენება ავაზსნის ამ 
მისნით გამოყენება. ის, რომ ავასაჩი ემბასის მნი/ვნელო- 
ბითაც იხმარებოდა, ეტყობა, არ იყო “რშემთხეევითი და მას 
სარიტუალო დანიშნულება ქრისტიანობამდეც ჰქონდა. მო- 
ვიყვან აპოკრიფული ლიტერატურიდან ციტატას, რომელიც 
დამოწმებული აქვს მ. ანდრონიკაშვილს: „ედგა თXირნესა ავა- 
ზანი დიდი; და მას ზედა დაკლიან კაცნი და შთადინ სისხლი 
იგი მათი მას ავაზანსა დღა ალღმოიღებედ მას სისხლისაგანსა 
და სუმმედ და მიიხუნედ კაცნი იგი და მომწყდარჩი დასხნეს 
მას ავასაჩნსა (ანდრონიკაშვილი, 1966:218) ავასნები იქცევა 
ხოლმე ერთ-ერთ ცენტრალურ ორიენტირად სოფელთა მიკრო- 
ტოპონიმიაში„ მასთან არის დაკავშირებული მისსავე ვექ-· 
ტორში მოქცეული სხეა ონიმები, რომლებშიც ავასანს მარი”უ- 

ლი მსასღვრელის ფუნქცია აკისრია. ასეა, მაგალითად. სო- 
ფელ ზველის ტოპონიმიაში: ავაზნების ყანები; ავაზნითავი, – 
ყანები. ავასჩნითავს ეიახიან გლავიენთ ავაზნითავსაც. ყანები 
არის გლავიენთ ავასნის თაესე და არა სხვა ავა'სნებისა. 
ავასნებს ზევით არის ავაზნითავი, ყაჩებთან შედარებით ამაღ- 
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დებული ადგილია. ავასჩნითავებში არის გლავიენთ ყანა, 
იორდანიენთ ყანა და ქუმელიენთ ყანა გლავიენი და 
იორდანიენი “სედგინიძეებია, ქუმელიენი – ივანიძეები. ავაზნი- 
თავს ავაზნითავებსაც 'თეწოდებენ და იქ მდებარე ყანები იგუ- 
ლისხმება,: ავაზნის ყანების თავი; ავაზნიყანები„ ავაზნის 

წყარო და სხვა. 
შეგვიძლია ღდავასკენათ, რომ საშუალო ირაჩნულიდან დი- 

ლექტსა და სალიტერატურო ენაში შემოსულ ავაზანთან დაკავ- 
მირებული ლექსიკა ტოპონიმთა ძველ ფენას მიეკგთენება. 

მცყენაჩეული ნაჩმომავლტობის სახელი სამატიცლო 

სამატიტლო გორების სახელია სოფელ «იაში, მის 
სამსრეთ მხარეს. ადგილობრივთა მტკიცებით, სახელი ”შერ- 
ქმეულია სი იმელის გამი. ტიტველი გორებია დღა იმიტომ 
დაერქვაო სახელი. სედსართავი სახელი ტიტველის განმარ- 
ტება ცნობილია. მას “შმეიძლება ჰქონდეს რამდენიმე მნიშვნე- 
ლობა: „I. ვისაც არაფერი ალკვვია”; 2. გადატ. ვისაც ტანსაც- 
მელი არა აქვს – ცუდად ღარიბულად ჩაცმული“; 3. თმით 
(ბუმბელით, ბალნით) შეუმოსავი”; 4. რაც დაფარული არ არის 

მცენარეული საფარით“: 2. რთული ფუძის შემადგენელი ნა- 
წილი. პირტიტველა. (ქ-ე.გ-ლ,ტ.VI., 1960:1299-I300) მართლაც ამ 
განმარტებათაგან მე-4 შეიძლება დაედოს ნომინაციას საფუძვ- 
სად, მაგრამ ხალხურ ეტიმოლოგიას გარკვეული წინააღმდე- 
გობა ახლავს. პირველ რიგში, თუ ამოსავალია ტიტველ- 
სედსართავი სახელი, -ვვ ფუძისეული ელემეჩტი შენარჩუ- 
ნებული “უნდა იყოს, წინააღმდეგ შემთხვევაში სიტყვა მნიშ- 
ენელობას კარგავს. მესხეთის ტოპონიმიაში გეხედება ისეთი 
შემთსხეევა, როდესაც ამ სიტყეაში ვ ბგერა იცელის ადგილს, 
მაგრამ არ იკარგება. ასეთია ნასოფლარ ვარნეთის ტერიტო- 
რიასე დაფიქსირებული ტვიტელი (ბერიძე, 2011:133), ასევე 
არავითარი კავშირი ტიტეელთაჩ არ აქვს მს, რომელიც 
ფუმისეული ბგერა ჩანს. ვფიქრობ, ამოსავალი უჩდა იყოს მა- 
ტიტელა, მცენარეული სახელი, რომელიც ნაწარმოებია სა – ო 
დანი“ ნულების აფიქსებით. „სა – თო იგივეა მნიშვნელობით, 
რაც სა – ე, ოღონდ ამას მეტი სასიცოცხლო ძალა აქვს: 
ახალ-ახალი სიტეყვებისაგან ეს აწარმოებს სახელებს, რთომ- 
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ჯებიც უმეტესად ზედსართავი სახელებია (შანიძე, 1973:I32)“. 
ეს აფიქსები სსედსართავად აქცევს ძირითადად არსებით სახე- 
ლებს და ასეთი წარმოება გამოყენებულია გეოგრაფიულ სახე- 
დებ ში. დაერთვის სიტყვებს, რომლებიც აღნიშნავს მცენარეუ- 
ლობას, მაგალითად სა-ლანძილ-ე (შანიძე, 1973:137) დანი'შიჩუ- 
ლების აფიქსების გამ'ყეჩება ისეთ დფ უძეებთან, რომლებიც 

მცენარეებს აღნიშნავენ გეხვდება საქართველოს სოფელთა 
სასელებში. ქერი არის ძირეული სიტყვა სოფლის სახელში 
სა-ქერ-ე (დუშეთის რ.ე, ბოლოკი არის ამოსავალი სოფლის 
სახელში სა-ბოლოკ-ე (ცხინვალის რ), ასევე ცხინვალის 
რაიონშია სოფელი, რომელსაც სა-კანაფ-ო ჰქყვყია. სახელი მი- 
ღებულია კანაფისაგან რომელიც არის „ერთწლოვანი ბ(იჯ- 

კოვანი მცენარე, აქვს მაღალი ღერო, თათისებრი ფოთლები 
და ორსახლიანი წენიკი ყვავილები; მისი ღეროსაგან ამ“ა- 
დებენ სართავ ბოჭკოს – ქერელს (ქ.ე.გ-ლ, I1955:1046). ჩალა 
არის ძირეული სიტყეა სოფლის სახელში სა-ჩალ-ე (ახმეტის 
რაიონი) და სხეა. მატიტელა ერთხლოყანი ბალახია. „აქვს 
დატოტვილი ღერო, მეტწილად გართხმელი, ფოთლების 
იღლიებში განლაგებული პატარა ყვავილები და სამწახნაგო- 
ვანი ნაყოფი; გავრცელებულია უფრო გსისპირებსე; ესოებში, 
იხმარება შინაური ფრინველის საკვებად (ქ.ე.2გ.ალ. 1958:89)“,. 
მართალია, სალიტერატურა ქართელში ამ სიტყყაში არ 
ხდება ფონეტიკური პროცესები, კუმშვა-კვეცა, არა გვაქვს 
მატიტლის ფორმა, მაგრამ სა – ო აფიქსებმა, როგორც ჩანს, 

დიალექტში ასეთი რამ გამ“ოიწეია, რამაც განაპირიბა 
მნიშენელობის გაბუჩდოვანება. მაგალითად, მესხურ დიალექტ- 
ში ხდება სედსართავი სახელის პატარას კუმშვა და კვეცა, 
ვღებულობთ პატრის ფორმას ნათესაობით ბრუნვაში. იკუმშება 
-კარ კომპონენტი კომპოზიციის დროს და გეაქვს პინეტკრის 
და სხვა (ბერიძე, 2008:102-I03) ის, რიმ მატიტელია გესვდება 
გსის პირებსა და ეზოებში ძირითადად, ევყიქრობ, დაბრკო- 
ლებას არ უჩდა წარმოადგენდეს, რადგან ასა მთა-გორებ'სეც 
გაღის და შესაძლებელია, სახელის დენოტატის სიახლოვეს 
შექმნა და “"შმემდეგ მეტონიმია, მისი გადატანა მეხობელ 
ობიექტსე, რასაც სელი შეუწყო მისმა სხვაგვარად გამი- 
ნაარსიანებამ, ტიტეელთან დაკავშირებამ. 
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მეხაბ ბეჩიძე, ჩოსეტა ბუზეჯიანი 

„ხიაჩეთობის“ გცჩხატიცია ისტოჩიულ სამხხეთ-ლასავლეთ 

საქაჩთველოში 

ტრადიციული ქართული კულტურის ბევრი მახასიათებელი 
დღემდეა შემონასელი ისტორიული სამხრეთ-დასავლეთ საქა- 
რთველოს ერთი ნაწილში„ თურქეთის სახელმწიფოს სა- 
სღვრებში მოქცეულ ტაო-კლარჯეთში. ცნობილია, ამ მხარის 

ეთნიკური ქართველების ყოფა და კულტურა დღესაც ძველი 
ქართული ტრადიციეყლი ყოფის მრავალ ნი'ვანსს ინახაეს. 

მკვლევართა დაკვირვებით, ტაო-კლარჯეთმი თვით XX 
საუკუნის დასაწყისმიც კი, შემონახული იყი ქართ'ელი 
ქრისტიანული კელტურის სოგიერთი ელემენტი. ქართული 
ტრადიციული კულტურის გამოძახილია ტაოს, კლარჯეთისა 
(შავშეთი, იმერკევი, სემო მაჭახელი, ნიგალის ხეობა) ლდა 
ჭაჩეთში არსებული “რმემდეგი ტოპონიმები ჯ'უართა, ჯვა- 
რიენთი„ ჯვარეედა,„ ჯვარისხევიი ნაჯვარევი სამაცხოვრე, 
საყდარისერი, საყდრიყელი. კოხიჯევარი, სამებათი//საჩებათი, 
მარიამმიჩდა, ანდრიაწმინდა, ელიაწმიჩდა, ელიას უბანი, ინე- 
წმიდა, ბერიეჩთი, ბერთა, ტბეთი, ხანძთა, ნაქილისარი, ზსია- 

რელრიი და სხვა (ი. სიხარულიძე, სამხრეთ-დასავლეთ საქართ- 
ველოს ტოპონიმიკა, V., I. ბათ-ემი, I. I958; შ. ფ'უტკარაძე, ჩვეეჩე- 
ბურების ქართული, წ. 1, ბათ'ემი, 1993; ნ. ცეცხლაძე, ძიებანი 
ჭოროხის აუსის ტოჰპონიმიიდან, ბათუმი, 2004; ტ. ფუტკარაძე, 
იმერჭევის მეტყველი მიწა-წყალი, ქუთაისი, 2007). 

ტრადიციყლი ქართული მენტალობის უმთავრესი ელემენ- 
ტები, მათ შორის ქრისტიანელი მოტივებიც, ხშირად შენიღბე- 
ლი. მაგრამ მაინც შემონახული და იუჩდაც გაუცნობიერებელ 
დოჩესე არსებული, აღწერილია XIX სა'უკუჩის II ნახევრისა 
და XX საუკუნის დასაწყისის მკვლევარ-მოგსაურთა ნაშრო- 
მებში- ტრადიციულ ქართულ კულტურასთანაა დაკავშირე- 
ბული ყოფაში ფიქსირებული ,„,ზიარეთობის“ ტრადიციაც. 

ტოპონიმი ,„ხიარეთი“ და „ხიარეთობის“ ტრადიცია შემო- 

ნახულია თურქეთის ფარალებში მოქცეული ისტორიული 
სამხრეთ-დასავლეთ საქართველოს მრავალ სოფელში. 

XIX საუკუნის I) ნახევრისა და XX საუკუნის დასაწყისის 
მკვლევართა ნაშრომებში ტოპონიმ „სიარეთთან“ ერთად იხსე- 
ნიება „სიარეთობის ტრადიციაც. განსაკუთრებით დაწვრი- 
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ლებით ეს ჩეეულება ნ. მარს აქვს აღწერილი: ,,თეთ.რაქე- 
დელები„ ცხსხალია,„ მუსლიმები მიყვებოდნენ თუ როგორ 
დადიოდნენ” სალოცავად (სიარეთი) ქრისტიანულ ეკლესიაში, 
რომელიც ახლა ნანგრევებადაა ქცეული: სიარეთმი წავალთ, 
მუმს გავაკეთებთ, გავადნობთ, ძაფს ჩავყროფთ და ამევიღებთ, 
წავიღებთ, სიარეთათ ფორტას წავალთ და მერის, აჭარას. 
ფორტის ზემოთ არის ჩვეჩი სიარეთი, ერთ საათს გ“უწევს. 
სიარეთსე მარტოდ მოშენებული სახლი არი ქვიდან, ყულათს 
მოშემებული, ყულანდელი, მაშინდელი. სიარეთში დაწყებიან. 
სისმარში ნასვენ. ეტყვის სიზმარში, ეს დაკალიო ია ფული 

აჩუქეო, შინ დაკალიო, ია აქ დაკალიო, რაცხასაც რომ 
ეტყვის, დაკლავს, ყოჩ (მამალი ცხვარი), ცხვარ ეტყვის, ხარ, 
სროხას ეტყვის. ქათამი გაგვიგონია, სხვა ჩიტი არ გაგვი- 
გონია“ (Mგიც. II. /IIM68VVMM II063M#M 8 IIIგცIIIVI0C M IXCI2მ0IXMI0, წიგნში: 

I 60იIII# M0იMV#I. XCIII6 C8. I იIII00I9 X28903”MVCM0-0. – ”CMCIს! "! 

ნმპხ)ნMმყIMი ილ მ0MIMმ90-:0V3M9MCM0,) ()4/0M0”MI, Mხ. VII C., 

IIთიინX”იX, გე. 79). 

ადგილობრივმა ქართველებმა ნ. მარს სა'სიარეთოდ 
სიარულის მისე'სიც აუხსნეს. „სიარეთში მიდიან «ფორტის, 

ჭკუა რომენ დაკარგული ექნება. შვილი არ ეყოლის. კარი არა 
აქ, შევა შიგ კაცი ლა ქალი, პერანგს ჩაიცყამს მარტო, ოქრო, 
ვერცხლი არ იქნება მარტო პერანგი და ნიჯხავი (თ. 
ფიშტონი), მომ აანთებს, სამ. შეიდ, ხუთ ცხრას. ჩემი დერდი 
რაცხა არიო, ვნახო სისმარიო. და დაწვება. თუ არ ნასა 
სისმარი, არ მოუხდა. თუ ნახა, თვალს დააბანიებს სისმარში 
(მოუტონს რაცხას, ისე ეჩვენება) ასვამს და ეტყვის ყურბანიო 
(ქართ. ყურბანდიო). სანთლებს ქეასე აკრავენ. მლოცველები 
იქ რჩებიან I3 დღე, შ”ირიდან მისულები კი 'ეფყრო 
ხაჩგრძლივი დროითაც. სასიარეთოდ მიემართებიან მაისსა და 
ივნისში, მიღიან ფეხით (Mმ200 II. ,7I68MVM% ი00639MMXV 8 1II08ხVI00 ML 

M590200XMM+0, წიგნში: | 600LVII M6იყ)#ი, XCIILV6 C8. I იM/0იII8 XიMხევ- 

+MMCXM010. – ICMCM M 0მ3ხ1CMმMIM9 IC მ0MM0L0-”0V3MIMCM0M (სIIM090LIIII, 
ML. VII, C. - IICI606VიL. IIM., 80). 

ნ. მარი თვითონაც შეესწრო სალოცავად მიმავალთა 
პროცესიას იქვე, იმერხევის სოფელ იმფრხეყელ“იი. ,,სასია- 

რეთოდ“ მიმავალი მლოცველთა ჯგუფი საკმაოდ დიდი ყოფი- 
ლა. ადგილობრიემა მცხოვრებმა მოსიძემ მკვლევარს აუსსნა, 
რომ ეს ქალები და მათი ქმრები 3 დღე დარჩებოდნენ მთაში 
სალოცავად, ხოჯები ძალიან ებრძვიან ამ ჩვეულებას და 
ამბობენ, რომ მთებში არავითარი სიარეთი არ არისო, მაგრამ 
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მოსახლეობა ეწიჩააღმდეგება მოლებს, არ უჯერებს მათ და 
აგრძელებს თავისი ძველი წეს-ჩვეულების “მესრჯულებასო 
(M2წი LI. /IVI68XIIIM I0C631MM# 8 LIIIმ8LIII0 # LიგიიXIII0, წიგნში: I 600IVM 

M08იMVI, XLMI96 C8. | იიი00M9 Xმ29M23IMMCM#010. – ICMCIM M ი0236ICMმIII# 

II0 მიMIIმM0-ICV3IILICM0% (ნIIIMV0#/0CVMM, MM. VII. C. - IICCი6VL. წM., 45). 

ე. თაყაიშვილის მასალით, იგი. ამავე დროს, იმოწმებს ნ. 
მარის ნაშრომსაც, „სამუსელმანო საქართველოიში ჩეეულე- 
ბადაა სიარეთშმი წასვლა. ეს უდრის ჩვენებურ ხატობას. 
სიარეთი სამლოჯკველო ადგილს ჰქვია და ისეთი ადგილებია, 
სადაც ძველი ეკლესიების ნანგრევებია, აჩ ყოფილი საჯეარეა. 
აქ მოდიან სხვადასხვა ადგილებიდან. ნამეტნავად ქალები; 
მოაქვთ ჩამიქჩილი თაფლის საჩთლები, ააჩთებენ სანთლებს 
და ლოცულობენ. აქ რჩებიან ერთ-ირ ღამეს: თუ “რმიორიდან 
მოსული არიან, უფრო მეტსაც. და მათ უნდა დაესი'მროთ 
ღამე, თუ რა ცხოველი დაკლაჩ სამსხვერპლოდ, ცხვარი, თხა, 
ხბო, ძროხა თუ ხარი, და რაც დაესისმრებათ, იმას დაკლავენ 
ხოლმე. ასეთ ჩვეულებას ასრულებენ პირტას (ძველი ”მატ- 
ბერდის) მოჩასტრის ნანგრევებში და ბევრ სხეა ადგილას. 
მოლები “უშლიან რასაკვირველია, ასეთ ქცევას ხალხს, 

მაგრამ ვერაფერს ხდებიან. ასეთი ზიარეთი აქვთ ხახულის 
მცხოვრებთაც მათი ხევის სათავეში, მთა“სე, სადაც ეკლე- 
სიების ნანგრევებია დაცული“ (ე. თაყაიშვილი, სამუსულმანო 
საქართველო, დაბრჟყნება, მრაეალტომეული, ტ. I, გ. რმარაძის 

საჟყრთო რედაქციით, თბ., 1991, 220). 
ტოპონიმები „ხიარეთი- და „ზსიარეთობის” ტრადიცია 

ახსოვო დღევაჩდელ იმერხეველებს, მაჭახლელებს, მეერღულე- 
ლებს, დეგსქელის ხეობელებს, ქლასკურელებს, ხებელებს, 
აგრეთვე, ტაოელებსაც (ხევაი. ბალხი. ქობაი). 

მშ. ფუტკარაძის მასალით, ტა(-კლარჯეთმი „ზიარეთი" 

წმიდა, სალოცავ ადგილს აღნიშმჩავს (შ. ფუტკარაძე, ჩვე- 
ჩებურების ქართული, ბათუმი, 1993, გე.. 459). 

ტოპონიმი „სიარეთი“ და სასიარეთოდ წასვლის ტრადი- 
ცია ხშირ შემთხვევაში უკავშირდება თამარ მეფის ხსოვნასაც. 
იმერხევის, ტაოსა და ნიგალის ხეობელოა წარმოდგენით. 'ხო- 
გიერთ ,ხიარეთთან“ თამარ დედოფლის საფლავის არსებობაც 

ივარაუდება. ცნობილია, ტაო-კლარჯეთმიც, ისეყჟე როგორც 
მთელ საქართველოში, შემონახულია დიდი და წმიდა მეფის – 
თამარის სახელი. ,„თამარაი სხლობანში ყოფილა, შავშათის 
ყალე (სათლელის ციხე) მას უკეთებია, უსტამისი მას აუგია. 
მთაში ასულა, მომკვდარა, იქ ახლა “სიარეთია“. არსებობს 
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თამარ დედოფლის წყარო ბიძგირეთის მთაში – ,„ჯ:ანჯიროან 
ასლოს არის ქილისეები თამარას წყაროს "ეკან” იქ 
დედოფლის ალა'სანია/ავა'სანია. იქ იყო თამარ დედოფალი და 
იქ მოკვდა. მესერი არი, იქსე “სიარეთია“ და სხე. 

მურღულის ხერბის ერთ-ერთი “სიარეთიც, ასევე, თამარ 
დედოფლის სახელს უკავშირდება. „სიარეთ თეფეა, იქ თამარ 
დედოფალი მოსელა, წმალი უჭამია, მომკვდარა და მკედარი 
იქ ჩაუფლენ“. „სიარეთ «(ინმავლის იაილის ახლოსაა. იქ დიდი 
ყანაა. წყალი გუუყვაჩნია გოგოს და იქ მომკვდარა. იქ “სიარეთ 

თეფეში ჩადებულ იყი“. 
თამარ მეკესთან დაკავშირებული ლეგენდა-გადმოცემები 

არსებობს სედა მაჭახელაშიც. ეს გადმოცემები ძირითადად, "ს. 
ჭიჭინამის მიერ XIX საუკენის მიწურულს დაფიქსირებული 
დსეგენდების ვარიაციებია (ს. ჭიჯიჩაძე, თამარ მეფე ქართველ 
მაჰმადიანთა სეპირის ცნობებით, ტფ., 1911,22) მაგრამ მათი 
დღემდე არსებობა ტრადიციული ქართულ ღირებულებათა 
სიცოცხლისუნარიანობის კიდევ ერთი დასტურია (რ. გ'უჯე- 
«იანი. თამარ მეფის ხატება სამხრეთ-დასავლეთ საქართვეე- 

ლოს ტრადიციელ ყოფაში კრ. „ქართულ-თურქული კულ- 
ტურელი პარალელები I“, თბ., 2009). 

მაჭახლელთა ღრმა რწმენით, ეს მიდამოები მათ თვით 
თამარ მეფემ უბომა ერთგული სამსახურისთვის. სხეადასხვა 
გადმოცემით, თამარ მეფე სშირად სტუმრობდა მაჭახელს. იგი 
ხაჩ ქვედა მაჭახელიდან (სადაც გვარას ციხეში ბინავდებოდა) 
ამობრძანდებოდა, ხან კი შავშეთიდან გადმოდიოდა კარჩხა- 
ლის მთის გადმოსასელელებით, სადაც იმ დროს „ქალაქიც“ 
არსებულა. გადმოცემით, კარჩხალის მთის ერთ-ერთ კალთის 
მიდამოებში თამარ მეფის დროს ერცელი და კეთილმოწყო- 
ბილი ქალაქი ყოფილა გაშენებული. ამ ადგილს დღეს 
ნაქალაქარ/ნაქალაქევს უწოდებენ. იგი დასახლებული სოფლე- 
ბიდან ყველახსე ახლოს ეფრატთანაა. „ნაქალაქარში თამარაის 
ღრის სამთარშიცკც გასაფხული ყოფილა, სანამ თამარაი 
კარჩხალის მოასე, ნაქალაქვეში ცსოვრობდა, აქ სამთარი არ 
სცოდნია, “შვიდ წელიწადს პური კარჩხალის მთაჭზეც 
მოჰყავდათ ჩვენს დიდ დედეებს, თამარ მეფე რომ წასულა, 
სამთარი მერე დღაწყებულა“. შესაძლოა, სწორედ ამ „ქალაქს“ 
გულისხმობდა ტბეთის სულთა მატიანეში დაცული ერთი 
მოსახსენებელი: „თევთისძესა, რომე ქალაქს მოკუდა, გიორგის 

შეუნდეეჩ ღმერთმან“ (ტბეთის სულთა მატიანე, თბ., 1977, 2194). 
სწორედ ამ მიდამიებში ყოფილა მაჯახელთა ზიარეთი, 
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საიდანაც იმერხევის სოფლებში გადასასვლელი ბილიკებია 
(ბაძგირეთი, ივეთი) “სიარეთი მთაშია, რომელსაც ლეკობანს 
უწოდებენ. ლეკობანის მთის ტოპონიმებია: ნაყორავი, საბარ- 
ბულა, გაბენილი, ჯანჯღი, დიდი იათაღი, გოლები, გაგრძელე- 

ბელა. გელიბუდე. გევენილი,„ ცივთაწყარო: გაალვებული 
(ხარებ აწვენდჩენ), გათხრილთავი.. შემდეგ იწყება იმერხევში 
მიმავალი ბილიკი. 

ინეწმინდის გადაღმა, უკვე იმერხევში, ბიძგირეთელთა ზია- 
რეთია. ,„ბაძგირეთსე ასე მარჯვნივ ტყია, იქ არის ზიარეთი“. 
„ სიარეთზსე ორ-სამ წელიწად მარუნია ჩემმა დედამ. იქზე ერთი 
დიდი ქვა იყო, ქვაში, გეგონება. ცხენის ფეხი ეტყობოდა. ავად 
ვიყავი და დედას დავყავდი, იქ დამაწვენდნენ მორჩებაო, 
იტყოდნენ. სამ-სამი ღამე ვრჩებოდით“. „ზიარეთზე წამიყვანვს, 
78 წლისა ვიყავი. ცოტა ჭკუიდან ლეჩობა მქონდა, მაზინეს, 
მაზინეს, ვერ დამაძინეს, ვატყეუილე, რომ დავიზინემ. ვერ 
დამა'სინეს”. 

ბაძგირეთელები თავიანთ ზიარეთში ორი გზით ადიოდნენ: 
ერთი ბილიკი საძგირელას ველიდან მარცხნივ მიემართება: 
„გაივლი გაკაფულაი-ს და ჩახვალ ზიარეთში“. მეორე გზა – 
„ჯანჯირის მთიდან გაიარ, ნახევარ საათში იქ ხარ“. „იქ 
ბევრი ძველი საფლავებია, ლამაზი ადგილია, ქვებია და 
ლამაზი კორდია“. „ხიარეთ ჯინჯირთან ახლოა, ვიარებოდით 
იქზე“. 

თანამედროვე იმერხეული მასალით ყეელაზე დიდი 
ზსიარეთი პორტაში იყო. (აქ საუბარია ნ. მარის მიერ აღწერილ 
პორტის ზიარეთზე. პორტაში დღეს ქართველები აღარ 
ცხოვრობენ. „დიდი ზიარეთია პორტას, იქ წამიყვანეს. იქ 
ავედით. ერთი შეშის ოთახი იყო, ერთიც “– ქვისა. გარეთ 
ხეები იყო. იქ ემეები დავაბით, შალის ნაფრეწები დავადით. 
მაძინეს ერთ ლღამე დამაზინეს. მერე ევერ მაზინეს. ბევრი 
ვიყავით პორტას, ვინცხას რაცხა დარდი ქონდა, მთელი 
წავედით. ვიწრო გზები იყო, ზოგი დაგორდნენ. 9-I00 წლისა 
ვიყაე. დილაზე გავედით, ერთი დღე ვიარეთ. მერე ღამე იქ 

დავდექით”. 
თანამედროვე მთხრობელთა ბავშვობაში (ანუ XX საუ- 

კუნის შუა წლებში) პორტაში ,„საზიარეთოდ” დადიოდნენ 
ბაძგირეთიდან, გამიშეთიდან და ჭზაქიეთიდან, ასევე, უსტა- 
მისიდან: „ბერთადან უნდა აიარო ზემოთა, იქაცაა ზიარეთი. 
პორტაის ზირში. ჩემი ქალი იყო იქა“. 
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უსტამისის თემის იაილები ბაძგირეთელთა იაილებს 
ემეზობლება: „ახლოს არის, გედიარ. იქ. ალაგაი ზიარეთი. იქ 
ვინცხა წევს. ვინმე ავად იყო. იქ ავიდოდა, იქ ლღეისხინებდა, 
კარგათ გასდებოდა. მესერები ეტყობა ახლაც“. ,„,ყვაილიან 
ჯვარში არის შეორე სიარეთ. ის უფრო რფსემოდ არის. ჩვენი 
მოხობანნი იაილია თავში“. 

დიობნელების ზსიარეთი დღესაც არსებობს: „ბოჯანათი 
გადიხარ. იმფკცკრევლს გაიარ. იქ ახლოს საფლაეებია, მეზსრები, 
იმას ჰქვია სიარეთ. იქ რომ გაიარო, ღმერთი ლამაზად 
შეგხედავსო“. ამ რსიარეთში მიმავალ მლოცველებს აღწერს 
სემოთ ნ. მარი. მ. მიქაუტაძისა და ტ. ფუტკარაძის მასალით, 
„იმფვრევლში სიარეთი დღეს ყანის სახელია: იმავე ყანაში 
არის კონკრეტული ადგილი, რომელიც წმინდად მიაჩნიათ, 
ვინაიდან იქ მისული ავადმყოფი განიკურნება ხოლმე“ (ტ. 
ფუტკარაძე, მ. მიქუტაძე იმფვრევლის მიკროტოპონიმია, 
ქართველური მემკვიდრეობა, XL, ქუთაისი, 2007, გე., 335-336). 

სურევანის ზიარეთი მეჰელე დღვაბიეთის მახლობლადაა: 
„ლამას დუდსე ორი მეზერია და იქაა. ზიარეთი, ნანგრევებია 
იქ. ძველი. ლამაზია“. 

ზიარეთ-წეწლაური სოფლის სახელია “შავშეთისწყლის 
ხეობაში (ნ. ცეცხლაძე, შავშეთ-იმერხევის ტოპონიმია, ბათუმი, 
2000, გევე., 18I1). 

სახიაროდ ბოლო დრომდე მიემართებოდნენ დიობნელები, 
ბაძგირეთელები, უბელები, ზიოსელები, ს'ურევანელები... 

მთხრობელები ზიარეთს მიგვითითებენ კარჩხლის მთის 
კალთებზეც. 

რამდენიმე ზიარეთია ხება-მარადიდის მთებშიც. „სოფელ 
მონასტრის მახლობლად, ძველი ქილისე იყო იქ“. 

სიარეთი რამდენიმე ადგილის სახელად გეხედება დღევან- 
დელი საქართველოს ფარგლებში არსებულ სამხრეთ-დასავ- 
ლეთ საქართველოს სოფლებშიც. ეს ტოპონიმი არც სამცხე- 
ჯავახეთისათვის არის უცხო. მაგალითად, ჭსიარეთი არის მთა 
ერუშეთში. მას, აგრეთვე, ჰქვია დადეშ-ერკოტა (მ. ბერიძე, 
ჯავახეთი (ტოპონიმიკური ანალიზხი) თბ, I992, გე, 13). 
დღევანდელი ასპინძის რაიონში ერუშეთის ფერდობზე არის 
ნასოფლარი დადეში და ერკოტა. ისინი XX საუკუნის IL ნახე- 
ვარში სიცოცხლით სავსე სოფლები იყო. მათ ჰქონდათ საერ- 
თო მთა ზიარეთი, რომელსაც “უნაგირასაც ეძახიან. იქ მთის 
წვერზე იდგა ამაღლების ეკლესია, სადაც ზიარეთობას ანუ 
ამაღლებას ადიოდნენ არა მხოლოდ ქრისტიანები, არამედ, 
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მუსლიმებიც, რომლებიც ცხოვრობდნენ ვარნეთში. ეს სოფე- 
ლიც დღეს ნასიფლარია. მუსლიმთა რსიარეთობა გამოიხატე- 

ბოდა სანთლების დანთებითა და პურმარილში მონაწილეო- 
ბით. ქრისტიანები კი ამაღლების დღესასწაულს "ხეიმობდჩენ. 

იქვე ახლოს იკი მეორე 'სიარეთიც,. ისი(, მთა, ოღონდ ჩა- 
სოფლარ როკეთისა. აქ, როკეთელებთან ერთად, ლოლცულებდ- 

ნენ აწყეიტელები, ქუნცელები. ამ მთას ეძახდჩენ “სიარეთსაც 
და ამაღლებასაც. მტკვრის მარჯვენა სანაპიროს სოფლები 
სარო და ხისაბავრა ამ ადგილს ამაღლებას დღა საკვირიკეს 
უწოდებდნენ. 

დიდი სიარეთია მითითებული იმავე ასპიჩმის რაიონში 
ერთ-ერთი მრეწყელის სახელად ძეელ რ'უესულ რუკაზე. 

ტოპონიმი ზიარეთი გვაქეს სამცხეშიც. 
ტოპონიმ “სიარეთის სიმრავლე შემთხვევითი არ არის. ეს 

სიტყვა “რემოსულია ქართულში და მან შეცვალა ქართული 
ქრისტიანული სალოცავის სახელი 'ხოგადად. თურქული ენის 
განმარტებითი დლაექსიკონის მიხედეით 2V#MნI-ი არაბ'ელ- 
სპარსული ენებიდან შეთვისებულად არის მიჩჩეული. მას 
მრაყალი განმარტება აქვს. მათ შორისაა: 1. წმიდა ადგილების 
მოლოცვა, 2. სალოცავი ადგილი, 3. წმიდა საფლავი და სხე. 

კნობილი ისტორიული პერიპეტიების შედეგად ისტორიუ- 
ლი სამხრეთ-დასავლეთ საქართველო დიდი ხჩის განმავლო- 
ბაში დაპერობილი იყო თურქეთის (ოსმალეთის) მიერ. ტერმინი 
სიარეთი შესაძლებელია, უშუალოდ თურქული გავლენითაც 
გაჩენილიყო და არაბუელ-სპარსულისაც. 

ამიტომ სიარეთობა შეიძლება იყოს ჩებისმიერი ქრისტია- 
ჩული დღეობის აღმნიშვნელი: ამაღლების, კვირიკობის, ელიო- 
ბის. მარიამობის და სხე. ეს დღესასწაულები წლის სხეა- 
დასხვა დროს აღინიშნებოდა. გარკვეული ობიექტური პირო- 
ბებიდან გამომდინარე. მოხდა შემოსული ტერმინის უნიფი- 
ცირება,„ რამაც გამოიწვია ტოპონიმ სიარეთის სიმრავლე 
მთელ ისტორიულ სამხრეთ-დასაელეთ საქართველოში. 

დღევანდელი მასალით, ტოპონიმი სიარეთი და მასთან 

დაკავშირებული ტრადიციული ჩვეულებები, კვლავ შემონა- 
ხულია ტაო-კლარჯეთის ქართულ სოფლებში, ასევე დღევან- 
დელი საქართველოს “სოგიერთ მხარეში. მთავარი მახასია- 
თებელი "სიარეთად მიჩნეული ადგილისა, არის იქვე ნაეკლე- 
სიარისა და ქრისტიანული სასაფლაოს არსებობა. 
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მაია ჭქუქჩიშვილი, მეხაბ ბეჩიძე 

ბეხძნული ნაჩმომავლობის ლექსიჯა 

მესხუჩნ ტიალეჰტში 

(სომინი, ლახანა, სირა, სირონი) 

ბერძნული ლექსიკა მესხურ დიალექტში არაერთგსის და- 
დასტურდა ჩვენი კვლევისას. ბერძნული ლექსიკური ერთეუ- 
ლები რიგ შემთხვევაში გვხედება მხოლოდ მესხურში, 'სოგ- 
ჯერ სხვა დიალექტებშიც, შეიძლება დადასტურებულ იქნას 
ისტორიულადაც მათ შორის აღსანიშნავა „სომინი“, 
“ლახანა”, „სირა” და „სირონი“, რომელთაც თავისებური სე- 
მანტიკითა და ფორმით გარკვეული გზა გაიარეს მესხურ დია- 

ლექტში. 
1. სომინი: 

საინტერესო სურათს იძლევა ბერძნული ლექსიკა მესხურ 

დიალექტში, რომლის კვლევისას გადავწყვიტეთ დაგვეწყო 
ადამიანის არსებობისათვის აუცილებელი პურით, კერძიდ, 
ბერძნული - „ფსომი” (VთIIიM) მესსური - სომინი. 

ვიდრე პურს სუფრასე მიიტანდა ადამიანი, დიდი შრომა 
უნდა დაეხარჯა დაწყებული ხორბლის დათესვიდან, გამოც- 
ხობით დამთავრებული. 

პურის ცხობის კულტურა ისტორიის უძველეს პერიოდებს 
მიეკუთვნება ხოლო მასთან დაკავშირებყლი ლექსიკა იმ 
კონტაქტების შედეგია,დ რომელიც გექონია ისტორიულ თუ 
დღევანდელ მესობლებთან. 

„პური ჩვენი არსობისა” განსასღვრავდა ადამიანის ყოფას, 
ამიტომ განსაკუთრებული ყურადღება იყო გამახვილებული 
იმასე, თუ როგორ პურს აცხობდა მესხი თუ მისი მე“ სობელი. 

ფურნესთან და პურის ცხობასთან დაკავშირებით ელინ- 
დება პურის მრავალი სახეობა და შესაბამისი ლექსიკა. 
ბერძინულ-ლათინური წარმომავლობისაა ფურნე, ჩირალ'ეღი 
აჩუ სანათი თურქული სიტყვით არის გამოხატული, ასეეეა 
ფურნეში გამომცხვარი ერიშტა. შემთხეეყითი არ არის, რომ 
სულ ახლახანს გაჩნდა პურის რუსული სასელები: კირპიჩი, 
ბუხანკა... 

სულხან-საბა ირბელიანის განმარტებით, ფურნე - (ფურნო|) 
ლათინურია, ქართულად ღუმელი ჰქვიან. ფურუჩ ლათინთა 
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ენაა, ქართულად ღუმელი. ფურნე -ბერმნულებ, ქართულად 
პურის საცხობს ღუმელი ჰქეიაჩ და ჯურჯლის საწვავს – თუნი, 

ლექსიკონი ქართული (ს. ს. ორბელიანი, 1993, გგ, 205|. 
„ფურნოსი” (დიხიVი) ახალი ბერძნული ენის განმარტებით 

ლექსიკონში განმარტებულია პურის სა/ხობად, თაჩამედროვე 
ბერინულ ენაში იგი ელექტრონულ საცხობსაც 2,ელისხმობს, 
ჰაერღუმელსაც და მიკრო ტალღოვან გამათბობელსაც. 
MXთVIIIVთLიის განმარტებით, „ფურნოსი" ლათიჩური წარმო- 
მობისაა წ(ფურნეს) და იგივე მნიშეჩელობა აქვს, რაც ჯერ 
წეასაჟკუნვების ბერინულსა და შემდეგ ახალ ბერძნულში (L. 

MXVIIXIV0CCV)IIIC, 2000, 2,ე., 1997). 
სომინი და ჰური ერთი მჩიშვჩნელობით იხმარება. სომინს 

მირითადად უფროსი თაობა ეძახის, თ'ემცა მათ შორისაც 
არიან ისეთები, ვინც პურსაც ეტყეიან. შეიძლება სხვაობა 
იყოს პურსა და სომინს შორისაც. ჰური შედარებით პატარაა, 
ხოლო. სომინი - დიდი. 

პროფ. თიჩა იველაშვილის განმარტებით, „სომიჩი «ირი-ორ- 
ნახეკარი კილოგრამიანი მრგეალი პურია. ცხეება ფურნეში. 
დოლის ან “ქერტლის” (ვისაც დოლი ნაკლებად პქოჩდა, ქერსა 
და დოლს “შეურევია –- ქერჭრელით აცხობდა პურს) 
ფქვილისაგან. სომინს ბოლო პირად შეყრიან, რად2გ,კნ ფურნე 
უფრი დამცხრალი – "დამჯდარია” და პური კარგად დაიშუ- 
შება. სომინის გამოცხობას ფურნეში საათნახევარი-ორი საათი 
სჭირდება. მას აცხობეჩ ყოველდღიურ საჭმელად. ერთი პირი 
(ფურნე) გამომცხვარი სიომინი ხუთ-ექვს სულიან ოჯახს ერთ 

კვირას ყოფნის (თ. იველაშვილი, 1991. გვ., 5-0). 
ახალ ბერძნელი ენის ლექსიკონში MითIIთთ=აოდი იძლევა 

განმარტებასა და ეტიმოლოგიას ბერძნელი პურის - ,ფსომის” 

(VთხV) შესახებ. იგი ამბობს, რომ ძველ. ბერინეულსა და გვიანი 
პერიოდის ბერძნულში დღევანდელი პური “ფსომი” (Vთხი) 

აღნიშნულია „ფსოშიონ” ფორმით V/თ|IC < V/თIIნ§0V < VIთII0C < VIი- 

< VIIIV (I. MIXXVIIIXIVCთ IC. 2000. გე., 1997). 
ასეთ ეტიმოლოგიას იმ დასკვნამდე მივყავართ, რომ 

ქართული სომინი მეტ სიახლოვეს ამჟღავნებს ძველ ბერძნულ 

„ფსომითონ”-თან (VI/თIIICV), ვიდრე თანამედროვე ფორმასთან. 

ასევე პარალელის გავლება “რმეგვიძლია, სემანტიკური 
თვალსა სრისით, ფურნის აუცილებელ ატრიბუტებს შორის, 
რომლებიც ბერძჩულ-მესხურ ფურნეში გამოიყენება – 

კომპოსიტების დისიV06ს10, დ0ისიVთიბდ”Iთიი-ას ეტიმოლოგიაც, 
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სადაც პირველი ფურნის გამოსახვეტ ჯოხს ნიშნავს, რომლის 
თავშიც ნაჯერია დამაგრებული და ხაბახები მას ფ'ურნის 
გამოსახვეტად-გამოსასუფთავებლად გამოიყენებენ. ხოლო მეო- 
რე, პატარა ფრთიანი სის ნიჩაბია, რომელსაც ხაბასები პურის 
ან თასების შესაყრელ-გამო საყრელად იყენებენ. 

ქართულმა ისესხ” პურის სახეობა თავისი სახელით, 
ხოლო მისი ცხობისთვის საჭირო ხელსაწყოების სახელად 
ქართული გამოიყენა. 

2. ლახანა კომბოსტოს ყველაზსე გავრცელებული სახეიბა, 
რომელსაც ახასიათებს თავდახვეული ფოთლები, თავდახ- 

ვეული კომბოსტო. ლახანას სახელით კომბოსტოს კულტურა 
საბერძნეთიდან პირველად დასავლეთ საქართველო”მი 

იქნებოდა შემოსული (იყ. ჯავახიშვილი) (ქეგლ, 1995, გე., 1502). 
ლახანა მესხურ დიალექტში გამოიყენება კომბოსტოს ალღ- 

სანიშნავად. ლახანა არის კომბოსტო სვანურში (ვ. თოფურია, 
მ. ქალდანი, 2000, გე, 376. ლახანა ფშაურში, გურულში, 
ლეჩხუმურში, იმერულში არის მწვანე თავდაუხვეველი კომ- 

ბოსტო (ქართულ კილო-თქმათა სიტყვის კონა, 1984, გვ., 326). 
ლახანა შედარებით ვიწრო მნიშვნელობით იხმარება და 

თავდახვეულ ან თავდაუხვეველ კომბოსტოს ნიშნავს, მისგან 
არ არის ნაწარმოები კომპოსიტები როგორც. მაგალითად, 
ბერინულში, ანდა როგორც ხდება კომბოსტოს შემთხვევაში. 

კომბოსტო 8ო§იმ? ქართულში მრავალი სახეობისაა და 
სოგჯერ სხვა მცენარესაც აღნიშნავს. მაგალითად, ა. მაყაშვი- 
ლის ლექსიკონის მიხედვით ჩვეჩ გეხედება: ბრიჟსლის კომ- 
ბოსტო, დეკორაციული კომბოსტო, “სღევის კომბოსტო, 

თავხვეული კომბოსტო, სავოიის კომბოსტო, სატაცურა კომ- 
ბისტო“ ფოთლოვანი კომბოსტო, ყვავილოვანი კომბოსტი, 
ჩინური კომბოსტო, კიმბისტოს კელაპტარა, კიმბოსტურა და 

სხვა (ი. მაყაშვილი, 1961, გე., 40-41). 
ასეთი ფართო გამოყენება მესხურ ღიალექტში ლახანას 

არ აქვს. 
დ. ჩუბინაშვილის მიხედეით ლასანა არის არაბული 

სიტყვა და ნიშნავს: „თავ-დახვეული კომბოსტო, ხეიტი“ (დ. 

ჩუბინაშვილი, 1964, გე., 645, არაბულიდან ქართულში ბეერი 
სიტყვაა შემოსული, მაგრამ ბერძენი მეცნიერები ლეახანის, 
ეტიმილოგიას ძველ ბერძნულს “უკავშირებენ თანაც იგი 
მრავალი მნიშვნელობით იხმარებოდა, ამიტომ ჩვენ მივიჩნიეთ. 
რომ ბერძნულიდან უჩდა იყოს შემოსული მესხურ დიალექტში, 
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ქართულ ენაში საერთოდ და სვაჩურში ნასესხობის გზით, იგი 
კომბოსტოს კულტურას უჩდა შემოჰყოლოდა. 

#CXთV0 (10) – ბერძნულში ბოსტნეულის სახეობაა, როზლის 
ფოითლებიც მიწაში ირგვება, არის განიერი და ხშირი 
ერთმანეთთან, ბურთის მსგავსი და სომისაა და ხშირ შემ- 
თხევეყაშმში ღია მწვაჩეა. ეტიმოლოგიურად ძველ ბერძნულს 
“კავ შირდება: 76XთV0CV<7.თXCVIVC) «თXთჩი» (ეთხრი, ეჭრი, ვკვეთავ). 

სავარაუდოდ წარმომდაკარი უნდა იყის სინონიმიდაჩ თIICI- 

XთXVVთ (ლირივე მხრიდან, (9ირგვარად შემთხეევით მემართება 
(მომდის) რაღაც) რომელიც მოიხსეჩნებიდა მცენარეთა 
დასამუშავებლად (კულტივაციისათვის) IM. ILიIVVIთდმჰონიC. 
1999. გვ.. 994). 

3 ,სირა მესხერ ლღიალექტმი რიგს, მწკრიეს, ჯერს 
ნიშჩავეს. 

სირი (ქართლურში. მესხურ-ჯავახურში) რიგი ან სირა; 
სირა გურულიი, მესხურში, ზემო აჭარულში, იჩგილოურში, 
ქიხიყურში, ჯერი წისქვილსე დასაფქეავისა, ჯერი, რიგი. 

მწკრივი სირი-სირით, რიგ-რიგად ქართულ კილო-თქმათა 

სიტყვის კონა, 1984, გე., 494). 
სირა (არ. თურ) სირა) რიგი, მწკრიეი, ჯერი. (ჩემი 

სირაც მოვიდა. ჩუბიჩაშვილი., მარი, 53, ნოღ დიალ. 23). 
სირით სირით რიგრიგად, მწკრივად. „წეროები სირისირით 

მიფრიჩავენ“ (ი. მაისურაძე, გე., 175). 
სულხან-საბა რრბელიანის ლექსიკონში სირა – მორიგე- 

ბითი, რიგს ქეიან (6, გვ., 93: სირა ნ. კიდოვნება; სირავარდი 
ესე არს წყობით რიგსე კაცთა დგრმა – (ს. ს. ორბელიანი, 
1993, გვ., 931). 

სირას მნიშვნელობით იხმარება წVსკიპიც მესხურში, რაც 
ეკრივს ნიშნავს. დაწკიჰვა-დამწკრივება, ჩარიგება: „ბავშვები 
ბატებივით დაწკიპულან და ისე მიდიან“, „მეგრ. წკაპუა ნიშნავს 
გამვრივებას". გურულშიც გაწკაჰვა იმავე მნიშვნელობით იხმა- 

რება“ (ს. უღენტი) |ნ. ბერიძე. მ. ბერიძე, 2005, გვ., 49|. 
მესსურ დიალექტში სამი სიტყეა იხმარებოდა რიგის 

აღმნიშმვნელად. თვითონ რიგიდ„ წკიპი და სირა რაიმე 
განსსვავებული მნი მვნელობა მათ “ორის არ "შეინიშნება. 
ისინი ფაქტობრივად სინონიმებია ერთმანეთისა, რომელთაგან 

«რი, ქართული რიგი და წკიპი, სმნერ ფორმებსაც აწარმოებს: 
“დაწკიპულან”, „ჩარიგებულან“, “ჩამოარიგეს”" და სხვა, რასაც 
ეერ ვიტყვით სირაზე. 
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ინი” (ჰვ ბერძნ. თXიIVI, X0იაბი- თ“იკი სიმი) ახალ 
ბერძნულში ნიშჩავს თანმიმდეცრობას (საგანთა ან პირთა) 
ერთ ხასხსე. სასი; წესრიგი; მწკრიყი; სერია (წიგნის) წრე 

(სასოგადოების წ. MიითიIVIთაე 2002, გე, 1576, M. 

1 ი90(VVICთIMI)ბ2IC-ის გაჩმარტებით ლექსიკონში სირა ნიშნავს 
მსგავსი საგნების ერთობლიობას, რომლებიც განლაგებულნი 
არიან ერთიმეორის გვერდიო (ღროისა და ადგილის მიხედ- 

ვით) სემასიოალოგიურად ნასესხებია ფრანგულში §010, ინ- 

ბლისურში 53ლკე, რაც სატელევისიო სერიალის მნიშვჩე- 
ლობით იხმარება. IM. 1 90IღცVICდIMXMXI6ოC, 1999, გე. 1200). 

4. სირონი 
სამცხე-ჯავახეთშიდ„ რამღენიიმეე ადგილის სახელდებაში 

მონაწილეობს სიტყვა სირონი. ადიგენის რაიონში, ნასოფლარ 
ორჯოშნის სევით, თურქეთის სასღერამდე არის მაღალი ქეა, 
რომელსაც სირონი ჰქვია, ხოლო მის შემოგარენს სირონები. 

სირონი//სირონები ყანების სახელია ასპინძის რაიონის სო- 
ფელ ჭობარეთსა და სველს სორის. სირონები «ორივე სოფ- 
ლისთვის საერთო სახელია. 

ჯავახეთში არის სინორი „სოფელ ქილდისა და თოკის 
მინდორი“ (გრ. ბერიძე, 1981, გვ., 2011. 

სინორი// სირონი ერთი სიტყვის (ირი ვარიანტია, 
რომელთაგან ერთი მეტათეზისის შედეგია, კერძოდ, სირონი 
არის ძირითადი ფორმა მესხეთში. 

გარდა იმისა რომ სირონი “'მემოგვინახა ტოპონიმიამ, 
მესხურ დიალექტშიც (სამცხურსა და +ჯავახურში) ლაფიქსი- 
რებულია ეს სიტყვა. აღნიშნავს მიჯნას, სასღვარს წქართულ 
კილო-თქმათა სიტყვის კონა, 1984, გე, 495.) მილჯნად და 
სასღვრად განმარტავს გ. სედგინიძის ხელნაწერი “ჯავახური 
ლექსიკა” (გე, 421) სირონის კიდევ ერთ ვარიანტს „სირუნს“ 

ფმატებს ა. მარტიროსოვი, რაც სომხური საკუთარი სახელის 
ანალოგიის შედეგი უნდა იყოს და მოჰყავს შემდეგი მაგა- 
ლითები: „თურქეთის სირონსე გადავიდა. ვარგავის სირჟენში 

გხა გადაუჯრეს“ (ა. მარტიროსოვი, 1984, გვ., 244). 
სინორს იცნობს იმავე მნიშვნელობით, რომლითა(C, ცნიბი- 

ლია სამცხურსა დღა ჯავახურში დ. ჩუბინაშვილის ლექსიკონი 
(ა. ჩუბინაშვილი, 1964, გვე. 1177, რომელზე დაყრდნობითაც 

იძლევა ისეთივე განმარტებას „ქართული გენის განმარტებითი 
ლექსიკონი“ წტ. VI, გე., 1057). 

სირონს, სასღვარს, მიჯნას სხვადასხვა სახე ჰქონდა სამ- 
ცხესა და ჯავახეთში. ტოპონიმიურმა მასალამ გვიჩვენა, რომ 
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ადგილის სახელი სირონი 'შმეგეხყდა ადგილის აღმჩიშენელად, 
სოფელთა “მორის. კერმოდ, ჭჯობარეთსა და ზხეელს “შირის, 
მუსხსა და ღობიეთს მორის. 

ამგვარად, სირონი ჯართოდ გამოიყენება სამცხე-ჯავა- 
ხეთის დიალექტურ ლექსიკაში ახალქალაქის, ასპინძის, 
ახალციხისა და ადიგენის რაიონებში და ნიშნავს სა“სღვარს, 
მიჯნას ყანებს, სოფლებს ან ქვეყნებს მორის. 

სინორი (სირონი) შემოსელია ბერძნული ენიდან, რის 
შესახებაკ ჯერ კიდეე დ. ჩუებინაშვილმა მიუთითა და 
გაიმეორა, მასე დაყრდნობით, ქართ'ელი ენის განმარტებითმა 

ლექსიკონმა. 

ახალი ბერიჩული ენის განმარტებით ლექსიკონში MI. 

M/IXIVIთ:ოვს სინორს (L0 Cთ0სV000) ასე განმარტავს: ჩამდეილი 
ან ახრობრივად გავლებული ხასი. რიმელიც ორ აღგილს ან 
ორ ქვეყანას ყოფს, ერთი ქვეყნის რეგიონი„ რომელიც 

სასახღვრო ხასთან ახლოს მდებარეობს; LV CღსV0ით მრავლობით 
რიცხეში იხმარება, გეოგრაფიული პერიფერიების აღსანიშნად 
- საგარეო ღა შიდა სასღვრები; ორი მდგომარეობის მაგ.. 
სიცოცხლისა და სიკედილის სასღვარი. ხოლო მის ეტი- 

მოლოგიას ასე ხსნის: #10 თსV000 კომპო'ხიტი სიტყვაა, CსV + 0000, 

სადაც 0CსV ძველი ბერიმნული ენის თავსართია, რაც რაიმეს 
ერთობლიობას, საერთოს (თანა) ან “ორთიერთ-ს ნიშნავს. 
ხოლო ბი09ე - დასასრულს, სასღვარს ჩიშნავს (2002, გე., 17101. 
ასევე დასტურდება ყველა ახალი ბერძნული ენის განმარ- 

ტებით ლექსიკონებში, მათ შორის M. LიIVIთდსპგბინ-ის ლეჭქ- 
სიკონშიც II999, გე., 530. 531I. 

სინორი თურქელში შემოსულია სინირ ფორმით. 
სამცხე-ჯავახეთში სასღეარს და სინორს გვერდში უდგას 

ამავე მჩიშენელობით სამანი „სასღვარი, მიჯნა – "“სღვაჩი 
ჩავყარე სამჩები“ (ა. მარტიროსოვი, 1984, გე.. 243), ამ სიტყვას გრ. 
ბერიძე სამანე ფორმით იცნობს (გრ. ბერიძე, 1981, გე. IIII, 
სულხან-საბა ორბელიანი სამანის შესახებ ამბობს, რომ ის ,„,სომ- 
ხურია“, საზღვარს ჰქვია (ს.ს. ლრრბელიანი, I966, გვ, 139). სინამ- 
დეილეში სამანი სპარსული სიტყვაა და „ზომა“, „სასღვარს“ 
ნიშნავ. აქვს რამდენიმე მნიშვნელობა: I. სასღვარი, მიჯნა., 2. 

მანა ან ქეა, რომელსაც ასობენ მიწაში სასღვრის აღსანიშნავად 
Lქეალ VI, 1960, გვე., 686). მდღრ. საჰმაჩ - სომხ. სასღვარი, სინორ - 
სასღვარი §ჰრ. აჭარიანი, 1979, გე., I62|. 

სემოთ ჩვენ მიერ მოყვანილი მაგალითები გვიჩვენებს, რომ 
“სოგჯერ ჭიორტი, აღმართული ქვა ან ქვაყრილი და სირონი 
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ერთმანეთს მაგივრად ისმარება, ისევე. როგორც სამანი. 
ბოლო დრომდე სამიეე (ქართული, სპარსული და ბერძნული) 

სიტყვა პარალელურად ერთმანეთის გვერდიგვერდ გვხვდე- 
ბოდა. სამანი და სირონი ენათა კონტაქტების საკუძველ“სეა 
გაჩენილი ქართ ულდღში. 

მიხეილ თამაჩაშვილცის გვაჩხის შესახებ 

თამარაშვილი მესხეთში გავრცელებული გეარია. საქარ- 
თველოში გვარების წარმოქმნა ძირითადად დაკავშირებულია 
ადამიანის – მშობლის ან წინაპრის, სახელთან, რომელსაც 
ემატება გვარის მაწარმოებლები: - შვილი, -ძე, -იან, -ია, -ურ, - 
ავა და სხვანი. ფუძედ გამოიყენება მამაკაცის სახელები. 
ქართულ ანთროპოლოგიაში ქალის სასელიდან წარმოქმნილი 
გვარები, მართალია, შედარებით მცირეა, მაგრამ არის და მის 
წარმოქმნას თავისი ისტორიულ-ეთნოგრაფიული საფუძეელი 
აქვს. მესხეთი არის საქართველოს ის კუთხე, სადაც ყველაზე 
ადრე უნდა მომხდარიყო გეარის ჩამოყალიბება. საქარ- 
თველოში გვარს ერთგვარი სერელიბიური ფუნქცია ჰქონდა. 
მართალია, კათოლიკური რელიგია უშვებს ქორწინებას არა 
მარტო ერთი გვარისს “რმიგნით, არამედ ბიძაშვილების 
დაოჯახებასაც კი ერთმანეთში, მაგრამ იმდენად დიდი იყო 
გვარის ფსიქოლოგიური და ისტორიული როლის გავლენა, 
რომ მესხეთში ამ რელიგიურმა წესმა გერ გაიმარჯვა 
ქართველ კათოლიკეებში. უფრო მეტიც, „ტრაღიცია ეგ'სო- 
გამიისას საკმაოდ მყარი იყო, მიუსედავად იმისა, რომ 
მართლმადიდებელი ეკლესია შვიდი თალღობის შემდეგ დაქორჯწი- 
ნების ჩებას რთავდა, ქართველისათვის წარმოუდგენელი იყო 
თავის მოგვარეზე დაქორწინება (თოფჩიშვილი, 2005:274). ასევე 
მჩიშვნელოვანია მაჰმადიან ქართველთა გვარების პრობლემა. 
გამაჰმადიანებსს “რშემდებგ,- იმის სანაცვლოდ, რემ არ 

გადაეხადათ გადასასადები, ქართველი კაცი უარს ამბობდა 
გვარზეც. ქართულ გეარს საუკუნეებით ჩამოყალიბებული და 
განმტკიცებული სისტემა ჰქონდა, გადადიოსა თაობიდან 
თაობასე, ხოლო «სმალურ-ასერბაიჯანული ,„,გვარები” ყოველ 
თაობაში იცვლებოდა, მუსლიმური სარწმუნოება კი იძლეოდა 
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ბიძაშვილებში ქორწინების უფლებას. ქართველ. მაჰმადიანებში 
ყველა სე მეტად ამ ტრადიციის დანერგვა გაჯირდა. მუსლიმმა 
ქართველებმა დაკარგეს საკუთარი ქართული გვარები, მაგრამ 
არ დაკარგეს მეტავარები რომელიც ფაქტიურად გვარის 
შემცელელი გამოდგა ახალ ვითარებაში. როდესაც ვლაპა- 
რაკობთთ გვარებსე მესხეთში უნდა გაესვას ხასი მის 
ეროვნულ. სავუძველს. როდესაც გეარები ყალიბდებოდა, ჯერ 
კიდევ არ იყო ის რელიგიური სიჭრელე, რომელიც მივიღეთ 
შემდაგ საუკყნეებში, ამიტომ გეარი, კომფესიური კუთვნი- 
ლების მიუხედევად, ქართველთა ეროვნულობას უსეამდა ხაზს. 
სეწოლა გვარსე იყო სეწოლა ეროევნჩნებასე. როდესაც აზერ- 
ბაიჯანისა და შუა ასიის მუსლიმურმა მოსახლეობამ გვარის 
დაბოლოებად მიიღო -ოვ რეუსული სუფიქსი საბჭოთა პე- 
რიოდში, ეს არ იყო საშიმი ეროვნული ხაზით, რადგან მაშინ 
ხდებოდა გვარის ჩამოყალიბება, შექმნა მათთვის, ხოლო, 
როდესაც გვარი უკვე ჰქონდა ქართველს და მას ართმეედნეჩ, 
ეს ნიშნავდა ახალ კულტურაში გადასელას, გვარის 
სისტემისა და ეროვნების მოშლას. სარწმუნოების შეცელა 
ქართველებისათეის, სამწუხაროდ, იქცა ეროვნების შეცელის 
ტოლფასად. ამიტომაც იყო, რომ მაIმადიაჩობამიღებული 
ქართველი მოინათლა „თათრა(”, ხოლო კათოლიკე ქართველი 
„გახდა ფრანგი. არა და ორივე მათგანმა ძალიან კარგად 
იცოდა, რომ არც თათარი იყო და არც “რაჩგი. ორივე 
რელიგია სარVმყნოებაშეცვლილისაგან მოითხოედა გვარის 
შეცვლას. ბილოსდაბილოს იცვლიდნენ გვარს, მაგრამ არავინ 
სთხოვდა მათ მეტგვარის შეცელას, რომელიც ადამიანთა 
მარკირების ერთ-ერთი საშუალება იყი და ხშირად არა 
მხილოდ (კელიდა გვარს, ენაცვლებოდა მას და “ოგჯერ 
ხალხში უყრი პოპულარული და (ცნობილიც კი იყი. 
მეტგვარს სოგჯერ შტოგვარსაც უწოდებდნენ. მეტგვარის თუ 
შტოგვარს ჩამოყალიბება დამოკიდებული იყო ოჯახის 
გაყოფაზე. მესხეთში, ჯერ კიდევ მეოცე საუკუნის დასაწყისში 
და პირყელ ნახევარში, იყო დიდი ოჯახები, რომელთა შემად- 
გენლობა (ლსარმოციდან ოთხმოც სულამდე აღწევდა. ოჯახთა 
გასრდა უსასრულოდ არ შეიძლებოდა, ამიტომ ხდებოდა მათი 
გაყოფა. ასეთ ოჯაასებში ხშირად სამი თაობა ცხოვრობდა. ეს 
ოჯახი იყო, რა თქმა უნდა. ერთი გვარისა. თუ ასეთ ოჯახში 
სედსიძე მოვიდოდა, ის აუცილებლად დამხვედრი ოჯახის 
გვარსე ეწერებოდა, ღებულობდა ცოლის გვარს და შვილებიც 
დედის ხასს აგრძელებდნენ. თუ სიძე არ მიიღებდა ცოლის 
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გვარს. მას ოჯახის წილსე. გაყრის დროს, პრეტენსია არ 
უნდა ჰქონოდა. თუ მანამდე ერთი გვარი ერთ ჭერქვე! 

ცხოვრობდა. გაყრისს შემდეგ. იგივე გყარი გვაძლევდა 
განშტოებებს. ძმები გაიყრებოდნენ, თან მიI)ქოჩნდათ ოჯახიდან 
წილი და გვარი. წილი შეიძლება ყოფილიყო მიVა, საქონელი, 
საცხოვრისი, ოჩსე (ს. ქუქჩიშეილი) და სხვა. რაც შეეხება 
ავარს, მას უჩნდებოდა კონკურენტი მეტგვარის თუ შტო- 
გვარის სახით, რომელსაც საფუძელად ძირითადად განაყოფი 
ძმის სახელი ედებოდა. ეს შტოგვარი სოგჯერ თავად ჯალიბ- 
დებოდა გვარად, შეიძლება შექმნილიყო ახალი გეარი, მაგრამ 
მიუხედავად სსვადასხვა გვარისა, განაყრებში ოჯახის “მექმნა 
იკრძალებოდა. გვარისა და შტოგვარის ჩამოყალიბების წესი 
ერთნაირი იყო მართლმადიდებლებშმი კათოლიკეებში და 
მაჰმადიანებში„ მას ერთი ეთნოლინგვისტური საფუძველი 

ჰქონდა. 

ოჯახის გაყრას უსრუნეელყოფდა დიდმამა, რომელსაც 
მამასახლისიც “შეიპლება რქმეოდა. დიდმამას განუსომელი 
უფლებები ჰქონდა თავის ოჯახში. რიგორც წესი, დიღმამად 
ირჩევდნენ უფროს ძმას, როდესაც ძმები ერთად ცხოერობდნენ, 
მაგრამ პიროვნული თვისებების გამო შეიილება უმცროსი ძმაც 
აერჩიათ (მარინე ბერიძე, 2005:90) I926 წელს დაბადებული 
არლელი ივანე იაკობის ძე მათოშვილისაგან ჩაწერილი მაქეს 
შემდეგი ამბავი ,მათიოშვილები ყოფილან ორმოცსულიანი 

ოჯახი. ეს ამბავი ხდება მე-I საუკუნის ბოლოს. ოჯახის 
უფროსად, მამასახლისად თუ დიდმამადღდ აირჩიეს ყველა'სე 
უმცროსი ძმა, რადგან ის იყი ჭკუით და ძალით გამ'ირჩეული, 
პავლე ერქვა, პალიკოს ეძასდნენ. მათოშვილები პირველში 
ყოფილან ნადირაძეები, იეხლა “სოგი ნადირაძეები ვართ, სოგი 

– მათოშვილები. ნადირაძეები ქუთაისიდან გადმოსულან, სოგი 
ასრით, არდაგანიდან არიან ჩამოსულები. ისევ პალიკოს ამბავს 
გავაგრძელამ: სოფელში საუბარი წავიდა უფროსობის თაობა!ე, 
ეიჩ არის ოჯახის ძლიერი, კარგი უფროსინლი. მათოიშვეილ პავლეს 
უთქვამს, მართალია ოჯახში უმცროსი ვარ, მაგრამ ჩემს 
სიტყვას წონა აქვსო. დადებენ ნაძლევს. მე რომ დღეს ვუთხრა, 
გავა ოჯახი და გათიბავს ოდოუღერ ხლორბალსო, – იტყვის 
პავლე და მთელი სოფელი «უყურებს, შეასრულებეჩ თუ არა 
მათოშეილები ოჯახის უფროსის სიტყვას გავიდნენ, 4-5 
ჰექტარი რომ გათიბეს აღიარეს წაგება და მშეაჩერეს”. 

ოდოჟღერი მწვანე შემოუსვლელი ყანაა,„ რომლის მოთიბვა 
ცოდვად ითვლება. ამ ამბიდან კარგად ჩანს ოჯახის უფროსის 
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უფლებები. ასეთი თვისებების კაცი დაფასებული იყო გვარში, 

მისი შთამომავლები მისი სახელით მოიხსენიებოდნეჩ. ამი- 
ტომაცკც თფწოდებენ მათოშვილების ერთ შტოს პალიკოთებს. 
ასეთი დიდმამა უსრუჩველყოფდა შემდეგში გაზრდილი ოჯახის 
გაყრას. გაიყრებოდნენ ძმები. გაყრის “'მემდეგ, როდესაც ახალი 
ოჯახი იქმნებოდა, ავტომატურად ხდებოდა ამ ოჯახის მამა 
დიდმამა. განაყარს განაყოფი ერქვა. ერთი და იმავე გვარის 
განაყოფები ნათესავები იყვჩენ. მესხეთმი ჩამოყალიბებული 
მდგომარეობა მე-I9 საუკუნეში გართულებოელი იყო რელიგიური 
დაპირისპირებით, რასაც ხელს უწყობდა თავად მართლ- 
მადიდებელი რუსეთი. მართ აიმადიდებლები იწოდებოდნენ 
ქართველებად, ამიტომ არ ხდებოდა მათი გვარის დაბოლოების 
შეცვლა. ცვლილებები ძირითადად ეხებოდა კათოლიკური და 
მაჰმადიანური აღმსარებლობის ქართველებს რომელთაც 
სეწოლის მიუხედავად, უნდოდათ თავიაჩთი ეროენული ნიშნის 

შენარჩუნება. ამ დროს გააქტიურდა ქართული ტერმინი გა- 
ნაყოფი. “იტოგვარის სათავის დამდებს და მის მთამომავლობას 
განაყოფს “იწოდებდა მართლმადიდებელიც კათოლიკეც, 
გრიგორიანი ქართველიც და მაIმადიანიც რადგან ახალ 
სარწმუნოებაში “ახალი სისტემა ვერ აკმაყოფილებდა გეარის 
ქონის მოთხოვჩას. ძველი ქართული გვარი აეკრძალა მას, მისი 
მიხმარების უკლება წაერთვა. გამოსავალი მოიძებნა სხვა- 
გვარად. მაჰმადიანმა მესხებმა ნამდვილი გვარები დაკარგეს, 
მაგრამ არ დაკარგეს გვაროვნული სახელები ანუ მეტგვარები 
და მტოგეარები, რადგან ახალი გვარის მიხედვით მთლიანად 
ირღვეოდა ის ჩათესაერი პრინციპები და კავშირები, რომელიც 
გეართან იყი დაკავშირებული (ბერიძე, 2009:117). თჯახის 
უფროსობა მხოლოდ მამაკაცის ეალი არ იყო. მამასახლისთან 
ერთად ოჯახს უძღვებოდა დიასახლისი. „ისინი ანაწილებდნენ 
და მეთვალეურეობდნენ ოჯახის უფროსთა საქმიანობას 
(ჩიტაია, 2001:223). ასეთი გამოჩენილი ქალები ისევე უდებდნენ 
სათავეს ჯერ “მტოგვარებსა და შემდეგ გეარებს, როგორც 
მამაკაცები. ამ გსით გვაქვს მიღებული გვარები: თამარაძე, 
თამარაშვილი, ჟუჟუნაძე, ჟუჟუნაშვილი, ნათელაშვილი, მარგა- 
ლიტაძე, მარგალიტაშვილი და სხვა. ეს პროცესი დღესაც 
მიმდინარეობს, ცოცხალია. მაგალითად: სოფ. არალში აფრია- 
მაშვილების ერთ შტოს მოსეთქალიანთებს ეძახიან მოსეთ 
ქალი სოფ. ვალელი მოსეშვილებიდან იყო გამოთხოვილი. ასევე 
სოფ. ვალიდან იყი გამოთხოვილი ჩიტაშვილებში ეფენა 
(ეფენია) მას ქმარი ადრე გარდაეცვალა, შეილები მარტომ 
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გაზარდა. ამიტომ "'შმთამომაელებს ეფენათებს ეძახიან. მერა- 
ბიშვილების ერთ შტოს სოფ. უდეში ჯავახულათებს ეძახიან. 
მესხხიში გამოთხოვსლი ქალის სადაურობა -ურ, -ულ 
სუფიქსებით ფორმდება. ჯავახი დედის შთამომავლები იწო- 
დებიან ჯავახულათებად, რადგან მათი გამსრდელი იყო ჯა- 
ვახულა (ჯავახი). 

ბვარი ფირმდებოდა -ძე ან -შვილ სუფიქსით, რომელთაც 
დაუპირისპირდა მე-I საუკუნეში რუსული -ოვ სუფიქსი. ეს 
დაპირისპირება რუსული პოლიტიკის შედეგია. -ოვ სუფიქსიანი 
ფორმები თანდათან ცდილობს განდევნოს ქართული დაბო- 
ლოება, რადგან ასეთი დაბიოლოებიანი გვარით კარიერას 
უფრო ადვილად იკეთებდა ადამიანი. ამ სუფიქსებს გვერდით 
ამოუდგა -თ დაბოლოება, რომელიც თავდაპირველად მსოლოდ 
განაყოფის საგვარეულო სახელს, მეტგვარს. იმავე 'შმტოგეარს 
აფორმებდა, მაგრამ თუ ეს მეტგვარი შემდეგში იქცეოდა 
გვარად, -თ სუფიქსი მაინც აგრძელებდა არსებობას, ოღონდ 
მას საშინაო, არაოფიციალური დანიშნულება ჰქონდა. მაგა- 

ლითად, მე-19 საუკუნის ცნობილი სასოგადო მოღვაწე პეტრე 
ხარისჯირაშვილი მოიხსენიებოდა სამი ვარიანტით: ხარისჭი- 
როთი, სარისჭირაშვილი და ზარისჩაროვი. (ბერიძე, 2010:283). 
სამივე ფორმა აქტიურად იხმარებოდა სა ხოგადოებაში. აქე- 
დან უფრო ადრინტელია ხარისჭიროთი, რადგან მისით 
იწყებოდა მეტგვარი, რომელიც ჩამოყალიბდა შემდეგ გეარად. 
ეს პროცესი შეიძლება პარალელურადსაც განეითარებულიყო. 
ხარისჭირო II ხარისჭირა მეტსახელია, რომლისგანაც მივიღეთ 
შემდეგ გეარი ხარისჭირაშვილი ასე შეიქმნა ერთგვარი 
ვარიანტულობა ქართელ გვარებმი მესხეთში, რის გამოც 
თითქმის ყეელა გეარს ჰქონდა -შვილ-ხსე ან -ძე-სე დაბო- 
ლოებულ გვართა გარდა -თ-სე დაბოლოებული გვარიც. მაგა- 
ლითად: თამარაშვილი – თამარათი, გიქოშვილი – გიქოთი, 
აფრიამაშვილი – აფრიამათი, მათოშმეილი – მათოთი, კაკაჩი- 
შეილი – კაკაჩათი და სხვა. საგვარეულო სახელთა საწარმო- 
ებლად მესხურს რამდენიმე ვარიანტი აქვს, ერთი მათგანია -თ 
დაბოლოება, რომელიც სხვა არაფერია თუ არა ნათესაობითი 
ბრუნვისა და მრავლობითი რიცხვის ნიშანი ძეელ მრავლო- 
ბითში. სახელობითში გექ“ინდა: თამარა-ნ-ი, გიქო-6-ი, აფრიამა- 
ნ-ის მათო-ნ-, და სხეა, ხოლო ნათე-საობითში თამარა-თ-ი, 
გიქო-თ-ი, აფრიამა-თ-ი, მათო-თ-ი და სხვა. “აქვე უჩდა ითქვას, 
რომ -ი მხოლოდ იმ შემთხეყევაში იხმარება, როდესაც გვარი 
(მეტგვარი) სახელის გარეშეა. კითხვასე – ვისი შვილია? ან 
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ვისიანთია? პასუხი იქნება -ი-სთან ერთად (ბერიძე, 2010:274)”. 
ლინგვისტური მხარე აფორ-მებსს იმ “ინაარსს, რომელიც 

განაყოფის ეთნოგრაფიულ მხარეშია ჩადებული. სანათესაოს 
გარკვეული ნაწილი არის მეტგვარის სათავის დამდების 
შთამომავალი, ნათესავი. 

მიხეილ თამარაშვილის ბი“გრაფი, მე-I9 საუკუნის ისტიო- 
რიის მკვლევარი შოთა ლომსაძე თამარაშვილთა გვარის შესა- 
ხებ წერს: “თამარაშვილების მკვიდრი სამყოფი თავიდანეე მეს- 
ხეთი იყო. ეს გეარი აქ (რარნაირი სახით გვხვდება: თამარაძე 
და თამარაშვილი. გადმ“იცემით, რაბათელი თამარაშვილები 
იეავახეთის სოფელ თოკიდაჩ (თამარაძეებიდაჩ) და ახალ- 
ციხის რაბათში დასახლებულან, სადაც მისიონერ პატრებს 
მათთეის კათოლიკობა მიუღებინებიათ და მთელი «თოჯახი სიიმ- 
ხურ კათოლიკურ რიტსე მოუქცევიათ. სომხურ კათოლიკურ 
ეკლესიას ერთხანს “უცდია კიდეც თამარამვილებისათვის 
გვარის შეცვლა და საეკლესიო წიგნებში ისინი ბაინდუ- 
როვებად მოუხსენიები.ა როგორც ჩანს თამარაშვილები 
განაწყენებულან გვარის მეცელაზსე და ეკლესიისათვის წჯინა- 
აღმდეგობა გაუწევიათ. გარკვეულ პერიოდში “სოგიერთი თამა- 
რაშვილი საეკლესიო საბუთებში ბაინდუროვად იხსენიებოდა. 
მიუსედავად იმისა, რომ სამოქალაქო საბუთებში კელავ თამა- 
რაშვილებად იწერებოდჩენ, ბოლოს თამარაშვილებს კელავ 
თავისი გაუტანიათ და ახირებული მოძღვარნი თავიანო ნებაზე 
დაუყოლიებიათ (ლომსაძე, 19849). ქართული გვარის წინა- 
აღმდებ რუსეთი და სომხური ეკლესია ერთ მხარეს იდგნენ. 
მართალია, -ძიე და -შეილი რაიმე ტენდენციას არ იჩენს, 
რომელ ფუძეს დაერთოს და რომელს არა. მაგრამ მაინც 
ალბათ არ არის შემთხვევითი, რომ ჯავახეთიდან 'ჩამოსულმა 
თამარაძმემ თამარაშვილობა ისურეა. მე-I9 საუკუნეში შეი- 
ნიშჩება გეარის ერთგვარი სარწმუნოებრივი გამიჯეჩა. კათო- 
ლიკენი უპირატესობას ანიჭებენ -მვილზსე დაბოლოებას, ხო- 
ლო მართლმადიდებლები – -ძე-სხე სტამბალის ქართველ 
მამათა სავანეს დღესაც «უიღეება სიმონ ზაზაძე რომლის 
წინაპრებიც წასულები არიან სოფელ “«უდიდან. უდეში დღეს 
სახაძის გვარი არ ცხოვრობს, მხოლოდ სასაშვილები არიან, 
სიმონ “რსასაძიე კატეგორიულად ამტკიცებს რომ მისი 
წინაპრები იყვჩენ “სა საძეები და არა ზასაშვილები. ასევე 
გვარამაძე იყო ცნობილი საეკლესიო პირი და მოღეაწე „ვინმე 
მესხი”. მიხეილის წინაპრებმა, მარით„აალია, არ მიიღეს ბაინ- 
დუროყვის გეარი, მაგრამ საკუთარ გვარს კი დაბოლოება 
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შეუცვალეს. რითაც ხასი გაუსვეს სავარაუდოდ, თავიანთ 
კათოლიკობას. 

თამარაშვილის გეარი ეყრდნობა საკუთარ სახელს თამარი, 
„რომელიც ერთ-ერთი პოპულარული სახელია საქართველოში 
საუკუნეთა მანძილ“სე. ამ სახელით, ცნობილ ისტორიულ პირ- 

თაგან. განსაკუთრებით აღსანიშნავია თამარ მეფე. ეს პირველი 
ქართველი მეფე-ქალი ეკლესიამ წმინდანად შერაცხა და მისი 
სახელიც ქართულის მეშვეობით შევიდა საეკლესიი კალენ- 
დარში წარმოშობით თამარს უკავშირებენ სემიტურ ენებს, 
კერძოდ, სადაც იგი „ფინიკის პალმას” ნიშნავს. თამარ- 
ისაგან არის ნაწარმოები გვარები თამარაშვილი, თამარაძე, 
თამარაული (ჭუმბურიძე, 2003:233-234). რომელიმე თამარა 
გამორჩეული ქალი იქნებოდა, ალბათ დიდი დედაც იყო, 
ამიტომაც მისმა შთამომავლებმა მისი სახელი აირჩიეს თა- 
ვიანთი გვარისათვის მიხეილ თამარაშ.;|ილმა იტალიაში 
მოღვაწეობისას შეიცვალა სახელი და მიქელი დაირქვა, ხო- 
ლო გვარად აიღო თამარაშვილის -თ დაბოლიიებიანი ვარიან- 
ტი, რითაც თავის გეარს ერთგვარი ევროპული ჟღერადობა 

მიანიჯა. 

მამასახლცისაშვილცლის გვაჩი ულტეში 

სოფ. უდეში ცხოვრობს მამასახლისაშვილების ოთხი ოჯახი. 
მათი განაყრები ცხოვრობენ სოფ. აბასთუმანსა და ოსურგეთში, 
ერთი ოჯახიც გადასულია საცხოვრებლად რუსეთში, ტიუმენში. 
საოჯახი ტრადიცია გვარის მოსულობას კონკრეტულად არ 
მიუთითებს. ჟენია სტეფანეს ასული მამასახლისაშყილის მტკი- 
ცებით, „პაპას ჰყავდა რვა შვილი“, ასევე მრავალ“შვილიანები 
ყოფილან სხვანიც, მაგრამ ავადმყოფობასა და ომებს ბევრი 
მათგანი უმსხვერპლია. მამასახლისაშვილების ორი ძმა დაღუ- 
პულა „ხორელათი“, ორი – პირველ მსოფლიო ომმი და რვა 
ახალგასრდაც მეორე მსოფლიო ომში. განაყოფთა სახელებითა 
და მეტგვარებით მოიხსენიებენ როგორც ქეროთებს, სერგოთებს 
(ვიკოთებს) და იაკობათებს. ქეროს, სერგოსა და იაკობს მე-I9 
საუკუნის ბოლოსა და მე-20 საუკუნის დასაწყისში უნდა ეცხოვ- 
რათ. ქერო ქეროფის შემოკლებული ვარიანტია. ამ ტიპის 
სახელები იშვიათი არ იყო კათოლიკურ მოსახლეობაში მე-19 
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საუკუნეში, რადგან ისინი აღმსარებლობის დროს იყენებდნენ 
სომხურ ტიპიკონს. 

გყარის ფუძეა მამასასლისი, რომელსაც დამატებული აქვს 
ქართულ ანთროპონიმთა მაწარმოებელი -შვილი. მამასახლისი 
არის უძველესი სამოხელეო ტერმინი. უძველეს დროში იგი 
იყო უმაღლესი საერო ხელისუფლის აღმჩიშენელი სიტყვა. 
ჯერ კიდევ ქართველთა ეთნარქების დროს „არცა სახელ- 
ედებიდათ მეფედ, არცა ერისთავად, არამედ მამასახლისი 
ეწოდებოდათ, და იგი იყვის მასავებელ და ბჭე სხუათა 
ქართლოსიანთა. რამეთუ ქალაქი მცხეთა განდიდებულ იყო 

უმეტეს ყოველთასა, და 'ეწოდეს დედა-ქალაქად“ (ლეონტი 
მროველი, 1955:11), მამასახლისი იჯდა მცხეთას, ამიტომ მას 
„მამასახლისი მცხეთისაი“ ეწოდებოდა: „გამოვლეს (თურქებმა) 
სღვა გურგანისი, აღმოყვეს მტკუარსა და მოვიდეს მცხეთას 
სახლი ოც და რვა. და ესრახჩეს მამასახლისსა მცხეთისასა, 
აღუთქვეს შეწევნა სპარსთა სედა. ხოლო მამასახლისმან 
მცხეთელმან აუწყა ყოველთა ქართველთა“ (ლეონტი მროველი, 
1955:5.) თვით ფარნავასი იყი „ძმისწული სამარისი”“, 

რომელიც იყო მცხეთელი მამასახლისი. (ლეონტი მროველი, 
1955:20) ამიტომაც იყო, რომ მამასახლისს იე. ჯავახიშვილი 
უსეჩაეს საჭეთმპყრიობელს უწოდებდა. მამასახლისობა იყო 

„მმართველი და საქვეყნოდ გამრიგე ხელისუფლება ძველ 
საქართველიში. სხეა მამასახლისებისაგან განსხვავებით, 
საქართველოს სამეფოს საჭეთმპყრობელს „მცხეთის მამა- 
სახლისი“ ერქვა. უმცირესი სოციალური და ადმინისტრაცი- 
ული ერთევლიდან, დაბა-სოფლიდან მოყოლებული ყეელა 
ერთეულის (ქალაქის ხევის თემისა და თეით მთელი 
სამეფოს) უფროს ხელისუფალთა აღმნიშეჩელ ტერმინად 
„მამასახლისი“ ყოფილა“ (ჯავახიშვილი, 2002:426). 

ძნელია მოიძებნოს მეირე ტერმინი ქართულ სახელმწიფო 
და ადმინისტრაციყლ ტერმინილოგიაში. რომელიც თავისი 
სიძველითა და გამილეობით გვერდით დაუდგება მამასახლისს. 
მას შემდებ, რაც საქართველოში სსარსეთმა გააუქმა სამეფო 
ხელისუფლება, ქართელი ადმინისტრაციული ტერმინების 
ნაცელად, სპარსული ჩნდება. ასეთია, მაგალითად, პიტიახში, 
მაგრამ მასთან ერთად მდგიომარყობასა და სიცოცხლეს ინარ- 
ჩუჩებს ქართული მამასახლისი. „რით განსხვავდებოდა და რა 
დამოკიდებულება ჰქონდა პიტიახშისა და მთავრის მოხე- 
ლეობას. მასალებიდან არა ჩანს. ამ ორი თანამდებობის გარდა 
არსებობდა, აგრეთვე. „მამასახლისობა”-ც. ევსტათი მცხეთე- 
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ლის ცხოვრებაში მოხსენებულია 54) წელს ,„გრიბოლ ქართ- 
ლისა მამასახლისი“. 

მამასახლისობა “Iძველესი დროიდან შერჩეჩილი სამო- 
ხელეო სახელწოდება არის, მაგრამ? რა თანამდებობა ჰქონდა 
ქართლის მამასახლისს იმ დროს და რით განირჩეოდა მისი 
უფლება ქართლის ერისთავისა და ქართლის პიტიახშის 
უფლებისაგან, ამის გამოკვლევა. ცჩობების უქონლობის გამო, 
შეუძლებელია“ (ჯავახიწვილი, 1979:319). 

მამასახლისი, შემდგომ პერიოდში. მკვიდრდება სასუ- 
ლიერო ხელისუფლებაშიც. მონასტრის უმაღლესი ხელისუფ- 
ლის – წინამძღვრის ანუ მამასახლისის დანი'შენა განსხვა- 
ვებული იყო, როგორც სხვადასხვა მონასტერში, ისე ერთი და 
იმავე მოჩასტრის ისტორიის სხვადასხვა პერიოდ'მი. მამა- 
სახლისობა სოგჯერ დაიდგინებოდა, ე. ი. ინიშნებოდა, 'ხოგ- 

ჯერ – აირჩეოდა. „გრიგოლ ხანძთელის ცხიოევრების“ ცნო- 

ბებსე დაყრდნობით, ივ. ჯავახიშვილი ასკვნიდა, რომ ,,მაშინ 

მამასახლისს ძმათა კრებული კი არ ირჩევდა, არამედ დამაარ- 
სებელი ნიშნავდა ხოლო “შემდეგ ალბათ ყოველი მამა- 
სახლისი თავის მერმინდელ მოადგილეს სტოვებდა. ე. ი. მამა- 
სახლისის დადგენა მონარქიული Vწესით წარმოებდა. ასეთივე 
წესი სხვა იმდროინდელ ქართულ მონასტერშიც უნდა ყოფი- 
ლიყო“ (ჯავახიშვილი, 2002:425). 

მამასახლისს, როგორც ტერმინს, დღესაც არ დაუკარგავს 
აქტუალობა, იგი დღესაც გეხვდება სხვა და სხვა მნიშვნე- 
ლობით. ამ ტერმინის ასეთი პროდუქტიულობა განპირო- 
ბებულია სიტყვის სემანტიკით, კომპოსიტის ორივე წევრის 
სიცოცხლისუნარიანობით. სულხან-საბა ორბელიანის მიხედ- 
ეით, მამასახლისი არის „სახლო უფროსი ((ირბელიანი, 
1965:435) ძველ ქართულში იგი იყო „სახლისა უფალი“ და 
წინამძღვარი მონასტრისა (აბულაძე, |973:214). 

მე-20 საუკუნეში მას მრავალი მნიშვნელობა ჰქონდა, რაც 
ასახულია „ქართული ენის განმარტებით ლექსიკონში“: „I. 

რევოლუციამდ. არჩევითი მოხელე სოფლად, რომელიც ასრუ- 
ლებდა ადმინისტრაციულ-პოლიციურ მოვალეობას... 2. არჩეუ- 
ლი (ან დანიშნული) პირი, რომელიც უძღვება რაიმე მცირე- 

რიცხოვანი კოლექტივის საქმეებს... 3. ისტ. სახლის, გვარის ან 

თემის გამგებელი... 4. ისტ. ერთ-ერთი მოსელე ძველ 

საქართველოშმი„ ექვემდებარებოდა ერისთავს... ა. ოჯახის 

უფროსი მამაკაცი (საპირისპ. დიასახლისი) (ქ ე გ ლ, 1958:32), 
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როგორც ჩანს, მამასახლისი ყოველთვის იყო ადმინის- 
ტრაციულ-სამოხელეო ტერმინი მისი ეს დფ უენქცია კილეე 
ერთხელ გაცოცხლდა ბოლო დროს, როდესა, ლყტოლვილთა 

დასახლებებში შემოიღეს მამასახლისის თანამდებობა. ჩამ«ინა- 
თეალი მნიშვნელობებიდან თითოეული მათგანი რმეიძლება 
დასდებოდა გვარის შექმნას საფუძვლად. ამ სიტყყამ მოგვცა 
სამი ქართული გვარი საქართველიომი, ესენია: მამასახლი- 
საშვილი, მამასახლისი და მამასახსლისიშვილი, რომელთაგან 
ა. სილაგაძისა და ა. თ”თაძის „გეარ-სახელებში საქართვე- 
ლოში“ 997 წელს დაფიქსირებულია «ორი – მამასახლისა- 
შვილი (სულ 78 ადამიანი; ადიგენის რაიონში – 63; ახალ- 
ციხეში – 6: ო სურგეოში – 5) და მამასახლისი (1417 ადამიანი; 
ვანში – 486; ქუთაისში – 274: თბილისში – 202) (სილაგაძე, 
თოთაძე, 1997 :129). 

ისტორიულად იყი მამასასხლისიშვილიც. ერთი მამასახლი- 
სიშვილიდ„ რომელიც დადასტურებულია 172 წელს, დამოწ- 
მებული ჰყავს ი. ახუაშვილს, იყი მოლაშქრე, „არის ყაფლა- 
ნისშმყვილის მამულში მსახლობარი“ (ახუაშვილი, 1994:425). 

წყაროებში გვხვდებოდა მამასახლისისძეც (ახუაშვილი. 1994:7 15). 

მეი საუკუნის მეორე ნახევარსა და მე-20 საუკინის 
დასაწყისმი რესეთის გავლენითა და ზეწოლით ქარი!ული 

გვარები ღებულობდა რუსულ დაბოლოებებსაც, კერძოდ, -08 

და -ბე სუყიქსებს, თეით დიდ ივაჩე ჯავახიმვილსაც კი 
თავიდან ჯავახიოვი ჰქინდა გვარად. ამ კონიექტურის შედეგია, 
როე მამასახლისი იქცა მამასახლისოვად. სოგმა მათგანმა 
დაიბრუნა “მემდგიმ ქართული გვარი, “სოკმა კი რუსული 
დაბოლოებით დაიტოვა. 

სახელის ეტიმოლოგია გამჭეირვალეა. კომპო სიტი შედგება 
(ირი სიტყვისაგან – მამა და სახლი. კომპო 'ხიცია მომხდარია 
ძეელი ქართული ენის ნორმების მიხედეით. ჯერ არის 
სასღვრული და შემდეგ მსახღდვრელი, ისევე, როგორც, მაგა- 
ლითად, მამამთავრიშვილი. დღევანდელი ქართულით გვექნებოდა 
სახლის მამა. სახლი იძყელ ქართელში იყო „ვანი“. „ტაძარი“, 
სავანე,ე სასახლე, ოთახი„ სენაკი „სახლეული“ (აბულაძე, 
1973334) ამიტომ მამასახლისის მნიშვნელობა ტევადია და 
მრავალნაირი. ამ სახლს განაგებდა მამა, რომელიც იყო 
„სახლის-უფალი“, მამასახლისი. (აბულაძე, 1973:384). 

ამცეარად, უდეში მცხოვრები მამასახლისა შვილთა გვარი, 
ქართულ გვართა სისტემაში, მნი ვნელოვან ადგილს იკავებს 
თავისი ფორმითა და მჩიშვნელობით. 
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საუხსუნის ნინანტელი ჩანანენი 

განსაკუთრებული მნიშვნელობა აქვს ხალიხური გადმოცე- 
მის იუ ლექსის ჩაწერის დროს. 

ასპინძის ბრიოლა, რომელიც 1770 წელს მოხდა, მრავალი 

ხალხური ლექსის, თქმულების, გადმოცემის წყაროდ იქცა. 
მტკეარზე გადებული ხიდი, რომელიც ერეკლემ ბრძოლის 

წინ მოაშლევინა ღა რომელმაც გარკვეული როლი ითამაშა 
ერეკლეს სასარგებლოდ დამთავრებაში, ხალხმა მის საყვარელ 
გმირს დაუკავშირა. ამ ადგილს დღესაც ერეკლეს ნახიდარი 
ჰქვია მოკლე გსას აწყურიდან ასჰპინძამდე, ერეკლემ რომ 
გაიარა. ერეკლეს გზა უწოდეს. 

მესხეთში, როგორც ცოცხალ ამბავს, ისე ჰყვებიან ასჰინ- 
ძის ბრძოლასთან დაკავშირებულ გადმოცემებს. 

ამ ბრძოლის შესახებ ბევრი დაწერილა და ბევრიც 
დაიწერება დაისგა მემორიალიც, ორენოვანი წარჯწერით, 
ასპინმის სარაიონო დცენტრშიდ„ იქნებ ერეკლეს ძეგლიც 
დაიდგას ოდესმე ასპინძის სანახებში, ან იქნებ ნახიდარიც 
აღდაეს პირვანდელი სახით, მაგრამ, ვფიქრობთ, პირველ- 
წყაროს მნიშვნელობა აქვს გასული საუკუნის ბოლოს ქართუ- 
ლი ფოლკლორისტიკის ერთ-ერთი ფუძემდებლის პროფ. ალ. 
ხახანაშვილის ჩაწერილ მასალებს ერეკლესა და ასპინძის 
ბრძოლის შესახებ. 

ალ. ხახანაშვილს ახალციხის მასრის სოფელ საროში 
მცხოერები I05–- წლის გრიგოლ ბერიქმისაგან ჩაუწერია 
ფოლკლირული მასალა. გრიგოლს, როგორც იგი გადმო- 
ცემაში წერს, თავის მხრიე, მამისაგან გაუგონია ასპინძის 
ბრძოლის ამბავი, მამამისი კი მონაწილე ყოფილა ამ ბრიძ“- 
ლისა: „მამაჩემისაგან გამიგონია, მაგ ასპინძის ომში იყის“.. 

მასალა ქვეყნდება პირველად. იგი ჩვენთვის ხელმისაწვდომი 
გახადა საქართეელოს სსრ ლიტერატერისა და სელოენების 
ცენტრალური სახელმწიფო არქივის დირექტორმა ბატონმა ვე. 
გურგენიძემ. 

„პირველად ქვეყნდება“ იმას არ ნიშჩავს, რომ გადმოცემა 
ან ლექსები ასპინძის ბრძოლისა და ერეკლეს შესახებ არ 
იყოს ცნობილი, ან არ ჩაწერილა სხვა მეცნიერთა მიერ. იგი 
ქვეყნდება პირეელად, როგორც ალ. ხახანაშვილის მიერ 
ჩაწერილი! ამდენად მნი შენელობა აქვს პუბლიკაციას, რო- 
გორც მასალის ისტორიისათვის, ისე ტექსტუალური თვალ- 
სასრისით. მართალია, უმნიშენელოა ამ მხრივ ცელილებანი, 
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მაგრამ მაინც არის. მაგალითისათვის შმევადაროთ 50 წლის 
შემდეგ ჯავახეთში არ. მარტიროსოვის მიერ ჩაწერილი მა- 
სალა. ალ. ხახანჩნაშვილს ვრცელი ლექსი აქვს ჩაწერილი (იხ. 
M5) ერეკლეს ხერთვისშმი მისვლის “შესახებ ნაწილი ამ 
ღდექსისა შემდეტგ პროსად ჩაუვწერია არ. მარტიროსოვს: 
სერეკლე ადგა და გამარჯვებული წწამოეიდა ხერთვისში. 
თათრი ჯარი კი დაბრუნდა, უკაჩ გაიქლა. ხერთვისში რო 
შემოვიდა ერეკლე. ქალებმა სეირობა დაიწყეს, ამბობდჩენ: ეს 
რა ლამასი კაციაო. მაშინ უთქვამთ: 

ფადიშას შემოუფთვლია: 
ერეკლე რა კაციაო? 
-რა მოგახსეჩო, ბატონო, 
პატარა ყმაწვილიაო. 
გული უგდია სპილოსი, 
გარედან სალი კლდეათ, 
ისე დააჩგრევს ციხესა, 
როგორც ფუტურე ხესაო..“2 

„მურავიოვის ცნობით ერეკლეს თავისი ხელით მ'იუკლავს 
ღეკთა წინამძღოლი მალაჩილლია“. ამ ფაქტმა დაუდო სათავე 
გადმოცემას ერეკლესა და კოხტა ბელადის ბრძოლის “შესახებ. 
ამ გადმოცემის სხვადასხყა ყარიანტი არსებობს. 

საიჩტერესოა გეიანდელი ფიქსაცია ერეკლესა და ლეკთა 
ბელადის ბრძოლიაებისა. ერთ “შმემთხვევაში ერეკლე „გაუძღვა“ 
„თრთათრი ფაშას“, მაგრამ ისე გავიდა მიჯნასე მეყე ერეკლეს 
ცხენი“, რომ ვერაფერი ავჩო ერეკლეს. შემდეგ „დაბრუნდა 
თათრი ფაშა. ერეკლემ გაჰკრა სმალი, ისე გაარონია წელში, 
რიო იმაჩ ვერც კი გაიგო“ 

„იმ ალაგს რო მისულან, შუასე მოსწევია ცხენი ცხენს, 
ამოუღია ხმალი ერეკლეს, შემოუცხია წელსე და გადაუჭრია 
შუყასე.? „გაინმერიო. ეგრე რას დგახარო. რო გაინძრა, 
ნახევარი ძირ დიეცა, ნახეყარი ცხენსე დარჩა“.§ 

XIX საუკუნის ბილის 105 წლის გ. ბერიძის მიხედვით კი 
„როგორც დაბრუნდა, ჰკრა და მარჯვენა ხელი მოაგდებინა 

ერეკლემ”. 
ალ. ხახანაშვილის მასალა ეხება არა მარტო ასპინძის 

ბრძოლას. აქ ვხვდებით ერეკლეს ხერთეისში ასვლას. შევხვ- 
დებით გუმიშმსანს, მაშინდელ ისტორიულ გარემოს და სხვა. 

სოგან აშკარაა, რომ გამოტოვებულია სტროფი თ'უ არა, 
სტრიქონი მაინც: 

„„დამიმახეთ ლევან ბატონს, სახელმწიფო მისი არი, 
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სედა გმირი ხიდი გადო. განი ჰქონდა შვიდი განი“. 
მართლაც 1956 წელს ჩაწერილ ყარიანტში ეკითხულობო: 
„ლევანთ ბატონ დამიძახეთ, სახელმწიფო იმისია, 

იმას ყავდა შვიდი შეილი, შვიდთან შემოარტყა ხმალი. 

დიდ გამირის ხიდი გადო, სიგანე ჰქონდა შეიდი მხარი“. 7 
ჩამწერი გამირს რკინად განმარტავს და ახრიც ნათელი 

ხდება შედარებებს აღარ გავაგრძელებთ, ეიტყვით, რიმ. 
მიუხედავად ამისა, პრო“. ალ. ხახანაშვილის მიერ ჩაწერილი 
ვარიანტებს არქაული იერი დაჰკრავს. 

ალ. ხახანაშევილს რგოგიერთი სიტყვის განმარტება 
მოცემული აქეს ტექსტშივე, ჩაუსვამს ფრჩხილებში. მაგ.: „შენ 
ერეკლევ ოქმიანო (შეძლება, ღონე). ე. ი. ოქმიანი “შეძლე- 
ბულს, ღიონიერს გულისხმობს. ეს განმარტებები როგორც 
ჩაჩს, მთქმელის განმარტებებია. ოქმიანი ჯავახურ დიალექ- 
ტებში გესედება ჰოქმიანი ფორმითაც, რომელიც «უნარიანს, 
ხერხიანს ნიშნავს”? გვხვდება ცალკე ჰოქმიც (,უნარი, “შნო, 
მოხერხება“? ოქმიანი//ჰოქმიანი ამავე ლექსში განმარტებულია. 
აგრეთვე, როგორც „პოლიტიკიანი”: 

„შენ ერეკლე ჰოქმიანო (პოლიტიკიანო), 
ცხენმაღალურაგინიანო. 
შენი ნახოცი თათრები 
ასპინმი ბოლოს ჰყრიანო. 
ყვავ-ყორანი ლეშსა სჭამს, 

კაჭკაჯჭჩი თეალებს თხრიანო 
ალ. ხახანაშვილის განმარტებები ჩვენ 'მენიშენების სახით 

წარმოვადგინეთ. შეიცვალა თანმიმდევრობა, წინ გადმოვიდა 
გადმოცემა: 

გაგონილი და ჩაწერილი ს. საროს, ახალციხის მა'სრა, 
გრიგოლ ბერიიისაგან. ჩაწერილია 1889 წ. 

1. ლეკის ბელადმა, რომელიც ცალკე ნაწილს “”ეადგენდა 
თათრის ჯარისას, შეუთვალა ასპინძაში: 

– ჯარი რასეს დავხოცოთ, ჩეენ თეითონ გაეიდეთ 
ერთმანეთზედი). 

– კარგიო, შე წუწკო შენ მოითხოვეო.. 
– უთხრა ერეკლემ, შეჯდა თავის გორდასედ (ცხენს 

ეძახდა თავისას, ყოჩაღს, თითქმის ფრინავდაო), თითონ კი 

პატარა კაცი იყო, მამაჩემისაგაჩნ გამიგონია, მაგ ასპინიის 
ომში იყო. 

«0 
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– გამექეციო, – უთხრა ბელადმა. გაიქცა და გამოუდგა. 
რიმ დაუქნია ხმალი თურმე, ცხენმა წინ გაიტაცა დ ვერ 
მოასწრო მოეხგედრებინაო. მერე უთხრა ერეკლემ: 

– გაბრუნდი ახლა შენაო. როგორც გაბრუნდა, ჰკრა და 
მარჯვენა ხელი მოაგდებიჩა ერეკლემ. მერე დაერივნენ და 

სულ. გაჟლიტეს. 
2. ერეკლე რიოიმ შეიკაზმა, ტანთ ჩაიცვა საომარი, 

შეიდი ვაჟი შეილი ჰყავდა, მვეიდსავ შემოარტყა ხმალი, 
– დამიმახეთ ლევან ბატონს, სახელმწიფო მისი არი. 
სედა გმირი ხიდი გადო, განი „ქონდა შეიდი მხარი, 
ხეობა შემოიარა, არსად არ მეაფრთხო ცხვარი. 
გუმიშხანას! ჯავრი ჩამყვა, ოქრო და ვერცხლი იქ არი. 
გუმიშხანას რომ მიუხდა, მიგაც მეთოფე მ'ხად არი. 
სამი დღე კი გაუმაგრდა, მეოთხე დღეს უყო ძალი; 
ციხე ხელ-ქეითაც აავსო, არ იხმარა ზარბაზანი, 
ოქრო კიდევებით!! გაჰყვეს, კამეჩებს ჰკიდეს ფართალი; 
ფამბავსეჯ!! რო წამოვიდა, მას მიჰქონდა ნაშოვარი. 
ასე დაპფანტა ულუსი!”, როგორც მურა მგელმა ცხვარი. 
მარტო ისიც ვერ იქმოდა, ჩიგნი ფაშის სულიც" არი. 

3. წერა და წერა წიგნები, სედი-სედ გ'ავნა ჩაფარი: 
ფენ მანდედან, მე აქედან ამოვიღოთ გურჯისტანი, 

ავიღოთ თბილი ქალაქი, ერეკლესა მოეჯრათ თავი. 
აარში ლეკმა დაიძახა, წავალ კახეთს შევისწავლი. 
კახმა ბიჯმა (ამის მთქმელსა) თავში გაკრა: 

–შენ კახეთს ვერ შეისწავლი, 
ან დაგარჩობს ალაზანი, აჩ იმისი ნიაღვარი. 

ასპინძაზედ 
4. შენ, ერეკლე. თქმიანო,V! 

ცხენ ლამა ს-უჩაგრიანო, 
შენი ნჩნახოცი ლეკები 
ასპინძის ბოლოს ჰერიანო, 
ყვავი ყორანი ლეშსა სჭამს, 
კაყკაჭჩი თვალებს სთხრიანო. 

ხერთვისზედ 
5. ამ ერეკლემა არ დასთმო თავისი მუცლის ჩხვერაოV!!! 

ადგა. აიყარა ლაშქარი, წამოვა ნელა-ნელაო. 
ასრე ჩამოყა ხერთვისსა, თვარეც არ არის, ბნელაო. 
სანუმებმა გადმოხედეს, ტუერფათო დაუწყეს ცქერაო. 
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დღეში სამჯერ ვილოცავდით, ღმერთმა არ დაგვიჯერათო, 
ვაიმე თუ დაგვიმძეირდეს სარაებიდან ცქერაო. 
ფადიმაჰს შემოუთვლია, ერეკლე რა კაცია?! 
რო მოგახსენო. ბატონო, პატარა ყმაწვილიაო. 
გული უდგია სპილოსი. გარედგან სალი კლდეაო, 
ასე დაანგრევს ცისესა, როგორც ფყტურე ხყათო. 

ალ. სახანაშვილის შენიშვნები: 
I „თათრისკენ არისო, ურუმები (ბერძჩები|ს იქიდან 

გადმოვიდნენ”. 
II. „სარწყავია“ 

III. „მოის სახელია“ 

IV. „რაღაც მტერი“ 
V. „საქმე“ 

VI. „შეძლება, ღონე“ 
VII. „მუცლის გვრემა, დარდი“. 

  

' ალ. ხახანაშვილის ცხოვრებისა და მოღვაწეობის ამსახველი 
დოკუმენტების ცნობარი, შემდგეჩელი ვ. გურგენიძე, თბ., 1986, 

გვ. 2. 
2 არ. მარტიროსოვი, ქართული ენის ჯაეასური დიალექტი, ი/ბ., 

1984, გე. III. 
3 ვ. მაჭარაძე, ასპინძის ბრძოლა, თაბ., 1957, გე. 68. 
4 არ. მარტიროსოვი, დასახელებული ნაშრომი. 
5 იქვე, გე. 112. 

6 გ. ბერიძე, სადისერტაციო შრომაზე დართული ტექსტები, გე. 
138. 

7 იქვე. 
8 ს. ბერიძე, ჯავახური დიალექტის სალექსიკონო მასალა, თბ., 

1981 გე. 187 

წ იქგე. 
ბ ბერიძე, სადისერტაციო ნაშრომსე დართული ტექსტები, გე. 

1998 წ 
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სოფლის სიყვაჩულით ლანეჩილი ნიგნი 

ჩვენი მხარე განებიერებული არ არის ცალკეულ სოფელ- 
თა დღევაჩდელობისა და წარსულის ამსახველი წიგნებით. 
განსაკჟთრებით იშვიათია ისეთი ლიტერატურა, რომელიც 
პროფესიულ დონესე იქჩება წარმოჩენილი პრობლემა. თინა 
მაისურამისა და ნათია ბერიიმის ნა“მრომს სათაურად „ზედა 
თმოგვი და ნაქალიაქევი“ აწერია. ეს არ არის ორი სოფლის 
ტრადიციყლი ისტორია. სინამდვილეში ეს არის ერთი მთლია- 
ნი, ერთი ფუძე, ერთი ხალხი, გვარები, ერთი სიხარული და 

ტკივილი. 1944 წელი მჩი'მეჩელიოვანი იყო სამცხე-ჯავახეთი- 
სათვის, რადგან ამ წელს გაასახლეს მშობლიური მიწიდან 
მაჰმადიანი ქართველები და სხვა ეროვნების ადამიანები. ბევრ 
სოფელში შერეულად ცხოვრობდნენ სხეადასხეა სარწმუნოე- 
ბის წარმომადგენლები. მაჰმადიანთა გასახლების შემდეგ 
ბევრი სოფელი იქცა ჩასოფლარაღ, მაგრამ ზოგი მათგანი 
რიმ არ მოკვდა და გაგრძელდა სიცოცხლე, ამაში ძველი 
ჩაფუძრის დიდი დამსახურებაა. სედა თმოგველები ჩაასახლეს 
ნაქალაქევში, მაგრამ მათ არ დაკარგეს თავიანთი მამა- 
პაპისეული ადგილები და სედა თმოგვიც შეინარჩუნეს ისყვე, 
როგორც თმოგველებმა – აგარა. ძველი სოფელი სახაფ- 
ხულოდ „მთად“ იქნა გამოყყნებული. 

სხედა თმოგვი და ნაქალაქევი განსხვავდება კლიმატური 
პირობებით. ბევრად »უფრო მკაცრი ჰავაა “სედა თმიოგვში, 
ამიტომ, სოფლის გაშლა და გამრავლება ამკარად თვალში 
საცემია, ბარად ჩამოსვლის შემდეგ. ავტორები კარგად ასა- 
ხავენ სოფლის დაბლა ჩამისვლის სურათებს, მიგრაციის დი- 
ნამიკას ამ ფონსე ჩნდება სურვილი, რიმ გაგრძელდეს 
სოკლის ისტორია ფიის მაგალითსეც. 

თ. მაისურაძესა დღა ნ. ბერიძეს მისნად დაუსახავთ, 
შეესწავლათ სოფლის ისტორია უძველესი დროიდან დღემდე. 
საამისოდ, სამეცნიერო ლიტერატურის გარდა, გამოყენებულია 
ხალხური გადმოცემები, თქმულებები, თვითმხილველთა მონა- 
თხრობი. ფოტოსურათების საშუალებით გაცოცხლებულია არა 
მხოლოდ საყოფაცხოვრებო და ყოფითი დეტალები, არამედ ის 
ადამიანები, რომელთა შორის ბევრი ცოცხალი აღარ არის. 
განსაკუთრებული სიყვარულით არის დახატული ნასოფლარი 
ზედა თმოგვი, მისი ეკლესია, სიწმინდეები, საცხოვრებელი 
სახლები და სხვა. საინტერესოა ავტორთა განმარტება თმოგ- 
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ვის დაწერილობასთან დაკავშირებით იველ ქართულში და 
დღეს. რასაც უკავშირდება უმარცვლო უ-ს საკითხი. 

ყეელა ნიშნებია იმისა, რომ ვიფიქროთ, ზედა თმოგვი უკვე 
არსებობდა, როდესაც იქმნება უძლიერესი ციხე-სიმაგრე ქვედა 
თმოგვში. სედა თმოგვის ეკლესია XI საუკუნეშია აშენებული, 
მაგრამ მის ადგილას უკვე VIII საუკუნეში მდგარა ტაძარი, 
რომლის ფასადიც იჩტერიერში ახალი ეკლესიის ხუროთ- 
მოძღვარს ჩრდილოეთის კედლად გამოუყენებია (ჯავახეთი. 
2000:113). ძველ ეკლესიაზე ბევრად ადრინდელი უნდა იყოს ის 
სტელები, რომლებიც აღწერილი აქეთ ავტორებს და რომლე- 
ბიც იცავენ ნასოფლარს ოთხივ კუთხივ. აი, ეს ჯ:ვრები: 
ალაგურის ჯვარი, ჭაჭკრითავის ჯვარი, გუგუნჯვარი და წმ. 
გიორგის ანუ მალალი «ჯვარი (მაისურაიე, ბერიძე: 29-31). 
ტოპონიმიაში ზედა და ქვედა მსა სღვრელად იხმარება გეოგ- 
რაფიულად სემოთ და ქვემოთ მდებარე პუნქტებთან დაკავში- 
რებით, რაც კარგად ჩანს ზედა თმოგვისა და ქვედა თმოგეის 
ანუ თმოგვის ციხის, იგივე თმოგეის ციხის რაბათის, დაჰირის- 
პირებაში. ასე იყო სედა ვარძიისა და ქვემო ვარძიის დროსაც. 
“ირივე შემოხვევაში პირველია „ზედა“ (სედა თმოგეი. სედა 
ვარძია), რომელთაგან ისტორიული წყაროებით დადასტურებუ- 
ლია ვარძია მისი მშენებლობის დროს. ,ისტორიანი და ამანი 
შარავანდედთანი”, მოგეითხრობს, რომ მონასტერი აშენდა 
„სემი ვარძიის ქვემო ვარძიითა მიცვალებითა” (ქართლის 
ცხოვრება, 19599!) ამასვე გეიდასტურებს “სედა თმოგვის 
ისტორიული სიძველენი რომ მის სანაცელოდ იქმნება 
თმოგვის ციხე-ქალაქი- აი, ეს შთაბეჭდილება რჩება, როდესაც 
ქალბატონების თ. მაისურაძმისა და ნ. ბერიძის “შრომას 
ვეცნობით. ვფიქრობ, ნათქვამს ხელს არ “უშლის ”შემდეჯი 
ასრი: „სედა თმოგვი ციხე-ქალაქის შემადგენელი ნაწილი უნ- 
და ყოფილიყო, ამიტომ XI საუკუნეში, როდესაც ციხე მისი 
მამულებით, ბაგრატ IV-ის ერისთავთერისთავს, «ეაარსმანს, 
ეჭირა, მასვე ექვცემდებარებ(იდა ზედა თმოგვი, სადაც ფარსმან- 
მა ეკლესია ააგო. შემდგომმიაც “სედა თმოგვი ციხის მყლობე- 
ლებს ეკუთვნოდა. მას მერე, რაც თმოგეი თანდათან დაეცა, 

დიდი ციხე-ქალაქი დაბად გადაიქცა, სედა თმოგვი ცალკე 
პუნქტად ჩამოყალიბდა“ (ჯავახეთი, 2000:115) თმოგვის ჯ-ავახე- 
თის ადმინისტრაციულ ცენტრად ქცევის შემდებ, მისი ქალია- 
ქობის ჟამს, ბ.უჩებრივია, სედა თმოგვი მისი გავლენისა და 
ადმინისტრაციის ქვეშ მოექცეოდა. 
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ავტორები დიდი სიყვარულით აღწერეჩ სოფლის, აწ კი 
ნასოფლარის, კეთხე-კუნტჭტულს, ტოჰონიმიას, საიდანაც კარგად 
ჩაჩს, რომ სედა თმოგვი მესხეთის სოფელთა განუყოფელი ნა- 

წილია. აქაც ბევრი ისეთი ლეგენდაა დაკავშირებული მის 
ისტორიასთან. რომელიც საერთოა სხეა სოყლებთან. ქართუ- 
ლი სიფლების დიდი ნაწილი («იდითგანეე გაშენებული იყო 
მდიჩარის, ხეობებისს პირას ან წყაროების სიახლოვეს. 
მთაგორიან ადგილებში მათ ერთნაირი გეოგრაფიული პირთობე- 
ბი გააჩნდათ. აქედან გამომდინარე, იქმნებოდა საერთო ხასია- 
თის და შინაარსის ლეგენდები, გადმოცემები. შრომის მიხედ- 
ვით ეგებევლობთ, რომ ზხედა თმოგყი ტყით იყო დაფარული, 

რაზეც მიგვითითებს, ისეთი ადგილის სახელები, როგორიცაა: 
მუხნარი, ჭჩავის კალო, ცაცხვები, არყნალი, პანტიანი და სხვა 
(მაისურაიე ბერიძე 2012 18. ამ სახელის მატარებელ 
ადაილხე დღეს ხის ნასახი აღარ არის. ამაში არაფერი 
მოულოდნელი და შეუილებელი არ უნდა იყოს. ამ მოსასრე- 
ბას მხარს უჭერს ჯავახეთის სოფელ სამსრის წარწერა: 
„სახელითა ღვთისაითა, წმიდისა ღმროისმმობლისაითა, ესე 
წმიდაი ეკლესიაი ოდეს აშენდა. მაშიჩ ესე ადგილი ტყისაგან 
არა ჩნდა“ (ლკისკარიმყეილი, 1959:42), ”შემთხევეევითი არ არის 
აგრეთვე, რომ ერუშეთის მთებში ვან-ბუსმარეთის მიდამოებში 
არის ჩასოფლარი შუატყე, რომლის გარშემოც დღეისათვის ხე 
საერთოდ არ ხარობს. ასე რომ, გადმოცემები “სედა თმოგვის 
შესახებ და ავტორთა მტკიცება ტყის ასებობის შესახებ, 
სრულიად რეალურია. ასევე მჩიშენელოვანსას მდინარის 
არსებობის «აქტი. მდინარე სოფლის შუამი ჩამოდიოდა. 
ყტენჩდის მიხედლეით, „ზედა თმოგვის ტერიტორია ტყით 
ყოფილა დაფარული. როცა ეს არემარე მტერს გადაუწეავს, 
მხოლოდ მაშინ გამოჩენილა ეკლესია, რომელსაც გვერდით 
პატარა მდინარე ჩაუდიოდა“ (მაისურაძე, ბერიძე, 2012:21)). ეს 
მდიჩარე და ტყე მართალია ხალხის მახსოვრობაში აღარ 
არსებობს. მაგრამ არსებიბს ლეგენდაში წყლისგან ნაფოტის 
ჩამოტარების სახით. „ამ მდინარეს ჩამოუტანია ხის ნაფოტები, 
რომელიც დაბლა მტკვრის პირას მიმავალ თათრებს დაუნა- 
ხავთ, შეჰყოლიან მდინარეს და სიფლისთვის ასე მიუგნჩიათ“ 

(მაისურაძე. ბერიძე. 20)2:21) ასეთივე გადმოცემა არსებობს 
სოფელ ტობის შესახებ. მე-20 საუკუნის პირეელ ნახევარში ეს 
გადმოცემა ჩაუწერია ვ. სუდაძეს და იგი დაცულია სამცხე- 
ჯავახეთის ისტორიულ მუსეუმში: „სიფ. ტობიდან მომავალი 
ღრმა ხევით პატარა წყალი (ნაკადული) ერთვის მტკვარს. 
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თურმე ერთხელ მებადურებმა ნახეს. რომ ამ პატარა წყალს 
ნაფოტი მოაქვს. ეს წყალი იმ დროს არც ისე პატარა იქნება. 
მუბადურები დაინტერესდნენ ალბათ აქ ვინმე ცხოვრობსო და 
ხევსე შეჰყვებიან წყალში ტოპატოპით, ავლენ ჩვენს სოფელში, 
ნახავენ, რომ სამი კომლი ცხოვრობს“ (ს. ჯ. ი. მ. «ვ. ე. 
სუდაძის ხელინაზწერი, MI04:-5) ამავე ლეგენდებს ეხმიანება 

გადმოცემები სეელის შესახებ, რომ სველის ეკლესია ტყეში 

არ ჩანდა და იგი აღმოაჩინა ღობიეთიდან სანადიროდ ასულმა 

მღედელმა სედგინიძემ: „სოფ. 'სყელის ტერიტორია ადრე სულ 

ტყით ყოფილა დაფარული. სოფელს ღობიეთში ყოფილა ერთი 

მღვდელი, რომელიც ერთხელ წასულა სანადირიდ და ი)ნახია 

პატარა წმინდა გიორგის სახელობის ეკლესია ტყეში 

ჩაკლული. როდესაც ჩასულა ღობიეთში, იქაური მი“სახლე- 

ობისთვის უთქვამს, რომ მე ზედა ველში ეკლესია ვნახე და იქ 

უნდა ვიცხოვროო. მართლაც ავიდა საცსოვრებლად, გაჩეხა 

ტყე, ააშენა სახლი და დაიწყო ცხოვრება (ბერიძე, 2012:63-64). 

უაღრესად საინტერესოა დაკვირეებანი არა მხილოდ 

უძველეს სახელებზე. არამედ შედარებით ახალ ტოპონიმებზე, 

რომელთა სახელდება კონკრეტულ ფაქტთან ან რეგულარელ 
მოვლენებთან არის დაკავშირებული. ავტორები წერენ: „ამ 
ადგილებში ათასობით ცხვარი ძოვდა... (რიდითგანვე აქ და 

ჯავახეთის საძოვრებსე არა მარტო ადგილიბრივყი მ“ისახლეიო- 

ბის ცხვარი იყო, არამედ საქართველოს სსვა კუთხეებიდანაც, 

კერძოდ, თუშეთიდან და კახეთიდან მოერეკებოდნეჩ ცხვარს 

აქაურ საზაფხულო საძოვრებზე, ამიტომ აქაურ გზას ცხვრის 

გზა ეწოდებოდა“ (მაისრაძმე, ბერიძე, 2012:20) ეს უძველესი 

ტრადიციაა. ქართლ-კახეთის ცხვარ-ძროსა გადმოდიოდა ჯ:-ავა- 

ხეთსა და არტაანში საფხულობითო. ერთ შემთხევევაში იმდენი 

პირუტყვი გროვდებოდა, მაგალითად თავფარავნის ტბის პირას, 

რომ ეკოლოგიურ პრობლემებს ქმნიდა ტბისათვის. ვახუშტი 

ბატონიშვილი წერს: „ხილო ტბა ფაჩავრისა არს დიდი და 

თევხით სავსე, არამედ არა გემოიანი რამეთუ “საფხულს 

დგების გარემოს მისსა მრავალნი არყენი ჯოგნი, მროწლენი 

ხუასტაგნი ქართლისა და კახეთისანი და ნეხვჩი მისი 
გამდნარისაგან თოვლისა შესდის ტბასა მას, და იტევან მის 
გამო უგემურობასა" (ვახუმტი, 1973:320) უშუალოდ “სედა 
თმოგვს შეიძლება დაუკავშირდეს მე-20 საუკუნის ფაქტი, 
რომლის შესახებაც ალ. ფრონელი მოგვითხრიობს ვარძიაში, 
ვარძმიობასე ყოფნის დროს. ბევრ რამესე დაფიქრებულ 
მამულიშვილს, რომელიც ღამეს ათევს ვარძიის სენაკში, მო- 
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ესმება მშვენიერ ქართული სიმღერა, მიჰყვება ხმას, მივა 
ქართლელ მომღერლებთან, რომლებიც დიდი თონეთიდან 
წამოსულები აღმოჩნდნენ. მათვე განმარტეს მათი ვარძიაში 
ყოფნის მი'სესი: „(ხვარი აქ ახლოს გვიყენია, ჩილდირში, 
არდაგანის «ოლქში. პასკეეიჩმა გვიბოძა საძოვარი ადგილი და 
ყველ საფხულს (ხვარი ამოგვიდის საბალახოდ; რაკი ასე 
ახლო ვდგევართ, ვარძიაში ჩამოვდივართ ხოლმე ღამის 
სათევად ამ ბედჩიერს დღეს“ (ფრონელი, 1991:109). ეს კავშირი 
გაგრძელდა მე-0 საუკუნეში კოლექტივისაციის ღროს და, 
საფიქრებელია, რომ ცხვრის გადასარეკი გზა სედა თმოგვის 
სიახლოვეს გადიოდა. ადგილის სახელდება ასეთი მასშტა- 
ბური მოვლენების უამს ჩეეუყლებრივი ამბავი იყო. ასე დაერქ- 
ვა, მაგალითად, რუსის გზა ჯავახეთში პასკევიჩის ექსპედი- 
ციის დროს. ცხვრის გზის ავტ“.რებისეული ისტორია-ეტიმო- 
ლოგია სრულიად საფუძვლიანია, შეიილება კიდევ უფრო 
სუსტი ლოკალისაციაც. 

წიგჩში ეხედებით სხვა ეტიმოლოგიებსაც. ერთი მათგანი 
ეხება ცნობილ სახელს სედათმოგვის მიდამოებში. ერთ-ერთი 
სედათმოგველი ქალი მოჟტაციათ და თ'ერქეთში ბეგის ცოლი 
გამხდარა. ამ ლეგეჩდის მთავარი პერსონაუი არის ელე, რი- 
მელსაც შელეხანუმს უწოდებდნე. ამ სიუუეტთან არის 
დაკავშირებული ტოპონიმი ელეხანუმის წყარო, რომელიც 
გამოდის მდინარე შოლოს წყლის ნაპირას, ნასოფლარ მიიი- 

დოღდლი მში. მოიდოღლი შედარებით ახალი სახელია. მის 
გარემო ისტორიულად სულ ქართული სოიჯლებია. თურქული 
სახელები მე-9 საუკუნეში ჩნდება, როდესაც აქ თარაქამათა 
ტომები ჩამოასახლეს და ქართულ სახელთა ერთი ნაწილი 
შეცვალეს თურქული სახელებით (ბერიძე, 2008:280) მოი- 

დოღლი, ეტეობა ბეგის საჯდომი იყო, რადგან ადამიანის 
საკუთარი სახელი დაედასა ახალ სახელდებას, სახელის 
შეცელას, საფუძვლად (ნიშნავს მოიდის “ვილს). იგი ისეთ 
გარემიმი მდებარეობს, რომ მუკუზაშენი უნდა რქმეოდა (იხ. 
ძეიქია, (I958:299-302. ამ ადგაგილხე მე-20 საუკუნეში 
კოლექტივი საციის დროს თოკ-ვარგავის ფერმა იყო განთავ- 
სებული. გადმოცემის მისედვით, რომელიც მე მე-20 საუკუნის 
სამოციან წლებში მომისმენია წყაროს სახელი უკავშირ- 
დებიდა ბატონსა და მის მოტაცებულ ცოლს. ელეხანუმის 
წყარო გამოირჩევა დებეტით და სილამაზით. ალბათ, შემთხეე- 
ეითი არ არის წყაროსა და მოტაცებული ქალის სახელთა 
დამთხვევა. სრელი უფლება გვაქვს ვიფიქროთ, რომ სწორედ 
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აქ მიიყვანეს სედათმოგველი ქალი და არა თ 'ურქეი!ში. 
ავტორებიც მიუთითებენ: „ბეგს ძალიან ჰყვარებია მანსურას 
დედა. მისთვის სახელიც კი არ შეუცვლია და ელეხანუმს 
ემახდნენ იურმე“ (მაისურაძე. ბერიძე, 2012: 44). ელე, რ(იმელიც 
ელენეს შემოკლებული ფორმაა, გავრცელებული იყი ქრის- 
ტიანულ მოსახლეობაში მომტაცებელს, როგორც ჩაჩს, 
მაროლაც. ისე ჰყვარებია თავისი ცოლი, რომ მის სახელზე 
გაუკეთებია წყარო. ადამიანთა სახელის აუკედავსაყოფად 
სწორედ წყაროს გააკეთებდნენ ხოლმე. მესხეთში ასეთი 
ტრადიცია არსებობდა. იგი თავის დრ“სე, ვიდრე მოიტა- 
ცებდნენ0, ქმრისგან ყოფილა ფესმძიმედ. დაბადებულ ბიჯს 
მაჩსურა დაარქვეს. „მანსურა იქ აღარ დარჩენილა, მამობილის, 
წამოსვლისას, ერთი აბგა ოქრო გამოუტანებია და მეგსურიც 
გამოუყოლებია. დაღამებისას მოსულა მანსურა მამისეელ 
ადგილს, მოელი დლღის ნამასავრს ღრმად დასიინებია. მეგ- 
სურს ამით ოესარგებლია, გაპარულა და ოქროც წაუღია. მან- 
სურა დარჩენილა და იქ დასახლებულა. გულის ჯიბეში დედის 
ნაჩუქარი სამი ოქრო ჰქონია. იმ ოქროებით ზედა თმოგვის 
დაბლა, ძველი თმოგვის მასლობლად, მტკვრის ნაპირ“ სე 
საბაღბოსტნე უყიდია და იმ ადღგილისთეის „ანაგული“ ან') 
„დედისგული 'თწოდებია ამ ადგილს "სედათმოგველების 
ბაღები დღესაც არის და მას „ალაგურს“ ეძახიან. მესაძდებე- 

ლია, თავდაპირველმა სიტყვამ ფონეტიკური ცვლილება 
გაჩიცადა და მივიღეთ ანაგული–ალაგური (მაისურაძე, 
ბერიძე, 2012:44). 'სედათმოგველებში გავრცელებული ეს ლამა- 
სი ლეგენდა თავისთავად საინტერესოა, ოღონდ, ეფიქრობ, 
მისი დაკავშირება ალაგურის ეტიმოლოგიასთან არ ნდა იყოს 
საჭირო. 

ალაგური ცნობილი სახელია ამ ადგილებში და ის 
ისეთივე ძველია, როგორც თვით სედა თმოგვი ჭჯაჭკარი, აგარა 
და სხეანი. მისი ეტიმოლოგია უნდა უკავშირდებოდეს ალაგს, 
რომელიც, მართალია, თანამედროვე ქართლში იგივეა, რაც 
ადგილი, მაგრამ ძეელ ქართულში მას ბილიკის, კვლის, გზის 
მჩნიშეჩელობა ჰქონდა (აბულაძე, I973:2). „ალაგურის ალაგი 
თავდაპირველად გსის მნიშენელიბით “ოუჩდა 1Iსფილიყო 
სახელდებული. ალაგურის მიკროტოპონიმებში გამოსაყოფია 
მოკაკული, გხის სახელი.. ამავე არეალში, სელა ვარძიიდან 
აგარაში ასასვლელ გხას მრუდეგზიები ჰქეია.. ალაგუერისთვის 
რომ ნიშანდობლივია გზა, ამას ადასტურებს კიდეც ერთი 
სახელი – ნალიკლდე, რომელიც კლდეებს შორის ადგილია. 
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ეს „ნალები“ მეტი არაფერია თუ არა გხის გადასაკეტი 
ადგილი“ (ბერიძე. 2011:56) რომელსაც საყარაულოსა და 
„საბაჟოს“ დანი” ნულება ჰქონდა. 

მე-20 საუკუნის ღასაწყისმი ალ. ფრონელი წერდა: „გზა 
რომ ეახსენე მართლა გსა არ გეგონოთ. მთა-კლდის 
დაქანებულ ფერდიბსე სოლივით მიიკლაკნება მიხვე'ულ- 
მოხვეული საცალფეხო ბილიკი. დიდხანს ვიარეთ ამ უბედური 
და კისრის მოსატეხი ბილიკით. ახლაც ევერ გამიგია, როგორ 
დადის ხალხი “სამთარ-სავხულ ამ სავშმაკი და სატარ- 
ტაროსო გსით. საკმარისია მცირედად ფეხი მოგისხლტეთ და 
დავშვებით ძირს უფსკრულმი, სადღაც ყვავ-ყორანიც ეეღარ 
მიაგნებს თქვენს დაფლეთილ ლეშს" (ფრონელი, 1991:79), ალ 
ფრინელის მოყვანილი ციტატა შეეხება სწორედ გარძია- 
აგარას “მორის მდებარე გსას, რომელსაც, როგორც ითქვა, 
მრუდეგზიები ჰქვია. თუ რატომ შეერქვა ამ გსას ეს სახელი, 
ამას კარგად ადასტურებს მითითებული ციტატა. როგორი გზა 
იყო სედა თმიგესა და ალაგურს მორის? შმეგვიძლია ისეე ალ. 
ფრონელს მოვუსმინოთ: „მეორე გსა ლღლეპისისს სამამა- 
სახლ(იდაჩ ყარძიის მიმართულებით ს. ზედათმოგვიდანაა. ამ 
სოფლის მკვიდრნიც მართლმადიდებელი ქართეველობაა.. ამ 
გსით არ მივლია, მაგრამ აგარისას არ ემჯობინება. მა'ხრის 
უფროსს გაეყლო ამ გსით ჩემსე წინ და სულ ბედს 
იწყევლიდა“ (დფრ“ინელი, 1991:80), ეს არის სწორედ გსა ზედა 
თმოგვსა და ალაგურს შორის ალაგურიდან კი მიდი”და 
შემდეგ გარძიამდე გზას, რომელსაც ასე შეუშინებია 
«ფიციალური პირნი, ჩვენი წინაპრები ჩვეულებრიეად მო- 
იხმარდნენ ყოველდლიგრად. ასეთ გზებს თავისი „ინფრა- 
სტრუქტურა“ ჰქონდა, რომლის ნაწილიც უნდა იყოს სწორედ 
ნალიკლდე. აქედან გამომდინარე, აშკარა უნდა იყოს, ალა- 
გერის დაკავშირება დედის გულთან არარეალურია. 

სედა თმოგევში დღესაცაა ქეაანთ ჭალა. ჭალების, ყანების 
და სხვა სახის საეარგულების ნომინაცია ძირითადად 
გვარების აჩ სახელების მიხედვით ხდება. ყველაზე მეტად კი 

მეტგვარები ანუ განაყოფთა გვარები დავდებოდა საფუძვლად 
ახალ ტოჰმონჩნიმს, ამიტომ ამ ტიპის სახელები პატრონიმული 
წარმომავლობისანი არიან. როგორც ავტორები მიუთითებენ, 
სწორედ ამ რიგისაა ქეაანთ ჭალა. ქეაანი მაისურაძეების 
განაყოფია. ძმებს ქეას და შაპას გაუყვიათ ჭალა, საიდანაც 
დაერქვა სახელები ქეაანთ ჭალა და შაპაანთ ჯალა (იხ.. „ქეა 
ძლიერი და თავმომწონე, ამაყი ვაჟკაცი ყოფილა და მისთვის 
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ქეა აჩუ ქევარა შეურქმევიათ "სედმეტ სასელად“ (მაისურაძე, 
ბერიძე. 201245) ეს პატრონიმული ტოპონიმი საინტერესო 
ეტიმოლოგიის მეტსასელს გვიცოცხლებს, რასეც მიუთითებენ 
ავტორებიც. როდესაც ქეას პიროვნულ თვისებებს გახა'სავენ. 
მართული მსასღვრელი ქეაანთ- იშლება შემდეგნაირად: ქე-ა- 
ან-თ. მასში სამი მაწ არმოებელი სუფიქსი გამოიყოფა: -ა არის 
თვისების ქონების მაწარმოებელი სუფიქს. ჯავახური 
დიალექტის ცნობილი მკველევარი გრიგოლ ბერიძე  სამცხურ 
და ჯავახურ მასალასე დაყრდნობით მიუთითებდა, რომ 
გვარს განაყოფია (მეტგვართა) ძირითადი სუფიქსია -ან 
(თავისი ფონეტიკური ვარიანტებით). -ან-ს აქვს კრებითობის, 
მრავლობითობის, რაიმე თვისების ქონების და სხვა ფუნ- 
ქციები (ბერიძე, 1988: 142) რომელთა შორის “უმთავრესია 
კრებითობის ფუნქცია (ს. ჯანაშია). სამცხურსა და ჯავას'ურ'ში 
ნარი ღა თანი ერთდროულად შეიძლება დაერთოს სახელს 
გვარეულობისა და კუთვნილების აღსანი'მნავად: თამა'სააჩი 
(სახელობითი), თამა'სააჩთი (ნათესაობითი) (ბერიძე, 1988: 143). 

ქეაანი (სახელობითი), ქეაანთი (ნათესაობითი). ასე რიიმ, ეს -თ 
მრავლობითი რიცხეისა და ნათესაიბითი ბრუნეის ნიშანია. 
დაგვრჩა ფუძე ქე, მისგან მიღებულია ჯავახეთი გაერცე- 
ლებული ფსმნა – ქეობს, რომლის საწყისიც ქეობა // ქაობა 
დადასტურებული აქვს გრ. ბერიძეს და ნიშნავს “«მართე- 
ბულოდ საკუთარი თავის ქებას (ბერიძე. !981:134) ხოლო 
ქევალა – „ტრაბახა, მკეეხარა, დაუმსახურებლად მაქებარი 
საკუთარი თაეისა“ (ბერიძე 198I:134),) ქეაც სწორედ ამ 
ფუმისაგან არის მიღებული -ა სუფიქსის დართვით. “შეიძლება 
-ქე ფუმე დავუკავშიროთ ქ ძირს “სმნაში – აქებს. 

ამავე ქეა მეტსახელისაგან არის ნაწარმოები მისი კნინო- 
ბითი ფორმა – ქევარა, რომელიც მითითებული აქვთ თ. მაისუ- 
რაძეს და ნ. ბერიძეს. მასში გამოიყოფა -არ-ა რთული სუფიქსი 
და ხმოვნებს შორის გაჩენილი ე. -ალ-აა რთული სუფიქსით 
იმოწმებს გრ. ბერიძე ამავე სახელს ქევალას სახიიი. 

ასევე სამართლიანად უკავშირებენ ავტორები მაისურა- 
ძეების ერთ-ერთი შტოს ბისიკაანთ თავკაცის სახელს ბიზიკას 
– ბიძიკას. 

მნიშვნელოვანი ნაწილი შრომისა ეძღვნება სედა თმოგვის 
გეარებსა და მეტგვარებს. ჩამოთვლილი და დახასიათებულია 
სოფლის 6 გვარი და მათგან მომდინარე განაყრები. ტრა- 
დიციულად, როგორც ქართულ სოფელს ახასიათებს. „სედა 
თმოგვში გვარების მიხედვით უბჩებად ცხოერობდნენ. ოჯახები 
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მეტწილად გაუყრელი იყი. ერთად ცხოერობია რამდენიმე 
თაიბა თავისი ნამატით. გაუყრელი ოჯახი იყი “თოუფრო 

მდლიდარი“ (მაისურაძე, ბერიძე, 2012:36). ,,ბალაანთ გვარის ერთ- 
ერთი წარმომადგენელი, 87 წლის მალვა ოთანაძე, იხსენებს 
თავისი დედის ნათქვამს, როცა რძლად მოსულა, ოჯახი) 45 
წევრი ყოფილა და 9 აკვანი იდგაითო“ (მაისურაძე, ბერიძე, 
20I2:37) დიდი ოჯახების ხსოვნა სამცხე-ჯავახეთში, რიგორც 
ვნახეთ, დღევანდლამდე აღწევს. გაყრა დიე სირცხვილად 
ითვლებოდა. დიდი (იჯახების რენარჩუნებას, გარდა ს'ცია- 
ლოურ-ეკოინომიკერი საფუძელისა,„ მიფირალური საყფუმეელიც 
ჰქონდა. I9ი274 წელს გ. ჩიტაია მესხეთში მოგ საურობის 
დღიურმი წერს „არალში ჩეენ ენახეთ დღეს "უკვე 
დასიანებული დარბასი„ რომელშიც ას სულამდე (ბავშვე- 
ბიანად) ოჯახის წევრს უცხოვრია, (ირი ძმის ნაშიერს“ (ჩი- 

ტაია, 2001:213) რაც უჩღა დიდი ოჯახის შეჩარჩუნების მოსურ- 
ნე ყოფილიყვნენ ძმები, უსასრულოდ ვერ გაისრდებოდა მისი 
შემადგენლობა და ბილოს და ბილოს გაიყოფოდა. გაყრის 
დროს ნაწილდებოდა ფძრავი ღა მოძრავი ქოჩება. ყალიბდე- 
ბოდა ახალი ოჯახი, რომელიც იმეორებდა წინამორბედთა 
განელილ ასას. თუ ახალი ოჯახი ძლიერი იქნებოდა, შეიძლე- 
ბა მას შეექმნა ახალი დასახლება და “რმესაბამისად ახალი 
განაყრის სახელი დარქმეოდა “უბანს. „სისხლით ნათესავთა 
სახლები შბგუცურად იყი თავმოყრილი. განაყარი ოჯახი 
სხვაგან არ მიდიოდა და “უშუალოდ წინაპრის სახლს 
მიადგამდა თავის საცხოვრებელს“ (მაისურაძე, ბერიძე, 2012:37). 

სოფლის ერთ-ერთ “ებანში (ხ“იავრობდჩეჩ მაისურაძეები, 
მაგრამ მაისურაძეების უბანს არ უწოდებდნენ მას, რადგან 
გვარი დაყოფილი იყო მიკროუბნებად და განაყრების გვარით 
მოიხსენიებდნენ. ქეაანთ უბანი, შაპაანთ «უბანი, ბიზიკაანთ 
უბანი და სხვა მართალია ავტორები მაისურაძის ეტიმო- 
ლოგიას ალ. ღლონტსე დაყრდნობით უკავშირებენ მაისურას, 
მაგრამ ერცელი გადმოცემის მოხმობით მანსურას შესახებ და 
დასკვნით, რომ „მანსურას შითამომავლები “ემდეგ მაისურა- 
ძვებად დაწერილანო“ (მაისურაძე, ბერიძე, 20244) ისეთი 
შოაბევდილება რჩება, თითქოს ეს საკუთარი სახელია საფუძვ- 
ლად დადებული მაისურაძეთა გეარს. მანსურა შიძლება 
პირიქით იყოს მაისურაძისაგან მიღებული, რადგან საკუთარ 
სასელად გეხსვდება, როგორც მაისურა. ისე მასურა (ალ. 

ღლონტი). ეს უკანასკნელი მაისურას ფონეტიკური ვარიანტია, 
ხოლო მაჩსურას შემთხვევაში განვითარებულია ნ ბგერა. 
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ლეგენდები გვარისს შესახებ საინტერესოა,„ მაგრამ მას 
სიფრთსილით უნდა მიდგომა. ასეთი ლეგენდები სილამაზეს 
მატებს გვარის სალხურ ისტორია-ეტიმოლოგიას. გვარების 
კელევის საფუძვლის ჩამყრელი საქართველოში ილია მაისუ- 
რაძე თავისი გვარის შესასებ წერდა, რომ გვარი გავრცე- 
ლებულია რაჭაში, მესხეთში, ქართლში და სხვაგან, საფუძვ- 
ლად უდევს საკუთარი სახელი მაისურა, მასურა, „ანალო- 
გიური საკუთარი სასელები: იანვარა (გვარში იანვარა“'მეილი), 
მარტა (გვარში მარტა” ვილი), აპრილა (გვარში აპრილაშვილი) 

(მაისურაძე. 1990:99), მიუხედავად იმისა, რომ ი. მაისურაძის 

მოყვანილი ასრი გასიარებულია ცნობილი ონომასტიკიოსის, 
პროფესორ იაკობ ახუაშვილის მიერ (ის. ახუაშვილი, 1994:422). 

იგი სასიგადოება „გვარიშეილობისV” მიერ გამოცემულ 
მაისურაძმეებისადმი მიძღვნილ კალენდარში წერს: ,„მაისურა- 
ძეთა წინაპრები ა'სნაური დიდიძენი ყოფილან, ცნობილი და 
სახელოვანი მეომრები, მათ შორის, ერთ-ერთი “შესანიშნავი 

სილამასისა და გარეგჩნობის პიროვნება, უებრო მებრძოლი და 

გულადი. იგი მეფეს გამორჩეულად ყეარებია დედოფალი 
გამიჯნურებია. მეფეს მისი ჩამოცილება განუ'სრასავს, სახალ- 
ხოდ ბოდიში მოუსდევინებია ლაშქრის წინაშე მაისურის 
ამარა დაუტოვებია და უბრიძანებია: „ჩამომირთმევია შენთვის 

ასნაურის წოდება გვარი დიდიძეობა და მაისურაძეობა 
მომიციაო“. ეს ეტიმოლოგია, რადგან კომენტარის გარეშეა 
მოხმობილი, იმას ნიშნავს, რომ ავტორი მას ი'სიარებს. 

მაისური არაფერ შუაშია მაისურაძეთა გვართაჩ დაკავშირე- 
ბით იგი რუსული მაიკის კალკირებული თარგმანია და 
დამკვიდრებულია ქართულში, ამიტომ მეფის წინაშე „მაიკის“ 
ანაბარად ვერ გამოვიდოდა დიდიძე-მაისურაიე. 

მაისურას აწარმოებს -ურა რთული სუფიქსი, განსხვა- 
ვებით სემოთ მოყეაჩილი მაგალითებისაგან. ისინი დაბოლოე- 
ბულია -ა სუფიქსსე: მარტ-ა, იანვარ-ა, აპრილ-ა. ამავე რიგისაა 
მაისში დაბადებულის სახელი მაის-ა, რომელიც გეხვდება 
გვარში – მაისაშვილი. ამგვარად, საკუთარი სახელი თუ 
მეტსახელი მაისურა, რომელიც “უდევს საფუძველად გეარს – 
მაისურაძე, განსხვავებელი სტრუქტურისაა და, სავარა'უდე- 
ბელია, -ურ-ა სუფიქსის ღანიშნულებაც სხვა იყო. შეიძლება 
დავუშვათ, რომ ამ შემთხვევაში სუფიქსი აღნიშნავდა ქალის 
დაბადებას, ისევე როგორც აჭარულ და სამცხურ-ჯავასურ 
დიალექტებში -ურ-ა სუფიქსი მიუთითებს გამოთსხოვილი 
ქალის წარმომავლობას. ჩენჩსიდან გამოთხოვილი ქალი არის 
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ჩუნჩხულა,„ ბარალეთიდან – ბარალულა, “ზეელიდანწ – 
სველულა და სხვა. თვის სახელად მაისი, როგორც მე-5 თვის 
სახელი, საქართეელოშმი “უძველესი დროიდან გვხვდება 
(აბულაძე, 1973:213). ქართულ გვართა სისტემაში ბევრია ისეთი 
გეარი, რომელიც მიღებულია ქალის სახელისაგან, მაგალი- 
თად. ნათელაშვილი, უუჟუნაძე,ე თამარაშეილი (თამარაძე), 
მარგალიტაძე და სხვა. 

მაღრაიმეები სედა თმოგვში წარმოდგენილი არიან სამი 
განაყოფით აჩუ მტოგვარით, ესენია: გიუაანი, თემუაანი და 
ბოღარააჩი გვარის “რმესახებ მცირე ექსკურსის “შემდეგ, 
ავტორები იძლევიან მაღრამიის გვარისს ეტიმილოგიას: 
„მკვლევარი ალ. ღლონტი თავის წიგნში მიუთითებს, რომ 
საკუთარი სახელია მაღარა, გვარები კი მაღრაძე და მაღა- 
რაშვილი აქედან არის მიღებელიო. პროფესორ ი. ახვაშვილის 
თქმით, კი, ამ გვარების საწყისია სიტყვა – მაღარა“ 
(მაისურაძე, ბერიძე, 20I2:47) მაღრაძის გვარის დაკავშირებამ 

მაღარასთან “შექმჩა მშვენიერი ლეგენდა, რომ „მაღრაძეები 
ვარძიის „მაღარიები მთხრელები ყოფილან. შემდეგ ზედა 
თმოგვმი დასახლებულაჩ და გეარი მაღრაძე ამის გამო 
მიიღესო“ (მაისურაძე, ბერიძე, 2012:47). 

ქართული ონომასტიკის ცნობილი მკვლევარი, პროფესორი 
ალექსანფტრე ღლონტი თავის წიგჩში „ქართველური საკუთარი 
სახელები“, საკუთარ სახელად მიუთითებს არა მაღარას, 
არამედ მალრას (ღლონტი. 19865 I59).ე იგი ეყრდნობა ი. 
მაისურაიის “შემდეგ განმარტებას: „მალრაძე, ლეღყანა, მარე- 
ლისი (ორჯონიკიმის რ.ე), ასპინმის რ. ახალქალაქის რ. ღა 
სხვ“ (მაისურაძე, 1I198I:104),) როგორც ვხედავთ, არსად 
ეტიმოლოგია არ არის მითითებული, მხილოდ წარმოდგე- 
ნილია ის დასახლებული პუნქტები და რაიონები, სადაც ეს 
გვარა გავრცელებული. ალ. დღლონტსე დაყრდნობით 
გამიყოფს გვარის ძირეულ სიტყვას მაღრას და, როგორც თ. 
მაისურაძე და ნ. ბერიძეც მი'თითებენ, უკავშირებს მას 
მალღარას ი. ახჟყაშეილი. იგი წერს: „საწყისია მალარაძე 
(მაღარადან თურქ) (ახუაშვილი, I1994437) აქ ისე ჩანს, 
თითქოს მაღარაძე რეალურად არსებული გყარი იკ(ის, მაგრამ 
ამგვარი ფორმა არც ერთ მეცნიერს არა აქვს დადასტურე- 
ბული. ასევე არა ჩანს, საიდან გაჩნდა ალ. ღლონტთან და, 
ეტყობა, იქიდან ი. ახუაშვილთანაც, მაღარაშვილი. ესეც არ 
არის პრობლემა თეორიულად ასეთი გვარების არსებობა 
დასაშვებია, რადგან გეაქვს მალარას ქართული შესატყეისი 
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სიტევა ქვაბი (ქვაბული, გამოქვაბული) და მისგან მიღებ'ული 
ავარები: მექვაბიშვილი, ქობულაძე, ქობულია და სხვა. თურქუ- 
ღი ენიდან შემოსული ბეგრი სიტყვა იქცა საკუთარ სახე დად 
და შემდებ დაედო ქართულ გვარებს საფუძვლად. ასე რომ, 
შეიძლება მაღარადანაც მიგვეღო სასელი და “შემდეგ მისგან 
გვარი. მაგრამ ამჯერად საქმე ქართული ენის ბუნებას ეხება. 
იქნებ არ მიგველო ცნობილ მეცნიერთა ასრი და არ 
დაგვეკავშირებინა მაღრაძე მაღარაძესთან, მაღრა – მაღარას- 
თან? ამ დაკავშირების მთავარი წინააღმდეგობა იმაშია, რომ 
შეუძლებელია, მაღარამ მოგვცეს მაღრა. ეს შემოსული თურ- 
ქული სიტყვა ქართულში უკუმშველია. ნათესაობით ბრუნეაში 
ბვექნება მხოლოდ ფუძემოკვეცილი ფორმით – მალარის და 
არა მალრის. ეს კი იმასე მიუთითებს, რომ ძირეული სიტყვა 
არის მაღრა და არა მაღარა. 

თუ დავუშვებთ რომ ამოსავალია მარლი და მოხდა 
ბგერათგადასმა, როდესაც ეს სიტყვა იქცა საკუთარ სახელად 
ა სუფიქსის დართვით, შეიძლება ასეთი ვარაუდი: მარლი 
>მარღა >მალრა სულხან-საბა ორბელიანის განმარტებით, 
მარღი არის „თვალ-თეთრი“ (ორბელიანი, I1965447) ასევე 
თვალს უკავშირებს ამ სიტყვას „ქართული ენის განმარტებითი 
ლექსიკონი“: 1. ულამასო თეთრი (ითქმის თვალების შესახებ)... 
2. ასეთი თვალების მქონე, თვალთეთრი (ქ ე გ ლ, I958: 72). 
მარღი ამავე მნიშენელობით იხმარება დიალექტებში. თვალის 
ფერის მიხედვით, შეიძლება შერქმეოდა ადამიანს საკუთარი 
სახელი ან მეტსახელი, საიდანაც ევღებულობდით “ემდეგ 
გვარებს, მაგალითად: თვალჭრელიძე, თვალ“ მავაძე. “ფშავთვა- 
ლაძე და სხვა. 

საკუთარი სოფლის სიყვარულით დაწერილი წიგჩი 
მრაეალმხრივ არის საინტერესო. გამოვყოფდი თუნდაც მის 
ლიტერატურულ ნაწილს, რომელშიც წარმოდგენილია შემო- 
ქმედთა გულიანი, მამულის სიყვარულით “შექმნილი სტრი- 
ქონები. ამ სტრიქონთა შორისაკ გამოირჩევა შესანიშნავი 
პოეზია მანანა (ელ“სა) ოთანაძისა. მისი ერთი ლექსი ერეკლეს 
ნახიდარს ეძღენება. ბარათაშვილის შემდეგ ძჩელია მტკერის 
ღუდუნსე ლევსის შექმნა, მაგრამ ავტორის მიერ ოსტატურად 
არის შერწყმული მტკერის დინი”ი დინება მამულის ცხელ 
განცდასთან: 

„ნელა მოდის მოდუდუნებს, ჩურჩული ძლ.იეს ისმის, 
ეკრძალება არემარეს, ნაომარს და დაღლილს. 
სხვა ფერი აქეს აქ ყაყაჩოს, სხეა სიწითლით იწვის. 
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ფერი მოსდევს მამულისთვის გაღებული სისხლის. 
პროსაში დაბეჭდილია თინა მაისურაძის და “ზელიმხან 

მაღრაძის მშვენიერი მორხრობები. მინდა, ყურადღება გავამახ- 
ვილო “ს. მაღრაძის ესესე „ხეში ამღერებელი სული“, რომე- 
ლიც “რმესანიშნავ ხელოვანს ზაურ ოთანაძეს ეძღვნება, მინდა 
დავეთანხმო ავტორს ყველაფერში და მიყაწოდო კიდევ ერთი 
შტრიხი ბატონი საურის ცხოვრებიდან. როდესაც მე-20 საუ- 
კუნის ოთხმოცდაათიან წლებში თსუ მესხეთის ფილიალში 
შეიქმნა ხის, ქვის, ლითონის ღა სხვა მასალათა მხატვრული 
დამუშავება-რესტავრაციის ფაკულტეტს, მოვიწვიეთ თორი 
შესანი'მნაგი ადამიანი: ხაურ ოთანაძე და სტეფაჩე მურადაშ- 
ვილი. საური ხის დამუშავების ხელოვნებას ასწავლიდა სტუ- 
დენტებს, ხოლო სტეფანე – ქვისა. მათ საფუძეელი ჩაუყარეს 
სესე და ქვასე მუშაობის ტრადიციის აღორძინებას მესხეთში. 

დასასრულს, გულოცავ თავისი მხარის, სოფლის ისტიი- 

რიით, გვართა გეჩეალოგიით დაინტერესებულ მესხეთის 
სასოგადოებას ახალი კარგი წიგჩის გამოსვლას და წარმა- 
ტებას ეუსურვებ მის ავტორებს. 
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გამოხმა შრება 

ბონტო აჩხველაძე 

ტოპონიმიაში გასოცხლებული მესხეთი 

გამოვიდა ცნობილი მეცნიერის, პროფ. მერაბ ბერიძის მონო- 
გრაფია – „მესხეთის ტოპონიმთა სტრუქტურისა და ისტორი- 
ისათვის... ამ სწავლულს მკითხველის წინაშე წარდგენა არ 
სჭირდება. იგი აგერ “უკვე სამ ათეულ წელზე მეტია სისტე- 
მატიურად იკვლეეს მშობლიური მესხეთის ტოპონიმიას და 
ისტორიას. ამ ხნის მანძილ“სე გამოაქვეყნა არაერთი წიგნი და 
ცალკეული სტატია. ახლახან კი სასოგადოების წინაშე 
წარსდგა აღნიშნული ერცელი ნაშრომით, რომელიც მრავალ-- 
წლიანი საველე და სამეცნიერიე მუშაობის ხევავრიელი 
შედეგია წიგნის შესავალ ნაწილში წარმოდგენილია ჯ:ავა- 
ხეთის ისტორიული და თანამედროვე სასღერების დადგენის 
ცდა. ცდას ევამბობ, რადგან ჯავახეთის სასღერების შესახებ 
დღემდე გრიელდება დავა მეცნიერთა შორის. პროფ. მერაბ 
ბერიძის მიერ "შემოთავახებული მეცნიერული ვარიანტი 
ჯავახეთის სახღვრების შესახებ, ერთ–ერთი ყველაზე ოჰტიმა- 
ლურია და დამაჯერებელი. მაგრამ ამ წიგნში ეს არ არის 
მთავარი, მთავარია კელევის ის აკადემიურობა, რომელიც 
თავიდან ბოლომდე წითელი ხასივით რომ გასდევს მას. 
ავტორი საკვლევ თემას მასშტაბურად უდგება და დასმული 
პრობლემის შესახებ არსებულ სამეცნიერო ლიტერატურას 
ფართოდ განიხილავს. ამ მხრივ განსაკუთრებით საინტერესოა 
ქვეთავები. „ნიკო მარი და შავშეთ-იმერხევის ტოპონიმია,“ 
„ექვთიმე თაყაიშვილი მესხეთის და სამცხე- საათაბაგოს შე- 
სახებ, „ლინჩის ცნობები სამცხე–ჯავახეთის შესახებ“ და სხვ. 

ლინჩის ნაშრომის რუსული თარგმანი გამოვიდა 1910 წელს. 
მასში აღწერილია საქართველო და სომხეთი. ეს აღწერა 
საკმაოდ ფართოა და მოცემულია ამ ქვეყნების ისტორია, 
ეკლესია–ტაძრების, ციხე–სიმაგრეების საერთო სურათი. ამ 
მოგხსაურის მოგონებების განსილვას არ ეაპირებ, მაგრამ 
ერთი კი უნღა აღვნიშნო – ლინჩი ახსენებს სომსეთის “ეგანს, 
რაც არასწორი სახელწოდებაა. ეს დაამკვიდრა გეოლოგმა გ. 
აბიხმა (1806-1896) ეს ე. V. სომხეთის “სეგანი სინამდვილეში 
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არის იგივე სამხრეთის მთიანეთი, იგივე წინააზიის მთიანეთი. 
მის “მესახებ მართებულად წერს პროფ. ლ. მარუაშვილი – 
„უპრიანია მას ეწოდოს არა სომხეთის, არამედ ამიერკავკასიის 
სეგანი“ ამ ტოპონიმის შეუსაბამობას გრძნობდა რა აკად, ბ. 
პიოტროვსკი, შენიშნავდა: „ვანის სამეფოს ეკავა წინააზიის 
მაღლივი მასივი ე. წ. სომხეთის მთიაჩეთი” („ვანის სამეფო“ 
ჯურარტუ). 1959, გე. 131, რუს. ენასე). ამრიგად, თუ ამ მცდარ 
გეოგრაფიულ სახელწოდებას მივიღებთ, მაშინ გამოღის ჭიო- 
როხი და მისი შენაკადების უმეტესობა სომხეთის მთიანეთხე. 
ანუ სომხეთის ტერიტორიაზე მოდის. ტაო-კლარჯეთის უმეე- 
ლესი ქართული კულტურის ძეგლები სომხეთის მიწასე 
ყოფილა განთავსებული, ე. ი. სომხური ყოფილა. სამწუხაროდ, 
ეს ტოპონიმია ასეა შესული სომხური სკოლის სახელ- 
მძღვანელო“ში – („სომეხი ხალხის ისტორია,“ 1985). სიგიერთი 
სომეხი მეცნიერი უფრო შორს მიდის და ე. წ. სომხეთის მთია- 
ნეთს მსოფლიი ცივილისაციის აკვჩად აცხადებს (არ. 
არწრუმი, „სომხეთის მთიანეთი და ცივილისაცია, მოსკოვი, 
1999, რ“')ს. ენაზე). 

ლიჩჩს არაერთი ფაქტობრიეი მეცდომა აქვს დაშვებული 
თავისი მოგსაჟრობის აღწერის დრის. მაგალითად, რუსეთის 
სომხურ პროვინციელ ქალაქს უწოდებს ახალციხეს. თუმცა ამ 
შეცდომას, ალბათ, შეგნებულად აშეებიჩნებს მისი სომეხი მეგ- 
სარი. ბარემ აქვე ვიტყვი – ლინჩს ახლალაქში ჩაუწერია 
ბენერალ პასკევიჩის მიერ “რმემდეგი ნათქვამი – „ერთი 

ახალციხელი მებრძოლი «ორ ყარსელს და სამ ერეენელს 
“დრისო.” 

პროფ. მერაბ ბერიძე ამ ნაშრომში არაერთ საყურადღებო 
დაკვირვებასს გვაწვდის ნიმუშად მოვიტანთ რამდენიმეს. 
„ვეფხისტყარსანში” მობურთალობა ეაჟუკაცობის და პოეზიის 
სასომიცკ არის. „მესხურ მატიანეში”? ჩართ'ელია მოსახსე- 
ნებელი მ'ხეჯაბუკისა, რომლის დახასიათების დროს განსაკუთ- 
რებით არის სასგასმული ,მ სეჭაბუკის მობურთალობა!სე," 
„საბურთე”//საბურთალოები” სპეციალური ადგილები ყოფილა 
სოგიერთ სოფელში. როგორც ჩანს, „ბურთაობის”" სახეები 
დაიკარგა ჯავახეთში (და არა მარტო ჯავახეთში), მაგრამ 
ტოპონიმიამ შემოგვინახა მათი სახელები. სპეციალური საბურ- 
თარ ჰქონია საფარას, საბურთაოები ჰქონიათ ხიზაბავრაში და 
სხე. 

ამგვარადვე ბევრი გეარ-სახელი შემოუნახავს ტოპონიმიას. 
მართალია სამხრეთ საქართველოში დღეს აღარ ცხოვრობენ 
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აბაშიძეები მაგრამ სოფელ თოკში ნაციხარს აბაშიძე>ვბის 
ციხეს ეძახიან. ორბელიანის სახლს ეძასიან ახალციხეში ერი 
ძველ შენობას. თუმცა ორბელიანები დღეს უკვე აქ აღარ 
ცხოვრობენ. აღარც მუსხელიშვილები ცხოვრობენ ჯაეახეთში, 
მაგრამ მუსხელოვის//მუსსელიშვილის მამულები, რომელიც 
ახალქალაქის წითელი სიდის ქვეშ იყო, დღეს ქალაქის 
უბანია. ეს კი მიუთითებს იმა'სე, რომ მისი პატრონები იყვნენ 
მუსხელიშვილები. ასევე საინტერესოა პროყ,. მერაბ ბერიძის 
მიერ მოწოდებული შემდეგი განმარტება ცნობილია, რომ 
ბადესთან დაკავშირებული ყველა სიტყვა წყალს და ბადეობას 
უკავშირდება, მაგრამ საბადური ჰქეია ბუჩქნარს ხიზაბავრაში, 
ხერთვისში და ტყეს ერკოტაში, ყანას როკეთში. ნი მანდობლი- 
ვია, რომ არცერთი ეს ადგილი მდინარის სიახლოვეს არ არის. 
ნაშრომის ავტორმა გაარკვია რომ ძველ საქართველო“მი 
ბააით მხოლოდ თეეზს არ იჭერდნენ. ბადეობდნენ აგრეთვე 
ფრინველსე და სწორედ ეს უკანასკნელი დაედო საფუძვლად 
ყველა აღნიშნულ ტოპონიმს – საბადური. 

პროფ. მერაბ ბერიძემ დაადგინა არტაანის გუბერნიის 
სოფელ ოლჩექის ადრინდელი ქართული სახელი – ორჯოხი. 
ამ ქართულ ტოპონიმს თურქულ გარემოში ცელილიება 
განუცდია და გამხდარა ოლჩექი. ამ სოფლის მახლობლად 
არის დასახლებული პუნქტი – ბურდოსანი, რომლის ფეუმე 
ბურდ – აიხსნება მხოლიდ ქართულ ნიადაგსე. 

ეჰმედ დოღრუს 1573 წლის აღწერის დავთარში აღნიშნულია 
სოფელი ვარდოსანი არტაანის სიახლოვეს, ჩრდილოყთით, 
ცნობილია, აგრეთვე, ისტორიული სოფელი და მთა, რომელიც 
არის ახალციხის რაიონში – ქურდოსანი ეს ტ(სპონიმები 
ავტორს ასე აქვს განმარტებული – ბურდოსანი, ვარდოსანი, 
ქურდოსანი„ ებიანი მრავლობითში იქნება – ბურდოსები, 
ვარდოსები, ქურდოსები, ასეთი წარმოება ქართ'ელ ენასა და 
დიალექტში დღესაც ცოცხალია. აქედან არის ნაწარმოები 
ქართელი გვარები – ბურდული, ვარდიძე, ვარდიაშვილი, 
ქურდაძე, ქურდიანი, ქურდოვანიძე. მაგრამ ქურდოსანიძე და 
ვარდოსანიძე იწარმოება, როგორც გეოგრაფიული სახელი და 
ისიც შთამომავლობით კუთვნილებას აღნიშნავს, ამასთან 
დაკავშირებით, ბ-ნ მერაბ ბერიძეს მინდა მივაწოდო ინფორმა- 
ცია იმის “შესახებ რომ აკად ნ. ბერძენიშვილს გვარი 
ქურდაძე, ქურდოვანიძე ქურდიანი და ა. შ. მიაჩნია დღეს 
დაკარგულ, რომელიღაც ეთჩიკური ერთეულის სატომო სახე- 
ლად. საინტერესოა ისიც, რომ ტოპონიმები – ქურდოვაჩნი 
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გეხდება სომხეთშიც. კარგი იქნება ამ მხრიდანაც თ.ე შე- 
სედავს ამ საკითხს. 

მართლაც საინტერესოა არტაანში არსებული სოფელი დუ- 
დანა. როგორც სჩანს, ამ სახელმა “რმემოინახა მშვენიერი 

ქართული სიტყვა, რომელიც მდინარის ენას, მდინარის ხმაურს 

აღნიშჩავს. 
„ვინ იცის მტკვარო, რას ბუტბუტებ..." (ნ. ბარათაშვილი). 
„ისმენს დუდუენსა მტკერისასა.” (აკაკი). 
მოტაჩილია აგრეთვე არტაანმი შემონახული ქართული 

მიკროტოპონიმები, მათ შორის – სიმდილია. სიმიჩდს მესხურ 
დიალექტში ასე რქმევია – ზსისქულისთავი. ეს არის ქართული 
წისქვილთავი, ხევი მაღლისა და სხე. 

მიკროტოპონიმში შემირჩენილი ქართული სახელების 
ქვეთავი იწყება ტოპონიმ ტაოსკარით. ასეთი კარ შემადგე- 
ნელიანი სახელები დამახასიათებელია არამარტო ტაო-კლარ- 

ჯეთისთვის, არამეტ მთელი საქართველოსთვისაც – კლდე- 
კარი, ტაშისკარი, სეკარი, და ა. შ. ეს ტოპონიმი ტაოსკარი 
რომ ქართულია, ცხადსე ცხადია. მაგრამ ასე არ ფიქრობს 
პროფ. აჰ. მურაღიანი რომლის ასრით ეს არის სომხური 
ტოპონიმი – ტაიოც-ქარი (ტაოს ქვა) ქვა იმიტომ, ეს ადგილი 
ქვიანი და კლდიანია. სხვა რაიმე საბუთი თავისი აზრის 

შესამაგრებლად არ მოაქვს და ასე ჰაი-ჰპარად გაასომხურა 
ქართული ტოპონიმები. რეალურად ტოპონიმი – ტაოსკარი, ეს 
სახელწოდება, ექვთ. თაყაიშვილის არ იყოს, სესტად ასახავს 
ადგილს, რომელიც კლდეებს შუა მარილა კარიეით არის 
გაჭრილი. 

პროფ. პ. მურადიანმაი არამარტო ტაოსკარი გააჩოჩა 
თავისკენ. არამეს მას სხვებიც მიაყოლა: ბერთუბანი, ბერთა, 
ბერთაყანა და სხე. ბერდ – სომხურად ციხეს ნიშნავს. 
ფონეტიკური ცყლილებით ლ + თ-დ იქცა და ტოპონიმი 
ქართული გახდას. მის დასამტკიცებლად არავითარი ძველი 
სომხური წყარი არ მიუთითა, სადაც ისტორიულად იყო 
სომსური ბერდ და გახდა ქართული – ბერთ. 

მივყვეთ პირველ სიტყვას და მივხედოთ ყარსის ოლქის, 
(ილთისის უბნის ტოპონიმიას. აქ XIX ს-ის ბილოს ქართული 
ტოპონიმები მრავლად ყოფილა. ესენია – ავჭალა, ლიბი, 
«ირისი, ურეკი, საკურეთი და სხე. არტაანის 'ებნის სოფლების 
ქართული სახელებია – ბერთა, წყალთეთრი, დოლის ყანა, 
ახალდაბა, გურჯაანი. კვარცხანა, მოსულთა, დამპალა, აჩხა- 
ლეთი და სხვ. 
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არტანუდის უბანი – ხორაული, სამწყარო, ანჩი, ბიჯა, 
კლარჯეთი, ვარცისე, ხერთვისი და სხვ. 

ძველი ქართული ქალაქების ფანასკერტის და ტაოსკარის 
მიდამოებში მიკროტოპონიმები ქართულია. სოგიერთი სომეხი 
მეცნიერი ამ ფაქტს თუ ყურად იღებს და გაითვალისწინებს ე. 
V შრომები, ძალიან კარგი იქნება. ამით ის მეცნიერული 
სიმართლეს გაუსწორებს თვალს და მის შრომებსაც მეტი 
მეცნიერული ღირებულება ექნება. 

პროფ. მერაბ ბერიძე მესსურ ტოპონიმიას ფართოდ და მრა- 
ეალმხრივად იკვლევს და მათ ეტიმოლოგიასაც გეაძლუევს. ამ 
ნაშრომში არავრთი უცნობი ტოპონიმები აქვს გამოკვლეული 

და ბევრის კი ახლებური გააზრება აქვს მოცემული. თუმცა, 
აქვე გვსურს აღვნიშნოთ, რომ “სოგიერთი მიკროტოპონიმის 
მისეული განმარტება საჭოჯმანოა. ერთ-ერთი მათგანია თიკნის 
ხალა. ეს მიკროტოპონიმი მას ასე აქვს განმარტებული – 
ბუჩქნარი – ადგილი, საღაც თიკნის სამწყემსო ჯოხები 
მოიჭრება. ამ კომპოზიციაში – თიკნის ხალა – პირველი 
ნაწილი გასაგებია და სადაო არაფერია, მაგრამ ხალას გაგება 
თიკნის სამწყემსავ ჯეოხად გაუგებარია, რადგან ხალა კაკლის 

საბერტე ჯოხს ჰქეია ეს ჯოხი კი სიკარძით სულ ცოტა 7-10 
მეტრი მაინც იქნება. ამიტომ, იგი არავითარ “შმემთხვევაში არ 
გამოდგება თიკნის სამწყემსავად. რაც “შეეხება მთიულურ 
დიალექტში არსებულ –,გრძელ წვრილ ჯოხს, რომელსაც 
თივის ბულულს ამოაკრავეჩ ხოლმე” – ის თივის ბულოულის 
ამოსაკრავად გამოიყენება და არა თიკნის სამწყემსავად. ე. ი. 
მას თავისი დანიშნულება აქვს და თიკნის მწყემსობასთან 
არავითარი კავშირი არა აქვს, ამრიგად, არცერთი ეს 
განმარტება ამ მიკროტოპონიმის ჭეშმარიტ არსს ვერ გამო- 
ხატაეს. 

ჩვენი აზრით, აქ აღრეეასთან უნდა გექონდეს საქმე. უნდა 
იყოს თიკნის ხელა და არა თიკნის ხალა. ე. ი. თიკნის ხალა 
პატარა ადგილი – ბუჩქნარი. შეადარეთ – გოგრის ხელა, 
მუშტის ხელა და სხე. 

წიგნში გამოწვლილვით არის განხილული ახალქალაქის 
და ახალციხის ტოპონიმთა ისტორია. ეს ტოპონიმები ანკარა 
წყაროსავით გამჭეირვალედ ქართულია, მაგრამ, თ'ერმე, ასე 
არ ფიქრობენ სომეხი და თურქი მეცნიერები, ისინი არამარტო 
ახალქალაქს, ახალციხეს, არამედ, მთელ მესხეთს და მესხთა 
ქართველობას ეჭეის ქვეშ აყენებენ. აქ კი ბ-ნ მერაბს 
დაბეჯითებით ვთხოვ – ამ საკითხს მიუძღვნას გამოკვლევა, 
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მონოგრაფია ქართულ, ინგლისურ და რუსულ ენებზე. ეს 

აუცილებელია, რადგან “მემოჩენილები არიან “ოგიერთი 

უცხოელი მეცნიყრები, რათა ქართეგლ ერს მთლიანი ისტორია 

თუ არა, ნაწილი მაინც წაჰგლიჯიონ. 
წიგნში წარმოდგენილ და განმარტებულ მესხურ ტოპონი- 

მიას სრულად ვერ განვიხილაეთ, მაგრამ რამდენიმეზსე მაინც 
შევჩერდები, რათა ვაჩვენოთ მკვლევარის სკრუპელოსური 
მეცნიერული ნაკვალევი. 

ჩახრახი – მთა, საყევარი სოფ. ხისაბავრაში. მისი არმე- 
ნისებელი ფორმაა – ჩარხახი. საყევარს კი მთიდან გამომ- 
დინარე წყალს უწოდებენ. (ინფორმაციისთვის – როცა მძიმე 
ტვირთია წასაღები, მაშინ დაუმატებენ მეირე უღელ ხარს. 
ამას ჰქვია საყევარი (იმერელ ში) გადმოცემით შოთა რუს- 
თავში დაბადებულა და მამამისს ჩახრუხელი რქმევია. საბას 
განმარტებით ჩახრუხი ფრინველის სახელწოდებაა. დ. ჩუბი- 
ნაშეილის მიხედვითაც ჩახრეხი და ბარუხი ბულბულის 

მსგავსს ფრინველს რქმევია. ორივენი მათ სპარსულ წარმი- 
მავლობასე მიუთითებს. ამ მცირე ექსკურსის “შემდეგ ბ-ნი 
მერაბი საკუთარ, საფუძვლიან მოსასრებას გეთავაზხობს – 
„ჩახრუხი – ჩახრახიდან უნდა მომდინარეობდეს და ამოსა- 
ეალი სპარსელი სიტყვა უნდა იყოს: „სპარსულში „შაშევს” 
„3მMგC”? ეწოდება. შაშვიც ხომ მგალობელი ფრიჩეელია და 
ფონეტიკურად სრული კანონზხომიერება გეაქვსო – 329 – 

ჩახრას – პირველი ხ ფონეტიკური ჩანართია, 5 – ჩ – ხ; ამრი- 
გად ტ!წიპონიმი „ჩახრახ” “ფრო ძველ ფორმას შეიძლება 

„ჩახრახის” გამარტივებული ფორმა იყოს. ჩვენ ეს განმარტება 
სარწმუნოდ მიგვაჩნია. 

იაღლიის ენა – წელის პირი, ნასოფლარი ღიბიეთში. მცირეა 
ძაღლის ენა, რ“იმელსაც საბა უკადრისს უწოდებს. ქართულ 
ღიალექტებში ეძახიან ძაღლის ხალათით, ღორინკა, ქირი, მეს- 
ხურში კი მგლისყუერას. ლოსტოკი ჰქვია (დ. ჩუბინაშვილი – 
„ქართ'ულ-რყსული ლექსიკონი”, 984) როგორც მკვლევარი 
ფიქრობს – მესხურ დიალექტში ძაღლის ენაც ერქვა, რომე- 
ლიც მეტყეელებაში დაიკარგა, მაგრამ ადგილის სახელმა 
ფემოინახაო. 

წანწალი – ისტორიულ მესხეთში ჩრდილის ტბის ჩრდი- 
ლოეთით იყი სოფლები “სემი. ქვემი და შუა წინწლები. 
წინწალი საბას განმარტებით ყოფილა – „წვრილი მიჯნა. 

მიჯნა – „მცირე რამ საზღერის ნიშანი” („ქართ'ელი ენის 

განმარტებითი ლექსიკონი” წინწალსა და წინწკალს აიგივებს. 
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აქედან გამომდინარე პრო. მერაბ ბერიძე გვარწმუნებს – 

"VსჩVალი მწეიძლება შერქმეოდა სოფელს მისი სიპატარავის, 

სპეციფიური გეოგრაფიული გარემოს გამო" შეიძლება ეს 

განმარტება მივიღოთ. მაგრამ არაფრით არ ჩანს წინწლები 

მცირერიცხოვანი იყო თუ არა. თუ ასეა, საბუთია საჯირიო. 

კახეთი არის აყარი წინVილაშვილაი. 

ჯავახეთის სეგანსე, ახალქალაქის რაიონში, სოფელ. გოგა- 

მენის აღმოსავლეთით არის ნასოფლარი დანკალი. „გურჯის- 

ტანის ვილაიეთის დიდი დავთრის" შედგენის დროს (1595) აქ 

უკვე აღარავინ ცხოვრობდა. ამ სიტყვამ მრავალ გადმოცემაში 

ლეგენდებს დაუდო სათავე. ერთი კი ასეთია – თმოგვის ციხე 

ალყაშემორტყმული იყი მტრის მიერ. სარგის თმოგველი 

მვიდად უყურებდა ციხის ასაღებად მტრის უშედეგო ცდას, 

მაგრამ ამირსპასალარის ლამას ცოლს “შეუყვარდა მტრის 

სარდალი და ვერაგმა ქალმა ჩუმად გადასცა ციხის გასალები. 

მტერმა ციხის კარი გააღო, შეიჭრა და დახოცა მეციხოვნეები. 

სარგის თმოგველმა ვერ აიტანა დამარცხებით გამოწვეელი 

შეურაცხყოფა და მერანით ქარაფიდან გადმოხტა და მტკვარ- 

ში დაიღუპა. გამარჯვებულმა სარდალმა “ეკრიბა ბრძენთა 

კრებული და ჰკითხა – „ვინ იყო უკეთესი – მე თუ სარგის 

თმოგველიო” ბრძენთა კრებულმა კარგახნის ყოყმანის შემდეგ 

აუწყა - სარგის თმოგველი გჯეობდლაო. მაშინ სარდალი 

მივარდა მოღალატე ცოლს და გადაწყვიტა ხმლით ავგკეწა იგი 

– სადაც ჩემსე უკეთესს სარგის თმოგველს “რეღალატე, მე 

რაღას მისამო. ქალი შეეხვეწა – ნუ მტანჯაე – დამკალიო. 

აღსანიშნავი,ა რომ ამ ლეგენდის სომხური ვარიანტი 

ჩაუწერია სომეხ ეთნოგრაფს ედ. ლალაიანს თმოგეში მცხოვ- 

რები ქურთისაგან („ჯავახეთის სურჩელება” 893. გვ. 57, 

სომხ. ენასე) სომხური ვარიანტი თითქმის იმეორებს ქართუ- 

ლის შინაარსს, ამდენად, მის სომხურ თვითმეოფადობაზე 

ლაპარაკიც ზედმეტია. ამ ლეგენდასე ააგო თე. თუმანიანმა 
პოემა „თმოგვის ციხის აგება” (1902). რიგორც პროფ. ლ. 
მელიქსეთბეგმა გაარკვია, ამ პოემაში ნახსენები ნადირ-შაჰი 
()736-)74გგ მესხეთში არ ყოფილა. მისი ვარაუდით – 
„საფიქრებელია, რომ თქმულების სიუჟეტი აღებულია შა#- 

თამასის დროს მესხეთ-ჯავახეთში მომხდარი ამბიდან. 
(დაახლ. 1573), ყვარყვარე ათაბაგის დედამ. დედისიმედმა 
მოაკელევინა ვარაზა ოთარ მალიკაშვილის შვილის ძე, რა'სეც 
მოგვითხრობს ვახუშტის „ცხოვრება სამცხე-კლარჯეოისა” 
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(„ჯავახეთის ფოლხცკლორი «ლივ. თუმანიანის თხსულებამი” გაზ. 
„ხირპრდაინ ვრასტან” (საბჭითა საქართველო), 1933, ან 39). 

ვფიქრობთ, ეს მოსასრება იქნებ არ იყოს საფუძველს 
მოკლებული. შესაძლოა, ამ ისტორიულმა ფაქტმა, მართლაც 
ჰპოვა გამოძახილი ხალხურ “რსეპირსიტყვიერებაში, რა თქმა 
უნდა, მისი შინაარსის ცვლილებების გათვალისწინებით. 

ახლა, რაც შეეხება ამ სიტყვის – დაჩკალი, დამკალი და ა. 
შ. ეტიმოლოგიას, ბ-ნი მერაბი მართებულად შენიშნავს – 
„მთქმელის სპოსიცია ნათელია, რაღგან დანკალი არ არის 
ახლოს სახელწოდებასთან შეუძლებელია მისი ხალხური 
ეტიმიილოგია, ამიტომ დაჟინებით უჭერენ მხარს დამკალს." (გვ. 
152) მკვლევარის ასრით ყველასე ძველი და სწორი ფირმა 
არის დანკალი, რომელიც უჩდა მოდიოდეს ფორმიდან – 
დანკალ, სადაც – კან ფალაური სუფიქსი უნდა იყოს. დან – 
ძირი საკელევია. 

ჩვენ მაინც ეურჩეკთ მკვლევარს – დან-ის ეტიმიილოგიის 
ძიებას ყალაურ“ში, იქჩებ სჯობდეს ჯერ ქართულში მონახოს. 

ბ-ნი მერაბი მესხეთის ჰიდრონიმთა სტრუქტურულ-სემინტი- 
კურ ანალისს იწყებს სრულიად ლიგიკერი კითხვით – 

ეტიმოლოგია წინ უნდა უსწრებდეს სახელის ფორმისა დღა 
მინაარსის დადგენას თუ პირიქით. თვითონვე პასუხობს – ეს 
არის ერთდროყლი პროცესი – ფორმა-შინაარსი. გსა ეტიმო- 
ლოგიისკენ, ანდა ეტიმოლოგია – გხა ფორმისა და შინაარსის 
საბოლოო დადგეჩისკენ. ერთი სიტყვით, ნ. მარს თუ მოვიხ- 
მობთ – სახელი მათი მნიშენელობის ცოდნის გარეშე უსულო 

გვამებია. შემდეგ მკვლევარი გადადის კონკრეტულ ჰიდრო- 
ნიმთა განმარტება“სე. მაგ. მტკვარი არის პისროგრაფიული 
ტერმინი. მოაქვს ძველი ქართული და უცხოური წყაროები, 
სადაც მოხსენებულია მტკვარი. მას მიუღებლად მიაჩნია 
ეთნოგრაფ თ. ჩიქოვანის შემდეგი აზრი – „მტკვარი საღამოს 
ტბიდან მედარებით წყალუხვად გამოედინება და ახალქა- 
ლაქრე ფარავნის წელის სახელს ატარებს. აქ იგი მ'უყრჯა- 
სეთისა და უკვე ჯავახეთის მტკვრის სახელს ატარებს.” 

ეს ასრი ბ-მა მერაბმა არ გაისიარა და Vწამოაყენა საკუ- 
თარი შესედულება. მას მისაღებად მიაჩნიათ ჯავახეთის 
მტკეარს ეწოდოს ფარავნის მტკვარი ხოლო ხერთვისთან 
'მეერთებუელ «ფარავნის და არტაანის მტკვარს ეწოდოს 
მტკვარიო. (გას. „ლიტერატურული მესხეთი,” 2009, #5) ეს 
ყველაფერი შეიძლება ვირწმუნოთ, მაგრამ კარგი იქნებოდა 
მოეცა მტკვრის ეტიმოლოგიის საკუთარი განმარტება. 
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თავფარავანი. – ეს არის ამ მხარის ყვ·|ელასე ღიღი ტბა. 
ტბის სახელად გამოიყენება სოფლის სასელი, რომელიც 
მდებარეობს მის ნაპირას. ფარავანი – ფარავნის ტბა. სოფ. 
საღამო –ა საღამოს ტბა და ა. შ. მოხსენებულია ძეელ 
ქართულ წყაროებში სხვადასხვა ფ”ორმით: ფარავანი – თაე- 
ფარავანი, თაფარავანი, ფანავარი, ფარვანა და სხე. თაფა- 
რავანი მიღებული უჩდა იყოს ტბა ფარავჩნიდან, როგორც ს. 
იიქია ფიქრობს. 

მონოგრაფისს ავტორის აზსრით, მესხეთის ტ'სპონიმიაში 
გეხვდება თავკალო, თავჯალური, თავჯვარი. ყველა “შემთხვე- 
ვაში თავ – სიტყვას ადგაილობრივებისათვის გამორჩეულის, 
მეთაურის მჩიშვნელობა აქვს. კაცმა რომ თქვას, შეიძლება 
ასეც აიხსნას თაფარავნის სახელიც, მაგრამ ჩემი ა'ხრით 
ერთგვარი შეუსაბამობა მაინც რჩება. ნაკლებად არის მოსა- 
ლოდნელი სიტყეა თავ – ტბის მსასღერელად იყოს გამო- 
ყენებული. რაც შეეხება თაე-ში რაღაც მითოლოგიყრი ა'სრის 
ძებნას მართლაც გაუმართლებელია იქჩებ თ.აფარავანი 
მიღებულია მთა – ფარავანიდან. მთას – მ ჩამაცილდა მეტყვე- 
ლებაში და მივიღეთ თა – ფარავანი. ვინაიდან ფარაენის ტბა 
მაღალ მთაშია, შეიძლება მისი მდებარეობის გამო ეწოდა 
(მეთა – ფარავანი. 

ჩვენ აღარ შევჩერდებით მეთეგსეობის და მასთან დაკავში- 
რებულ ტოპონიმიასე, რადგან ბ-ნ მერაბს ეს თავი ჯგანსა- 
კუორებული მონდომებით და'უმუშავებია. ერთს კი აღყნიშნავ 
– მესხეთში მეთევსეობასთან დაკავშირებული ტერმინების 
სიახლოვე ლასურთან აჩ ჯანურთან მეტად საინტერესოა და 
ცალკე კელევის თემაა და იმედია ბ-ნი მერაბი ამასაც 
დროულად მოაბამს თავს. 

ჩამრომის ბილო თავი – „უცხო ენობრივი პლლასტერი 
მესხურ ტოპონიმიაში” საინტერესოა და არაერთი ტოპონიმის 
კელე3ვების სურვილს იწვევს. მათ შორის არის ვანი. ეს სიტყვა 
მსია ანდრონიკაშვილს ქართულსა და სომხურში საშუალო 
ირანეულიდან შემოსულად მიაჩნია. საშუალო ირანული – ვანი 
წარმოდგენილია ვაჰან ფორმით. საშუალო სპარსული ჩ – 
ქართულში გადმოცემულია – ჰ – და ხ თანხმოვნებით. ბ-ნი 
მერაბი მიყვება ამ სიტყვის ქართულში შემოსვლის პროცესს 
და სამივე ფორმას გამოყოფს – ხ – ანიანი, ჰ –თანსმიოვნით 
და ამ თანხმოვნის გარეშე. სანიმუშოტცტ მოაქვს სამხრეთში 
ვანის ქვაბები. აქ იყო დედათა მოჩასტერი XVIს-მდე, შემდეგ 
კი იყო მამათა მონასტერი. ამ მონასტრების “შესახებ „გან- 
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გების” გამომცემელი ლევან მუსხელიშვილი შენიშნავს, რომ 
მას „ვაჰანის ქვაბებს” უწოდებენ. – ჰ თანხმოვნის დაკარგვა 
ხმოვნის წინ დამახასიათებელია თანამედროვე ქართ'ელისთვის. 
ვაჰანის ქვაბში – აჰ დაიკარგა და ორი ა-ს შეერთებით 
მიღებულია „ვანის ქვაბი” ამდენად. ვაჰანი უფრო ძეგლია, 
ვიდრე სომხურის და ქართუელის –ვეანი. მკვლევარის –ვაჰანი 
უნდა იყოს ამოსავალი ხარაგაულის რაიონის სოფ. ვახა- 
ნისთვისაც. თითქოს აქ სადავო არაფერია, მაგრამ რას 
ნიშნავს კომპოსიტ“მი ვანი: ფარა – ვანი, სე – ვანი. აღზე – 
ვანი და სხე. რამდენადაც ამ სიტყვის – ვანის “შმესახებ 
არსებობს განსხვავებული მოასრებები – ნ. მარი, ა. შაჩიძე და 
სხე საინტერესოა აგრეთვე სომხური საკუთარი სახელი 

–ვაჰან. რა კავმირშია საშუალო ირანული სიტყვა ვაჰანთან? 

არაბული წარმო'მობის სიტყვები, ისტორიის ბედ ეკუღმარ- 

თობის „გამო, ამ მხარეში არცთუ იმეიათია.: ბ-ნ მერაბს 

სანიმუშოდ მოაქვს “მუეაკარავის ისტორია - ეტიმოლოგია 

ფეაკარავი ნასოფლარია და ახალციხიდან 80 კმ-ით არის 

დაშორებელი. შუაკარავს ვრცელი ტერიტორია, დაახლოებით 
1000 ჰექტარი 'ეჭირავს. მას ახლა სათიბებად დღა საძოვრებად 
იყენებენი ხალხერი გადმოცემით – „ერთ-ერთი ბრძოლის 
დროს შუაში იდგა დიდი კარავი და ამიტომ ღაერქვა ეს 
სახელიო” ეს სახელი გამჭვირვალეა და შეიძლება ასე 

დაიმალოს – „მუა+კარავი” მკვლევარის ვარაუდით – თუ რა 

თქმა უნდა, ხალხურ ეტიმოლოგიას გავემიდჯნებით, შეიძლება 
ვიფიქროთ, რომ ორ მთას შორის შაბანებელსა და ჩხრიალას 
შორის მდებარეობის გამო ეწოდა ამ მთას შუაკარავი. ახლა 
კი ისმის კითხვა – არის თუ არა შესაძლებელი, რომ ადგილს 
ეწოდოს კარავი. აქ კი მკვლევარმა მოიხმო საბა, რომელიც 
წერს – „საჩრდილობელი" – ეწოდების სახლთა სამგსავროთ 
ნარმთა და ლართა მეკერილთა, გინა ქოხთა მალიად აგე- 
ბულთა" ამით ბ-ნი მერაბი შუა კარავს უკავშირებს ჯავა- 
ხეთის ნასოფლარ არეშის სახელს. ნასოფლარი არეში არის 
«ჯავახეთის პლატოს პირე, გადასცქერის დღევანდელ თმოგვს, 
თმოგვის ციხეს, ბერთა ყანის ქვაბს მთლიანად მტკვრის 
ხეობას, მოჩანს მტკერის გარდა ორი დიდებული ტბა – 
წენდის და ბერთაყანის არეში ცნობილია სეეტით. ეს 
ოთხკუთხედში ჩასმული სვეტი 1942 წელს აღმოაჩინეს. 1959 
წელს მისი დაცვის მისნით გადაიტანეს კუმურდოს ტაძრის 
ვსოში და დღესაც აქ დგას. მასსეა IX-Xს.ს წარწერები. მასში 
მოხსენებულია ამ ნასოფლარის სახელი – ძემან გურგენ 
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კუროპალატისამან შესწირა არეშტი საყდარსა კუმურდო”- 
სასად.. (ვ. სილოგავა. სკუმურდო”, “ გვ. 79), ამ წარწერით 
მტკიცდება, რომ სოფელი კუმურდო უფრო ადრე მოიხსენიება, 
ვიდრე ტაძარი რაც შეეხება არეშტი ფორმას – მას ტი 
დაბოლოება შეიძლება ჩამოსცილდეს, როგორც – განძანი – 
განძა. ვერტაშიე ყერტა, ფოკანი – ფოკა, და სხე. ასე, რომ 
არეშტიდან გვრჩება – არეში არაბისტი ლ. ქჭილაწვილი 
არეშის ეტიმოლოგიას უკავშირებს არაბულ “რფმნას – არშა, 
რისგანაც უნდა იყოს მიღებული სახელი – ტახტი, კარავი 
(„არეში,”” გე. 163-164) ლ. ჭილაშეილს ჩამოთელილი არეშების 
მატარებელი პუნქტებიდან ყურადღების მიღმა დარჩა სომ- 
ხეთში არსებული ოთხი არეში (იხ. „სიმხეთის და მისი მიმედ- 
ბარე ტერიტორიების ტოპონიმთა ლექსიკონი» იტ. ), 1986). 
არეშის ფონეტიკურ ვარიანტად არის მიჩნეული – არიში. 
აქედანაა არიშიანთა გვარი ჰერეთში და საარიმიანო დაკაე- 
შირებულია არეშთან. არეშიანი გვარი ისეა მიღებული, რ(ი- 
გორც ორბელიანი, ბედიანი, დადიანი და სხე. ეს ქართული 
გყარი ქეემო ქართლში გასომხებულა და სომხებად იწო- 
დებიან. ეს ალბათ ასეა, მაგრამ შიდა სომხეთში გვხვღება 
არეშიანები რომელთაც არავითარი კავშირი არა აქვთ 
ქართულ სამყაროსთან. 

უნდა ითქვას რომ დღეს ეს სიტყვა (არეში) ქართულ 
ლიტერატურაში დასტურდება. თუმცა ამას არა აქვს მნიშვენე- 
ლობა, რადაგან ციხის აღმნიშვნელად შემოვიდა სიტყვა – 

კალა, მაგრამ ვერ დამკვიდრდა საქართველოს დღევანდელ 
ტოპონიმში და კვლავ ქართულმა ციხემ შეცვალა. როგორც 
თურქული – ადა – (კუნძული, ნახევარკუნძული, მდინარის 
მონაკვეთი. თავის დროსე ამ სიტყეამ ამოაგდო ენიდან 
ხერთვისი. მაგრამ ადგილი საბოლოოდ მაინც ვერ დაიმკვიდრა 
ენაში და შემოგგრჩა ტოპონიმიაში აქედან ბ-ნი მერაბი 
დაასკვნის: ამდენად – არეშიც, როგორც კარვის აღმნიშვნელი 
სახელი გაქრა არაბობასთან ერთად (ამ სიტყვის არსებობა 
ქართულ ტოპონიმში არაბობის შემოსვლას უკავშირდება). 
ამავე დროს არეშის ქართული ენიდან ამოვარდნას, ალბათ 
ხელი შეუწყო კარვის უფლებების აღდგეჩამ. 

სომხური ეთნოსის კვალს ჯავახეთში არავინ უარყოფს. 
მაგრამ ჯავახეთის რაღაც ერთიან სომხურ კეულტურა“სე 
ლაპარაკიც ზედმეტია, რადგან ამის არავითარი საფუძველი არ 
არის. თუმცა ეს არ უშლის ხელს ს. კარაპეტიანს საქმე ისე 
წარმოადგინოს, თითქოს ჯავახეთში ერთიანი სომხური 
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კულტურა არსებობდა (იხ. ,%ჯავახე” 1996, ს“იმხ. ენასე. ამ 
ფდიგნზე იხ. ჩვენი რეცენზია, გახ. „მნათობი,” 2007, M6). 

სომხების მასიური “თრმემოსახლება ჯავახეთში მოხდა 1830 
ფელს გენერალ პასკევიჩის ხელმძლეაჩელობით. ეს პროცესი 
ფემდგომ წლებშიც გრძელდებოდა, მაგრამ ასეთი მასშტაბური 
არ ყოფილა. შემოსახლებული სომხები დაასახლეს მეფის 
მთავრობის მიერ იძულებით გადასახლებული ქართველი მაჰმა- 
დიანების სოფლებში. ერთი სიტყვით, კომპაქტურად დასახლე- 
გელი სომხური მოსახლეობა სამცხე-ჯავახეთში 1830 წლამდე 
არ ყოფილა ვახუშტის მიხედეით სიმხები მასიურად 

ძირითადად დასახლებელი იყო ორ სოფელში – გოკიოსა და 
ბარალეთში. აქვე “შევნიშნავ, – ისტორიულად “შეიძლება 
დადასტურდეს სომხური ეთნოსის კვალი თმოგესა და წ უნდა- 

-მი. ამდენად, ბ-ნი მერაბი სრულიად საფუძვლიანად დაასკვნის 
– „ჯავახეთის ტოპონიმიაში სომხური სახელები ჩნდება 

მხოლოდ I830 წლის “შემდეგ (გვ. 290). თუ შსუსტი ვიქნებით, 
ცელილება უფრო მიკროტოჰონიმიაში მოხდა. ამას თავისი 

მისესი ჰქონდა. საქმე ისაა რომ არსრუეუმის ოლქიდან 

სომხების “'მემოსახლება მოხდა «რგანისებულად, ადმინის- 
ტრაციის ხელმიღვანელობით და მათ გააჩაწილეს ქართულ 

სოფლებში, ამ სოფლების სახელების შენარჩუჩებით. ამით 

ნებსით თუ უჩებლიედ, ქართული ტოპონიმია შენარჩუნებული 
იქჩა, რაც არ ითქმის მიკროტოჰპონიმიასე. მათ სომეხმა 

ახალმონაშენეებმა თავიანთ ნებასე შეუცვალეს სახელები. 
ვვიქრობო, ქართველმა მკითხველმა სასოგადოებამ უნდა 

იცოდეს ერთი “აქტიც: 1830 წელს სომეხი ახალმოჩაშენეების 

პირეელ ტალღას წინ მოუძღოდა კარაპეტ ეპისკოპოსი ბაგრა- 
ტუნი. ჯავახეთის მიწასე ფეხი დაადგეს თუ არა, კარაპეტ 
ეპისკოპოსმა მიწას სამჯერ დაჰკრა ეპისკოპოსის ჯოხი და 
სთქვა – სომხური მიწიდან მშობლიურ სიომხერ მიწაზე 
მოვედითიო. აი, ასეთი ცრუ პროპაგანდით გაბრუებული ხალხი 
შემოიყვანა კარაპეტ ეპისკოპოსმა ძირძველ ქართულ მიწაზე – 
დ«ავახეთში. ეს სიცრუის პროპაგანდა დღესაც მუშაიბს... 
შეუძლებელია გულისტკივილით არ ითქვას სამი სიფლის – 

კარტიკამის. ბავრისა და ხულგუმოს შესახებ. ამ სოფლების 
მოსახლეობა სომხურენოვანია, მაგრამ ისინი არტაანიდან, კერ- 
ძოდ, სოფელ ველიდან XIXს-ის მეორე ნახევარში გადმო- 
სახლებული ქართველები არიან (ს. ჯიქია, „გურჯისტანის 
ვილაიეთის დიდი დავთარი” გე. 331) მათ სარწმუნოება 
კათოლიკური ჰქონდათ და გამაჰმადიანებას ამით გადაურჩნენ, 
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ენა კი – თურქული და ქართული. ამ სოფლებში მათი 
გასომხების პროცესი ასე განვითარდა: მათ ქართული ენა 
შემოინახეს. მაგრამ შემდეგ სომხური სკოლა რომ დაუარსეს, 
ვინაიდან მათთვის მშობლიური ენა არ იყო სომხური, ამ ენას 
ქართული კი არ დაუპირისპირეს, არამედ სომხური. ერთი 

სიტყვით გამაჰმადიანებასს გადარჩენილი ველელები აგერ, 
ჩვენს გვერდით, ჯავახეთ'მი, გასომხდნენ. ამის მისესი, რა 
თქმა უნდა, სომხური სკოლის, სასწავლებლის მასი'ურობა 
არის, რომელიც აჩქარებს მშობლიური ენის დავიწეებას. ასე 
რომ, ენის დავიწყებას თუ თაობათა ცვლა სჭირდებოდა, დღეს 
ეს პროცესი სწრაფად მიმდინარეობს, ვიდრე ადრე, როცა იქ 
სკოლებიც არ იყო. ამასთან დაკავშირებით ერთი შემთხვევა 
მახსენდება. გასული საუკუნის 60-იაჩი წლები ი||ს. სამეცნიე- 
რო მიელინებით ვიყავი ერევანში დაევბინავდი სასტ'უმრო 
„ერევანში. ჩემს გგერდიო ნომერში ორი ახალაგასრდა სომეხი 
ცხოვრობდა. მეხობლებმა ერთმანეთი გავიცანით. გაირკვა, 
რიმ ისინი სოფელ ბაგრიდან იყვნენ. მე ეუთხარი, თქვენ 
არტაანელი ქართველები ხართ-მეთქი. გამინაწყეჩდნენ. ცხარე 
კამათი მოგვივიდა. კატეგორიულად უარყოფდნენ ქართველო- 
ბას. შეურაცხყოფადაც კი მიიღეს. მთელი ათი დღის გან- 
მავლობაში ხმა არ გაუციათ. ისე წავიდნენ. ერთის გვარი 
ჰაირაპეტიანი იყო, მეორესი აღარ მახსიყეს. 

ისტორიის მწარე ირონიაა, კარტიკამის, ბავრის და ხულ- 
გუმოს მცხოვრებნი, ქართველობას მალავენ და ამბობენ – 
ჩვენ ქართველები არ ვართიი! 

ჩაშრომში მიკროტოპონიმები მდიდარ, ფაქტობრივი მასალის 
საფუძველსე გამოწელილეით არის გაანალისებული და 
კონკრეტელ მაგალითებსე ნაჩვენებია მათი არმენი“სების 
პროცესი. ერთე კი გული დამწყდა – კარგი იქნებოდა ტაო- 
კლარჯეთის ქართული და არაქართული ტიპონიმია და 
მიკროტოპონიმია გამოეკვლია ბ-ნ მერაბ ბერიძეს, მაგრამ, 
იმედს ვიტოვებ, ამასაც მოკლე ხანში მოაბამს თავს. 

დასასრულს, უნდა აღვნიშნო – ბ-ნ მერაბს ამ მსარის 
მთლიანი ტოპონიმიის შესწავლის პრიოგრამა აქვს მოცემული. 
იმედია, ამ პროგრამის შესრულებას ცდას ღა მოჩდომებას არ 
დააკლებს და არც თუ შორეულ მომავალში გვექნება 
ტოპონიმიაში გაცოცხლებული სამხრეთ საქართველოს 
მთლიანი სურათი. 

ი. %5. ეს წერილი არის ამ ფრიად საყურადღებო 
მეცნიერული ნაშრომის წაკითხვის “შემდეგ გამოწვეული 
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ფიქრის და ანალიზის შედეგი. გულახდილად ვიტყვი იმასაც, 
რომ გული დამწყდა, ბ-ნ მერაბის ამ ნაშრომმა, რომელიც ჩემი 
აზრით დიდმნიშვნელოვანი მეცნიერული შენაძენის ტოპო- 
ნიმიის კელევების დარგში, რატომლაც ჩუმად ჩაიარა და 
მეცნიერული საზოგადოების განხილვის საგანი არ გახდა. 

ვფიქრობ, ჯერ კიდევ არ არის გეიან, ახალციხის ინსტი- 

ტუტის მესვეურებმა გაუკეთონ ორგანიზაცია და მოაწყონ ამ 
წიგნის საჯარო განხილვა. აქვე დავძენ – ეს წიგნი თსუ–მა 
უნდა წარადგინოს ივ. ჯავასიშვილის სახელობის პრემიაზე, 
რომელსაც ხელეწიფება ეს საქმე რასაც იგი უსათუოდ 
იმსახურებს ამით ბატონ მერაბ ბერიძის მრავალწლიანი 
მეცნიერული შრომა და ამაგი დაფასებული იქნება. 

გაზეთი „ლიტერატურული მესხეთი,” 
2009წ. აგვისტო, M#8 (#28) 

ბონეო აჩველაძე 

ტყივილიანი ნიგნი 

გამოვიდა პროფ. მერაბ ბერიძის შრომათა კრებული – 
„მაჰმადიანი მესხების ფესვები და დღევაჩცელობა“. სანამ 
მასში შმესულ “რ“რომებს განვიხილავ, მანამ მსურს ორიოდე 
სიტყვა ეთქვა ამ კრებულის გამოცემის მიხესსა და შესაბა- 
მისად საჭიროებაზე. მისეზი მისი გამოცემისა არის 1944 წელს 
გასახლებული მესხთა ისტორია ღა მათი ქართველობა, რომე- 
ლიც მესობელი ქვეყნის “სოგიერთმა მეცნიერმა საეჯეოდ 
გასადა და დავის საგნად აქცია. ეს მაშინ, როცა დეპორტი- 
რებულ. მესხთა წარსული განუყოფელია მესხეთის და მესხთა 
ისტორიიდან, ე. ი. განუყოფელია საქართველოს, ქართველთა 
ისტორიიდან. 

მავანთა გასაგონად: მესხთა ისტორია იწყება ძველი 
წელთაღრიცხვის XIს საუკუნიდან – „აქედან მოყოლებული 
ეწყვეტია ხახი, გენი, ეთნიკური ყოფა. ეპოქები იცვლება, 

ისტორიისთვის რამდენიმე საუკუნე არაფერს ჩიშნავს, ამიტომ 
თუნდაც ნებისმიერი იალის შედეგად რამდენიმე თაობის 
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გაჭირვება ან ძირითადი ერთოენული ხაზიდან გადახვევა არ 
უნდა ცელიდეს რადიკალურ ხახსს“- მართებულად აღნიშნავს 
მერაბ ბერიძე... 

მაგარამ მესსთა ძალით გამუსულმანება გამოიყენეს ჩვენმა 
არაკეთილმოსურნეებმა და უწოდეს – კავკასიელი თურქები, 
ახალციხელი თურქები, მესხი თ'ურქები, უბრალოდ თათრები 
და ა.შ. მესხთა ეროვნების ასე შეგნებულად გაბუნდოვანების 
და დამახინჯების გამო, ქართველი მეცნიერები იძულებულინი 
გახდნენ ემტკიცებინათ მუსლიმი მესხების ტომით ქართვე- 
ლობა. რასაც ადასტურებს ქართული წყაროების გარჯა, 
ანტიკური და რომაული საისტორიო მონაცემები. ამასვე ამოწ- 
მებს ბოლო საუკუნეებში თურქული და რუსული აღწერის 
დავთრები. ესენი კი სანდო დოკუმენტები არიან; რადგან 
დგებოდა სახელმწიფო საჭიროების გამო. უეჭველად ანგარიშ- 
გასაწევი ფაქტია ისიც, რომ მუსლიმი მესხები რომ არ აღრე- 

ულიყვნენ და გამორჩეული ყოფილიყვნენ ქურთებისა და 
თარაქამებისაგან, XIX საუკუნის მეორე ნახევარში მათ შემოი- 
ღეს სპეციალური ტერმინი „იერლი, რაც ნიშნაედა 
ადაილობრიეს, მკვიდრს. იგი ხსენებული ხელოვნური ტერმინე- 
ბისაგან განსხვავებით ეთნოსოციალერ ნიადაგსე იყო 
აღმოცენებული. „იერლი“ ე.ი. მუსლიმი მესსი. თარაქამას, 

ქურთს ან სხვა ტომის წარმომადგენელს ქალს არ გაატანდა 
და არც მოიყვანდა. ამით ის ინარჩუნებდა თავისთავადობას, 
მიუხედავად იმისა, რომ პროსელიტი იყო. ეს მაშინ როცა 
„იერლსა“ და ქართველ ქრისტიანებს შორის მესხეთში იყო და 

არის დღესაც ქორწინების შემთხვევები დაბრუნების “რმემდეგაც. 
ეს მოკლე წიაღსვლა დამჭირდა იმისთვის, რომ ეაჩვენო 

ქართველთა სხეა სარწმუნოებასე გადასვლას როგორი ტრა- 
გბგიკული “შედეგი მოსდევდა. ქართველთა გამუსულმანებას 
განაპირობებდა მათ მიმართ გატარებული ეკონომიკური შეღა- 
ვათები. თუმცა იყო, არც თუ იშვიათად, ძალდატაჩებით, მუქა- 
რით გამუსულმანების შემთხვევები. მაგრამ ეს საქმის არსს არ 
ცვლიდა – შედეგი ერთნაირი იყო – საკყთარი ჯიშის და 
ჯილაგის მოწყვეტა და გაუცხოება რაც მთავარია, ასეთი 
ქართველი საქართველის მტრად ცხადდებოდა, ეს კი 
მიუტევებელი შეცდომა იყო, ამის გამო ისტორიამ ბევრჯერ 
მწარედ გვანანა რადგან დაგვჭირდა ქართველის ქართვე- 
ლიბის მტკიცება. რაღა შორს წავიდეთ, აგერ XIX საუკუნეში 
იმის დამტკიცებას, რომ არსებობენ ქართველი კათოლიკეები – 
„ირი დიდი ადამიანის, მიხეილ თამარაშვილის და ივანე 
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გვარამაძის 'მემოქმედებითი ენერგია ღა ძალისხმევა დასჭირდა. 
იყო ადამიანი და სწირავდა სიცოცხლეს. იყვნენ კაცები და 
გაწირეს თავი, რისთვის? იმისათვის, რომ ქართველებისათვის 
მათივე ქართველობა დაემტკიცებინათ. მერედა რამდენია ასე- 
თი, განა ერთი და ორი. გავმაჰმადიანებულვართ, გავკათოლი- 

კებულეართ, გავგრიგორიანებულეართ და უცებ. ყველაფერი 
თავდაყირა დამდგარა. ეჭვის ქვეშ მოქცეულა ჩვენივე ეროვნება 
და ეს ხდება არა სადმე ცხრა მთას იქით, არამედ აგერ, 
'მიგან-შიგან საკუთარ ქვეყანაში, სამშობლოში“ – გულის- 
ტკიეილით წერს მერაბ ბერიძე. 

მაგალითად მოაქვს სოფელი ველის (თურქეთი) მცხოვრებ 

ქართველთა ბედი. ეელელი კათოლიკე ქართველები XIX ს-ში 

გადაგვარებას გამოექცნენ და დასახლდნენ ახალქალაქის 

გარშემო მდებარე სოფლებში: ბავრა, ხულგუმო, კარტიკამი. 

მაგრამ მათ სომხური ტიპიკონი დაუკანოჩეს. დღეს ისინი თავს 

სომხებად თვლიან. ასე დაკარგეს სამშობლოში დაბრუნე- 
ბულმა ქართეელებმა ეროვნება, სარწმუნოება და, რაც მთავა- 

რია,„ საქართველომ დაკარგა თავისივე მიწასე ქართული 

მოსახლეობა. 
მერაბ ბერიძე მართებულად სვამს კითხვას – ბოლოს და 

ბოლოს ვინ არიან მესხები და თვითონვე პასუხობს – მესხები 

და მესხობის საკითხი არ არის ლოკალური ვიწრო ეთნიკური 

საკითხი. ეს არის საკითხი ქართველებისა და ქართველობისა. 

დიახ, მესხები და გაგეახსენდება ათონელები, ოჰისრები, 

ჩახრუხაძეები, რუსთაველები. ისიც საცნაურია, რომ მესხეთის 
სინონიმებია – “ემო ქართლი, შავშეთი, ტაო-კლარჯეთი, 
სამცხე-საათაბაგო. მოხდა ისტორიული ბედ-უკუღმართობა და 
XVI ს-ში მესხეთი დაიპყრო ოსმალეთის იმპერიამ და ეს 
მხარე მოწყვიტა დედა საქართველოს. ამას კი მოჰყვა ძალით 
თუ ნებით მესხთა გამაჰმადიანება. მეფის რუსეთის მიერ 1893 
წელს ჩატარებულ აღწერაში ცალ-ცალკეა წარმოდგენილი 
სომეხი კათოლიკენი და გრიგორიანელები, მაჰმადიანები, სუ- 
ნიტები და ა.შ. ქართველად მარტო მართლმადიდებელნი არიან 
აღრიცხულნი. სარწმუნოების და ეროვნების დაპირისპირებამ 
გამოიწვია ქართველებში წინააღმდეგობა. პრო სელიტი – ე.ი. 
მაჰმადიანი ქართეელი დაუპირისპირდა, სამწუხაროდ მართმა- 
დიდლებელ ქართველს. თუმცა მამადიანი მესხი ადვილად არ 
ელევა დაკარგულ რწმენას, არ იი'ქვიფება დანარჩენ ერთ»- 
მორწმუნე, მაგრამ სხვის თესლში, არ მისცემს ქალს და 
თვითონაც არ მოიყვანს. ერთად ყოფნა და ერთად ცხოვრება 
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ისეე თანამოძმესთან “ურჩევნია. ამის სანიმუშო მაგალითად 

მერაბ ბერიძეს მოაქეს სოფელ უდის ტაშირის წარწერა – ,,1903 
წელს აშენებული ეს ტაძარი მაშინდელი მესხეთის, მაჰმადიანი 
და კათოლიკე მესხების, შინაგანი ძახილისა, სულის “სეობის 
ნაღდი ძეგლია. ძეგლის ძეგლი ტაძრის ორი წარწერაა – 
სამხრეთის და ჩრდილოეთის კედლებზე. აი, ისიც, სამხრეთის 
წარწერა: „უდეს არის კათოლიკენი 2120 სული მაშენებელნი 
ამა საყდრისა მაჰმადიანები – 520, ტომით ქართველნი“. 
ჩრდილოეთის წარწერა: 19001) წ. აღშენდა 190-– წ. სამცხე- 
საათაბაგოს მესხ-ქართველებმა, 272 მოსახ. კათოლიკეებმა.“ 

ეფიქრობ, კომენტარი ზედმეტია. 
კრებულის ერთ-ერთი განსაკუთრებით საინტერესო თავია 

– „კავკასიელი თურქები“. ეს არის პასუხი ჩინგის აითმატოვის 
მიერ გაზ. ,„ისგესტიაში“ (1988, 4, V) გამოქვეყნებულ. სტატიაზე 

„I10M6XI92I01C8 X# 0C803ხL”, ყირგიზი მწერალი წერს სტალინის 
მიერ გადასახლებულ ხალხების შესახებ და ჩამოთელის – 
ჩეჩნები, ინგუშები კალიმიკები ქურთები და მათ შორის, 
გადასახლებულია კავკასიელი თურქები. კაცმა რომ თქვას, 
გადასახლებით ქართველებს კვერაეინ გააკვირვებს. ისტორიის 
მანძმილსე არაერთგზის გადაუსასლებიათ ქართველები მ'შობ- 
ლიური მიწიდან და მათ ადგილსე სხვა ტომის ხალხი 
ჩამოუსახლებიათ ამიტომ, აითმატოვი ვიდრე „კავკასიელ 
თურქებს“ გამოესარჩლებოდა, სჯობდა გაერკვია ის, რომ 
თურქები თურქეთის მოსახლეობის ძირითად ნაწილს შგადგენს 
და ისინი არიან რელიგიური ისლამის, სუნიტების მიმდევრები. 
მათ არავითარი ეთნიკური კავშირი არა აქვთ მაჰმადიან 
მესხებთან, აითმატოევი კავკასიელ თურქს რომ "უწოდებს. ამ 
ელემენტარული სიმართლის მტკიცება უხდება მერაბ ბერიძეს 
აღნიშნულ თაეში. მას მოაქვს უამრავი დოკუმენტერი მასალა 
მუსლიმი მესხების ქართეელობის შესახებ. განსაკუთრებით 
მნიშვნელოვანია 1893 წელს რუსულად გამოცემული ამიერ- 
კავკასიის მოსახლეობის აღწერის სტატისტიკური დავთარი. აქ 
ცალ-ცალკე გრაფაშია აღწერილი ქალები და მამაკაცები, 
აღნიშნულია ეროვნება და სარწმუნოება. ნათლად ჩანს, რომ 
XIX ს-ის 80-90-იან წლებში ძერ კიდევ არა არის სარწმუ- 
ნოება გადამწყვეტი ფაქტორი და მუსლიმ ქართველთა 
უდიდესი ნაწილი ქართველად იწერება. მერაბ ბერიძეს შემდებ 
მოაქვს ადიგენის, ახალციხის, ასპინძის რაიონებში მცხოე- 
რებთა არასრული სია, რ(წიმლებიც I944 წელს გაასახლეს, 
როგორც – „თათრები. აღნიშნულ I89033 წლის აღწერის 
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დავთარში კი ისიჩი აღრიცხულნი არიან ქართველებად. ეს 
წყარო კიდევ იმით არის საყურაღღებო, რომ მასში თურქის 
ხსენებაც არ არის. რა თქმა უნდა, რუსმა მოხელეებმა 
მშვენივრად იცოდნენ და ერთმანეთში არ ურევდნენ თურქებს 
და თათრებს – „ეს იმას ნიშნავს, რომ მესხეთში თურქები არ 
ცხოვრობდნენ. ყოველგვარი ადმინისტრაციული მმართველობა 
ადგილობრივ გამაჰმადიანებულ ქართველებ'სე იყო დამყარე- 
ბული, აი, ეს მაჰმადიანი ქართეელები და მათთან ერთად 
რამდეჩიმე ქურთი და თარაქამა თ'ერქობენ დღეს“ – აღნიმჩავს 
ავტორი. 

შეუძლებელია მშვიდად წაიკითხო გვერდები, რომლებრეც 
დროის უსამართლობით გულნატკენი მერაბ ბერიძე წერს – 
მართალია, დღეს სტალინის შეცდომები სწორდება და მისა- 
სალმებელია, გასახლებულები რომ ბრუნდებიან, მაგრამ ვინ 
ფიქრობს გაასწოროს მეფის რუსეთის „შეცდომა“, როცა 1830- 

იან წლებში გენერალმა პასკევიჩმა სამხრეთ საქართველოში 
მკვიდრი ქართველები – მესხები აყარა, იმულებული გახადა 
შიდა თ'ურქეთში გადასახლებულიყვნენ და მათ ადგილზე 
შემოასახლა ერსრუმელი სომხები – 40 ათასი ოჯახი. ამ 
ძალადობამ გამოიწვია მესხეთ-ჯავახეთის მი სანმიმართული 
ეთნიკური სიჭრელე. უფრო “სუსტად, ეთნიკური ბალანსი 
სომხების სასარგებლოდ გადაიხარა. მანამდე ამ მხარეში 90 
პროცენტი ქართველები (,ხოვრობდნენ. ან კიდევ. რატომ არა- 
ვიჩ აიტკიყა თავი სპარსეთისა და ოსმალეთის „შეცდომების“ 
გასწორებასე. როცა ქვემო ქართლის დაღუპული თუ გასახლე- 
ბული ქართეელების ადგილას უცხო ტომი ჩამოასახლეს? 
ისინი ახლა ყალბ ისტორიას თხსავენ და ლამის წარმარ- 
თობის დროიდან მოსულად გამოაცხადონ თავი, თუ აბორი- 
ტენად არა. არაერთი ასეთი ტრაგიკული კითხვა დღემდე 
პასუხგაუცემელია და ამ დროს ჩინგის აითმატოვი და 
არამარტო ის, არარსებულ კავკასიელ თ'ერქებსე განგაშს 
ტეხს. 

რასაკვირველია, ქართულ მიწას და პურს არავის ვამად- 
ლით, მაგრამ სიკეთეს დანახეა უნდა და მასპინილის ამაგს 
დაფასება სჭირდება. 

მერაბ ბერიძეს მოტანილი აქვს, სათანადო საბუთების 
დამოწმებით, მაჰმადიან მესხთა, ქართული გვარები. სასურ- 
ველია, სასურველი კი არა, აუცილებელია, ამ მხრიე განაგრ- 
ძოს კვლევა-ძიება და რაც შეიძლება მეტ მუსლიმ მესხს 
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დაუბრუნოს დავიწყებული ქართული გვარი, რაშიც ხელისუყფ- 
ლების მხარდაჭერა და ხელისშეწყობა უსათუოდ სჭირდება. 

ჩინგის აითმატოვსე არანაკლებ ფანტასიორი აღმოჩნდა 
თურქი მეცნიერი, ვინმე იუნუს “ეირექიდ რომელიც მის 
წარმოსასვაში არსებულ „ახალციხელ თურქებს“ გულშემატ- 
კივრობს. უვიცობას რომ ამუღავნებს მესხეთის და მესხების 
ისტორიის საკითხებში, ეს ერთია, მაგრამ არის მეორეც – იგი 
ცილს სწამებს ქართველ მეცნიერებს და დასცინის კიდეც – 
სყველასე საშინელი ტყუილია ის, რომ თითქოს მათში 
(იგულისხმება მუსლიმი მესხები –ბ. ა) დაცულია ქართული 
ენა. ბერიძეყბმა (ე. ი) ქართველმა მეცნიერებმა – ბ. ა) უნდა 
იცოდნენ, რომ ამგვარი ტყუილებით მხოლოდ თავისიანებს, 
ქრისტიანული ფანატისმით (ბედის ირონიაა, რომ მაჰმადიანი 
სეირექი ქრიასტიანებს ფანატიზმს სწამებს – ბ. ა.ე, გოჩება- 

დაბინულ ზოგიერთ დასავლელ ავტორს თუ მოატყუყებენ, 
საჭიროა სალი ასროვნება –- ჭკუას გეარიგებს ზეირექი და 
განაგრძოს“ – თუმცა თეითონაც კარგად იციან რომ 
ახალციხეში არასოდეს საუბრობდნენ ქართულად, არც იყო 
ამის საჭიროება.. ეს პროპაგანდისტები, რომელთაც მეცნიე- 
რების მეტი არაფერი გაეგებათ და რომლებიც გაზეთის 
ფურცლებსე გამოქვეყნებული მათი სურათების მიხედვით 
თუკი ვიმსჯელებთ, მედ'ილყეებისა და მე სურნეებისგან შედგე- 
ბიან, თავიანთი მტკიცებით – „ეს სახელები ქართულია, ეს 
ძეგლი ქართულია და საკითხში გაურკვეველ ხალხს გონებას 
ურევენ“ (ამონარიდი მ(იმაქვს მერაბ ბერიძის შრომებიდან). 

არააკადემიურ ტონს რომ თავი დავანებოთ, თურქ მეც- 
ნიერს წარმოდგენა არ აქვს ან არ უნდა იცოდეს ამ უძველესი 
ქართული მხარის ისტორია ამიტომ, მერაბ ბერიძე 
იძულებულია მესხეთის ისტორიის გაკვეთილების ელემენტა- 
რული კურსი ჩაუტაროს ლდა ცდილობს გააგებინოს 
სამეცნიერო ლიტერატურაში ფართოდ ცნობილი თვალსა“ს- 
რისი შესახებ იმისა, რომ ბიბლიური მოსეს–ბეშსი (მოშხი 
ნოეს სამ ვაჟოთაგან ერთ-ერთის, იაფეტის 'შმთამომავალი იყო) 
იდენტურია ქართული მოსხურ-მესხსებისა (პროფ. ნანა ხა“ა- 
რაძე – „ბიბლია და მესხეთის ძველი ისტორია, მესხეთი, 2000). 

ამას არ სჯერდება ქართველი მკვლევარი და "სეირექს 
მიუთითებს უცხოურ წყაროებზე – ჰეროდიტე ძვ.წ.აღ. I და ახ. 
წს.აღ. II ს. და სხე. 

მაგრამ რა, ზეირექი ყოველგვარი წყაროს იგნორირებას 
ახდენს და ხელაღებით, ჰაიპარად წერს – ასალციხე „ღედქორ- 
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ქოთშმი ნახსენები – აკ-რიკა, აკ-ყალეაო. ამას კი ამბობს, 
მაგრამ არ იძლევა მის ლოკალი'ხაციას, ახალციხე სამ 
დასახლებულ პუნქტს ჰქვია საქართველოში. ისე კი, რომ 
იციდეს “სეირექმა, ახალციხე შედარებით ახალი სახელია 
- XI-XII ს.ს. ჩჩდება, მანამადე მას ლომსია ერქვა. ახალციხე 
რომ პირეელადია და მისგან არის მიღებული თურქული 
ფორმები –ახსხკა//ახისკა ახისრა – ეს დიდებელად აქვს 
გარკვეული აკად. ს.ჯიქიას (გურჯისტანის ეილაეთის დიდი 
დავთარი, წიგნი II, 1941) და სიტყვას აღარ გავაგრძელებთ. ისე 
კი ვიტყვით – ახალციხე მართალია ახალი სახელია, მაგრამ 
ახალი საქართველოსთეისაა, თორემ იმ დროს (XI-XIII ს.ს.) 
სტამბოლსაც და ბაქოსაც სხვა სახელები ერქეათ, ქეეყაჩაც 
სხვა იყო ამ ტერიტორიასე სადღაც დღეს თურქეთი და 
ასერბაიჯანია. 

როგორც აღენიშნეთ, ზეირექმა ქართველ მეცნიერებს შეუ- 
რაცყოფა მიაყენა, თვით ბერიძეების (კნობილი გვარი უდიერად 
მოიხსენია, მაგრამ მერაბ ბერიძემ დიდსულოვნად მიყჟტევა. მე 
კი დიდი შოთა რუსთაველი გამახსდენდა, ზეირექის მსგაე- 
სებხე რომ თქვა – „კოკასა შიგან რაცა დგას, იგივე წარმოს- 
დინდების“. 

ცნობილია, ყალბი მეცნიერული ასრი სარეველასავით 
სწრაფად ისრდება და ერცელდება. ამიტომ საჭიროა, დროზე 
გაეცეს პასუხი, რათა ფესვი არ გაიდგას და არ გაღვივდეს. ამ 
მხრივ მერაბ ბერიძეს არც თუ იშეიათალ "უწევს პასუხის 
გაცემა, თანაც იძულებულია დღესავით ნათელი სიმართლე 
განუმარტოს ოპონენტს. ავიღოთ თ'უნდაც ვინმე არიფ იუნუ- 

სოყი და მისი “მრომა – „რჯგისVIXCMVC (MCCXCIIIICMIIC) +V0XII>> 

(ICI ნმინხ9ძმ ტვ )! M28MX23“" MI. 1999) “უდავოა, ტოპონიმს 
შეიძლება ერქვას ძირითადი სახელი, რ“მელსაც მეზობელი 
უწოდებს, საკუთარი ფონეტიკური ბასისის გათეალისწინებით. 
არიფ იუნუსოვს ქართული ტოპონიმის პირყელადი სახელი – 
თბილისი – ტიფლისიდან მიღებული ჰგონია, რადგან თ'ურქები 

მათი საარტიკულაციე საშუალებების გამო თბილისს – 
ტიფლისს ეძასიან, ეს კი ბუნებრივია, მაგრამ იმის მტკიცება, 
რომ ტიფლისიდან თბილისია მიღებული. როგორც არიფ 
იუნუსოვი ფიქრობს, უვიცობაა ხელოევჩურია აგრეთვე არიფ 
იფუნუსოვის, ჩინგის აითმატოვისა და სხვათა მიერ ნახმარი 
ტერმინი – ახალციხელი თურქები, მესხეთელი თურქები, მესხი 
თ'ურქები,„ კავკასიელი თურქები და ა.შ ეს მოგონილია 
მხოლოდ ერთი მისნით, დამალონ, დაფარონ იქ ხალხთა 
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ეთნოგენესისი რომელთა ეთნოტერმინიც ისევე ქართულია, 
როაბგარც ისტორიული ტოპონიმური, ეთნ“ ლოგიური გარემო, 
ოღონდ შემოტრიალებულია მათ საწინააღმდეგოდ. 

არიფ იუნუსოვი არ სჯერდება ტოპონიმ ახალციხის 
გათურქებას და უფრო შორს მიდის – ქართლის ტოპონომია 
ლამის მთლიანად თურქულად გამოაცხადის. სანიმუშ“იდ 
დავასახელებ რამდენიმეს, რომლის ქართელობაში ეჭეის 
შეტანა მკრეხელობაა, მაგრამ ეს არ აკრთობს იუნუსოვს, 
რომელსაცკც წარმოდგენაც არ აქვს ქართულ ენაზხე. მას 
მხოლოდ ერთი მიზანი ამოძრავებს – „ქართლის ცსოერება ში“ 
შორეულ ხანში მოხსენიებული ბუნ-თარქების მემკვიდრეებად 
აქცოს XVII ს-ში ძალად გამუსულმანებული მესხები. 
ამიტომ, შეგნებულად თუ შეუგნებლად ქარიულ საისტორიო 
წყაროებს კითხულობს ისე, როგორც მას აწყობს. ქართ'ლი 
ტოპონიმები – სარკინე, აწყური და სხვა თურქულ ტოპო- 
ნიმებად გამოაცხადა. შეეჩერდები აწყურსე, ამ ტოპონიმს ს(ი- 
მეხი მეცნიერები თავისკენ ეწევიან, თურქები თავისკენ, მისი 

ნაღდი ქართულობა ყველას ავიწყდება ან ივიწყებენ. 
ვინმე ვაჰე სარქისიანი ნემსის ყუნწში ძვრება და თაეგა- 

დაკლული ცდილობს დაამტკიცოს ტოპონიმ აწყურის 
სომხურობა (ვ. სარქისიანი – ,პჯავახქ“, 1988-2000წV“ (2009, გე. 

302). მოაქვს ა. სანოსიანის მიერ ამ ტოპონიმის ერთობ საეჭვ“ი 
ეტიმოლოგია. მან კი სახელი ასე დამარცვლა –აწ-კურ. აწ-აის 
ჰრ. აჭარიანის სომხური ენის ეტიმოლოგიური ლექსიკონის 
მიხედეით – ამ რსმნის მეხუთე მნიშვნელობა არის – შენება. 
ამრიგად, ა. სანოსიანი ლა მასხე დაყრდნობით ე. სარქიასანი 
დაასკვნის, რომ ას-კურ ფაქტიურად ჩიმჩავს –-,აშენებულია 
მტკვრის ახლოს“ (იგულისხმება ლციხე-სიმააბრე და ამაყად 
უმატესს –,ეს არის “უეჭველი სომხური ტოჰონიმი.. ამ 
დილეტანტურ ეტიმოლოგიას არაფერი აქვს საერთ. მეცნიე- 
რულ კვლევასთან, აქედან გამომდინარე, მეცნიერულ ჯეშმარი- 
ტებასთან. (დაწყრილებით იხ. ჩვენი სტატია –„ეგრე არ არის 
თაყაო, შენ რომ ყანები დაყაო“, უჟ. „ჩვენი მწერლობა“, 2040, 
იელის-აგვისტო). 

ა, იუნუსოვს კი მიაჩნია, რომ აზსგურ არის თურქული 
ტოპჰონიმიი რომელიც ეითომ მუსლიმ წინაპართა ტომს – 
გურებს უწოდებიათ მისთვის. ეს „მტკიცება“ მერაბ ბერიძემ 
წყაროების მოშველიებით დამაჯერებლად უარყო და მართე- 
ბული დასკვნა შემოგვთავაზა –,აწყური ბევრად უყყრო ადრე 
არსებობდა, ვიდრე აზ-გურები შემოვიდოდნენ მესხეთში. პირ- 
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ცელი საუკუნიდან და მანამდე, ეიდრე ანდრია პირველ- 

წოდებული მოვიდოდა აწყერს, აქ ქართველები დცხოვ- 
რობდნენ“. 

სამწუხაროდ, მერაბ ბერიძეს ოპონენტებისათვის იმის 
მტკიცებაც კი “უხღებიდა, რომ მესხი ისეთიცე სახელია, 
როგორც იმერელი, ქართლელი, კახელი, რაჭველი, მეგრელეიი, 
ხევსური, აჭარყლი და ა.შ. 

მერაბ ბერიძე საარქივო და საველე მუშაობის ღროს შეკ- 
რებილი მასალების ანალისის საფუძველსე, თეალნათლივ 
აჩვეჩებს, რ“იგგორ ხდებოდა მესხთა „გათათრება. აქ არ 
შეიძლება შეეჩერდეთ რუსეთის როლ“სე მესხთა გამუსულ- 
მანების საქმეში. საქმე ის არის, რომ 1828 წელს, მართალია 
რუსეთმა შეიერთა მესხეთი და ფორმალურად ქრისტიანობის 
დამცველადაც გამოდიოდა, მაგრამ ოსმალყთი ასე იოლად არ 
თმობდა თავის გავლენას, რაც ენობრივ-სარწმუნოებრივ 
აქტიურობაში გამოიხატებოდა. გამუსეულმანება კიდეგ უფრო 
გაძლირდა XIX საუკუნეში. ერთმანეთში აღრეული ეროვნება 
და სარწმუნოება კიდეე უფრო გაბუნდოვანებისაკენ წავიდა, 
რადგან რუსეთმა არ გაატარა რადიკალური რელიგიური 
პილიტიკა, არ დაუბრუჟნა ქრისტიანებს ჯერ კიდევ გაუმაჰმა- 
დიანებელი მოსახლეობა – „ეს კი რუსეთის ეროვნულ ინტერე- 
სებში არ შედიოდა, რადგან ასეთ შემთხვევაში, მთელი 
მესხეთი (ტაო-კლარჯეთი) ქრისტიანობის დაბრ 'ეჩებისთანავე, 
ქართვვლობას 'უბრუნდებოდა. მათი რელიგიური ცნობიერება 
ეროვნელ ცნობიერებას გაუტოლდებოდა. საქართველოს დაშ- 
და გრძელდებოდა. იყო მეორე მიზხესიც – რჟსეთის იმპერიაში 
ბევრი მუსულმანი ცხოვრობდა. ასეთი პოლიტიკის გატარების 
შემთხევევაში, მაჰმადიანთა უკმაყოფილება არ აძლევდა ხელს 
რუსეთის ცარი სმს" – სწორად შენინავს მერაბ ბერიძე. 

დასასრულ, მერაბ ბერიძის ნაშრომი – „მა'ამადიანი მეს- 
ხების ფესვები და დღევანდელობა“ სულისშემძვრელი, ტკივი- 
ლით დაწერილი წიგნია და ყველამ «უნდა წაიკითხოს, რათა 
კიდევ უფროა “რმეიგრინოს თავისი სისხლისა და ხორცის, 
თვისტომის – მაჰმადიან მესხთა თავსმოხვეული ტრაგედია. 

„ქართული მწერლობა“, 2010, დეკემბერი, M#1L2



გიოჩგი გოსიჩიძე 

ტაძჩებსა ლა მის სახელებში შენახული ეთნოტოვპონიმუნი 

საიტუმცოებანი 

(რამდენიმე შტრიხი მერაბ ბერიძის წიგნზე: ტაძრები 
და სახელები, თბ. 2010) 

200 წლის ბოლოს გამომცემლობა „უნჩნივერსალმა“ 
გამოსცა ახალციხის სახელმწიფო სასწავლო უნივერსიტეტის 
პროფესორის მერაბ ბერიძის მონოგრაფია „ტაძრები და სახე- 
ლები“, რედაქტორები: პაატა ცხადაია ღა ვალერი სილოგავა, 
რეცენსენტები: თინა იეელაშვილი და სერგო მელიქიძე. 

Vიგნი ეძღვნება სამცხე-ჯავახეთის ტოპონიმიური 
მემკვიდრეობის შესწავლას, სამეცნიერო წრეებისათვის აქამდე 
ნაკლებად ცნობილი ფოლკლორული, ეჩათმეცნიერული და 
ეთნოგრაფიული მასალის წარმოჩენას, მათ კულტურულ- 
ისტორიელ ჯრილში გაანალიზებას, რაც, შეიძლება თამამად 

ითქვას, რომ აეტორის მიერ წარმატებით არის დაძლეული; 
განსაკუთრებით საყურადღებოა ეკლესიონიმების ანალიზი. 

გავბედავ და ვიტყვი, რომ ასეთი კომპლექსური ხასიათის 
გამოკელევა, რომელშიც ესოდენ უხეად და ფართოლ იყოს 
წარმოდგენილი საქართველოს ამ ლეგეჩდარული კუთხის – 
მესხეთის საეკლესიო და საკულტო ძეგლების, ხატ- 
სალოცავების სახელწოდებათა ტოპოეტიმოლოგია, დასახლე- 
ბისა და განსახლების გე“იგრაფია, სოფლების, უბჩების, (კალ- 
კეული ადგილების სახელწოდებები,დ საოჯახო “ურთიერთო- 
ბებისს სოციალური სემანტიკა მათთან დაკავშირებული 
სამეურჩეოუ ცხოვრების სურათებით ლეგენდების, მითოლო- 
გიური და სახალხო გმირების ეტიმილოგიეუერი თავისებ'უ- 
რებები და სხვა, - არ მეგულება. 

წიგნი იწყება ცნობილი ტოპონიმისტის, თსუ ტიოჰონიმი- 
კური კელევების ცენტრის ხელმძღვანელის, პაატა ცხადაიას 
განმარტებით ეკლესიონიმების შესახებს რომლის მიხედვით 

ეკლესიონიმი არის „საკუთარი სახელი რელიგიური, საკულტო 
წეს-ჩვეულებათა აღსრულების ადგილი, მათ შორის ეკლესიის, 
ნიმის, სახატის, საჯვყარის, ცალკე მდგომი საკურთხევლის, 
წმინდა ქვის, წყაროს, წმინდა ხის სახელწოდება“ (ცხადაია, 
198842). ბატონი მერაბის შენიშვნით კი ტოპონიმთა ეს 
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სახეობა (ეკლესიონიმი) სცილდება ქრისტიანული შინაარსის 

სახელებს, რადგან „წმიჩდა ხის, ქვის ან წყაროს ღა მსგავს 

ობიექტთა სახელები ყოველთეის ქრისტიანული რიოღი იყო“ 

(ბერიძე, 2010:7), ამ მოსახრების დასტურად ავტორს მითითე- 
ბული აქვს ვ. ბაირდაველიძის, ჩ. ხისანიშვილის, ს. მაკალათიას 

ნაშრომები, რომლებმიც წარმართული ხაჩის ძეგლებია 

შესწავლილი. სრულიად ვეთაჩხმები მკვლეჟარის მოსაზრებას, 

მაგრამ აღნიშნულ კონტექსტმი ცოტა არადამაჯერებლად 
ჟღერს ამონარიღი ეთნოლოგ დ. შავიანიძის ნაშრომიდან, რომ 

თითქოს და დასავლეთ საქართველოში, ამ მხრიე, სულ სხვა 
ვითარება იყოს, რომ აქ არის ისეთი სალოცავები, სადღაც 
ადრე ეკლესია იდგა ღა დღეს აღარაა, არამედ აღმართულია 
მხოლოდ ხის ჯვარი (შავიანიძე, 2001:275). 

ბატონო მერაბ, თქვენც და დავით "მავიანიძესაც მინდა 
მევახსენო, რომ ეს ყოველთვის ასე არ არის. დასავლეთ 
საქართველოში, ისე, როგორც აღმოსავლეთ საქართველოში, 

თითქმის ყველგან გვხვდება ე. წ. „წმინდა ხეები“ ადგილები, 
სადაც ლოცულობენ და რომ ჯერ ხე იყო პირველი 
სალოცავი, და მერე აშენდა მის ადგილსე ტაძარი. ჯვარი 
ყოველთვის არ ნიშნავს ყიფილი ქრისტიანული ტაძრის 
ადგილს, ის შეიძლება იყოს „ჯვარ-ხატი“. ხატი და ჯვარი 
მთიელებში ერთმანეთის სინონიმებია და მათ შორის „ადგი- 
ლის დედაც“ მოიასრება, ყორენაგები სალოცავები. 

ამდენად, დასავლეთ საქართველო არ არის გამონაკლისი, 

არადა, წიგნის ავტორი მ. ბერიძე ხასგასმით წერს. რომ ეკლე- 
სიონიმებში გულისხმობს ქრისტიანული ტაძრების სახელებს 
და იქვე მიგვანიშნებს, რომ 'სოგჯერ სოფელთა სახელები 
თავისი წარმოშობით ეკლესიონიმებია, ამიტომ მას ძველი 
შინაარსით განვიხილავთო. ე. ი. როგორც მე გავიგე, ის არა 
მარტო ეკლესიონიმების ქრისტიანულ სახელწოდებებს ეხება, 
არამედ მათ ძველ, ანუ ქრისტიანობამდელ სახელებსაც, თუ, 

რა თქმა უნდა, ასეთი რამ ხალხის მეხსიერებაში შემორჩე- 
ნილია. ამდენად, ყველა შემთხვევაში დასაშვებია, რიმ ძველ 
პლასტთან გექონდეს საქმე. მკვლევარის თქმით: „ადგილის 
სახელების მნიშვნელოვანი ნაწილი ქრისტეს ცხოვრებასთან 
დაკავშირებული იერუსალიმური სიწმინდეების სახელებია, 
მაგ., მცხეთაში, სადაც ასეთი ტოპონიმებია: ბეთლემი, თაბორი, 
გეთსამანია, ბეთანია, ჯვარი, გ(იალგოთა, საბა განწმენდილის 

მონასტერი და სხე. სეეტიცხოველიც თავიდან თორმეტი 
მოციქულის სახელობისა იყი და იგი სიონის მთაზე აგებული 
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პირველი ქრისტიანული ეკლესიის ანალოგიით ფნდა დაეარსე- 
ბინათი“. ეს ძალსე საინტერესო და საგულისსიოი დასკვნაა. 
მცხეთასა და მის შემოგარენში რომ ებრაული (იერუსალი- 
მური) ტოპონიმების სიჯარბეა, ეს საქართველოს იერუსალიმ- 
თან განსაკუთრებული დამოკიდებულების შედეგად “უნდა 

აიხსნას, იგი სრულიად კანონსომიერია ღა თავის დროზე 
ახსნა კ. კეკელიძემ (კეკელიძე, 1957:363) საინტერესოდ ჩანს ის 
გარემოებაც, რომ შეზდეგკში თვით „მცხეთის იერუსალიმმა“ 
მოახდინა გავლენა საქართველოს სხეა კუთხეების ტო.ო- 
ნიმიკასე„ რისი არა ერთი მაგალითია მოტანილი მერაბ 
ბერიძის ნაშრომში. ამ ტოპონიმთა შორის ყველაზე მეტად 
„ბეთლემი“ ფიგურირებს. იგი დასახლებელ პუნქტს აღნიშნავს. 
მაგ. აჭარისწელის ხეობაში მთა - ჩაქვისთავთან, სენაკის 
რაიონში ბერთემაღ წოდებული, ასპინძის რაიონში ადგილი 
სოფელ ოთასთან და სხვ. 

წიგნის ავტორი უხე მასალასე დაყრდნობით გადმოგვცემს, 
რომ ეკლესიონიმთა გარკვეული ნაწილი კიმჰო'ხიტური ხასიათი- 
საა და სიტყვის მეორე ნაწილს ზედსართავი სახელი „წმინდა“ 
წარმოადგენს საკვლეგ რეგიონში ასეთი ეკლესიონიმებია: 
გიორგიწმინდა ანდრიაწმინდა,„ სტეფანწმინდა. მარიამწმინდა, 
ელიაწმინდა; ისინი ამჟამად სიფლის სახელწოდებებადაა ქცე- 
ული, თუმცა ავტორი ფიქრობს. რომ თავიდან ისინი ეკლესიის 
სახელები იყო და მერე გადავიდა დასახლებული პუნქტის 
სახელწოდება სე. ასეთ შემთხვევას ტოპონიმისტები „,მეტონი- 
მიას უწოდებენ უმეტესად ამ ადგილებში ეკლესიები დგას, 
მაგრამ სოგჯერ შეიძლება ეკლესია აღარ იყოს, თუმცა სოფელს 
შეიძლება ჰქინდეს შერჩეჩილი ეს სახელი და ის, ჟამთა 
ვითარების მიუხედავად, არ არის გამქრალი. საილუსტრაციოდ მ. 
ბერიძეს მოჰყავს ახალციხის რაიონის სოფ. გიორგიწმინდის 
მაგალითი, მიუხედავად იმისა, რომ I944 წლამდე აქ მაჰმადიანი 
მოსახლეობა ცხოვრობდა და ოდესღაც არსებული ეკლესია 
აღარ არსებობს. 

დაახლოებით ასეთივე ვითარებაა სედსართავიანი სახე- 
ლით “'შმედგენილი სხეა ეკლესიონიმების შემთხვევაშიც. მათ 
შორის ახალციხის რაიონში ნასოფლარი „მამაწმინდა“, 
„ანდრიაწმინდა“, ,„მიქელწმინდა“, ,„„კელიაწმინდა“ და სხვ. ამ 
სახელწოდებებში ნათლად ჩაჩს ქრისტიან წმინდანთა სასელო- 
ბასე აგებული ეკლესიების არსებობის კვალი (სოჯგან /ემორ- 
ჩენილი, ზოგანაც გამქრალი), მაგრამ არის ისეთი ვითარებაც3, 
როცა თვით წმინდანთა სახელებში უყრია ადრინდელი, 
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ქრისტიაჩობამდელი რწმენა-წარმოდგენების და კულტმსახუ- 
რების ნიშნები იმალება. ეს შესანიშნავად ჩანს წმინდა ელიას 
შემთხვევაში. „ელიაწმინდა“ სოფელია ახალიციხიდაჩ 10 კმ-ის 
დაცილებით. „ელიას მთა“ არის ანდრიაწმიჩდის მიდამოებშიც, 
თბილისშიც არის „ელიას მთა“ და „ელიას ბაჩი“. 

წიგნის ავტორი სრულიად ლოგიკურად ავითარებს მსჯე- 
ლობას ელიაწმინდასთაჩ მიმართებამი ძეგლი პლასტების 
არსებობის თაობასე. იგი წერს. რომ სამცხეში ელიაობა 
(დღესასწაული) და სალოცავი ელიაწმინდა არ აირევა ერთმა- 
ჩეთი. ელიაობა წარმართულ ღყთაებას - ელიას უკავშირდე- 
ბა. ელიას ხალხი შესთხოვდა დარსა და ავდარს, საფხულო- 
ბით გვალვების დროს წვიმის მოსვლას, ხოლო ხშირი 
წვიმიანობის შემთხვეეაში – მსიანი დღეების დადგომას. 
ყველაფერი ეს წეს-ჩვეულების და რიტუალის სახით თითქმის 
დღემდე შემორჩა ეთნოგრაფიულ სინამდეილეს, მისი სხვა- 
დასსეა ხალხური ვარიანტებით. მაგ. ქართლშიც და კახეთ- 
მიც, როცა დიდ გვალვებს დაიჭერდა, სოფლის ქალები 

მეიკრიბებოდჩნენ” ხელში მონეტესს დაიჯერდნენ ჯოხსე 

სახეგამურულ და ტალახში ამოსყ|)რილ თოჯინას დაამაგრებდ- 
ჩენ და იწყებდნენ ორღობეებში კარდაკარ სიარულს სიმღერით 
„ახ ლა'სარე, ლასარე. ცას ღრუბელი აყარე, აღარ გვინდა 
გოროხი, მოგვენატრა ტალახი“ და სხე. ტექსტის ვარიანტები 
ხალხურ მეხსიერებაში სხვადასხვაა და თითქმის დღღემდეა 
შემონახული. ლა'სარობა იგივე ელიაობაა და ელია ლაზარეს 
პროტოტიპია. დერ კიდევ ივანე ჯავახიშეილი წერდა. რომ 
სელია“ წმ. ელიაა,„ ტაროსის ღვთაებაა, მას რამდენიმე 

ხალხური ეპითეტი გააჩნია: „,მსის თვალი“, „წვიმა-ავდრის 
განმგებელი“ და სხვ. ამ ეპითეტებში ამკარად ელინდება 
უძველესი წარმართული რწჯწმენა-წარმოდგენების კვალი (ჯავა- 
ხი ვილი, I979:116). 

მერაბ ბერიძის გამოკელევის მიხეტდეით, სამცხეში ელია 
წმინდანად არ აღიქმება, ელიას შეიძლება დაემდ' ერო, ეჩხუბო, 
ჟუსაყვედურო, რატომ არის ავდარი ან გეალვიანი დღეები და ა. 
შ. რასაც არ აკადრებენო ქრისტიანულ წმინდანებს. ელიას 
მთასე მხილოდ სალოცავი ნიში დგასო და ა. შ. გამოდის, 
რომ ავტორის ასრით, ირ კულტთან გვაქვს საქმე? თუმცა 
ავტორი იქვე წერს, რომ „ქრისტიანობის გავლენით ელიას 
კულტმა სოგიერთი ქრისტიანული ელემენტი შეიძინა. ხალხმა 
წარმართული ლღვირავბა დაუკავშირა ცად ამაღლებული 
ბიბლიურ წინასწარმეტყველ ელიას. აგრეთეე წეიმისა და ჯექა- 
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ქუხილის გამგებელს“. ე. ი. ორ კულტთან კი არ გვაქვს საქმე, 
არამედ ერთ სიჩკრეტულ მოელენასთან. სწორედ სინკრეტი'ს- 
მია საგულყებელი Vმ. ელიასა და ხალხური ელიაობის 
ურთიერთმიმართებისას, რადგან ქრისტიანული ტრადიციითაც 
ხალხი ამინდის მოყვანას, წმ. ილიასაც შესთხოვს, რო2“ირც 
ეს გიორგი ათ(ინელის „იოანესა და ექვთიმეს ცხოვრებაშია“ 
აღწერილი (მას მ. ბერიძეც იმოწმებს). მაგრამ ავტიორი მაინც 
განსსვაევებულ პოსიციასე დგას და აცხადებს: მოსახლეობის 
ცხოვრების ხასი რომ არ შეწყვეტილიყო, მათ რიმ არ 
შეეცვალათ სარწმუნოება, შეიძლება კავშირი ელიაობასა და 
წმინდა ელიას სახელობის დღესასწაულს შორის ლდღევან- 
დლამდე მოსულიყო, მაგრამ დღეს ელიალობა სხვაა და ნების- 
მიერი ქრისტიანული დღესასწაული – სხვა. ჩვენ არ ვიცით, 
როგორ აღინიშნებოდა ელია წინასწარმეტყველის დღესას- 
წაული ელიაწმინდაში 20 ივლისსო და ა. შ. 

ბატონო მერაბ, ასეთი რაიმეს მტკიცება ეთჩნოგრაფიელ 
მონაცემებს ეწინააღმდეგება. ელია და ილია რომ ხალხურ 
წარმოდგენაში ერთი და იგივე ღვთაებაა, ეს არაეროთგხის 
არის დადასტურებელი. თუნდაც თბილისის მაგალითი ავი- 
ღოთ, რომელიც თქვეენ თეიმყრას ბერიძის მიხედვით მოგყავთ. 
თ. ბერიძე წერს, რომ თბილისში, ელიას “უბანში რაიმე 
საკულტო ნაგებობებისა თუ სალოცავის ნიშაჩკეალი დღეს- 
დღეობით დამოწმებული არაა და მის არსებობასე არც 
წერილობითი წყაროები ამბობენ რამეს, მაგრამ ფაქტია, რომ 
ელიაობას აქ იხდიღნენ თითქმის XX საუკუნის 20-30-იან 
წლებამდე, ამდენად, შესაძლოა მხოლიდ ვარაუდის დაშვება, 
რომ აქ, ამ მთასე, ოდესღაც სალოცავი იყო და შემდეგ 
ჟუამთასელის გამო გაქრა, ხალსური დღესასწაული კი დარჩა. 

ანალოგიური შემთხეეეები ჩვენ სხვაგანაც მოგვეპოვება. 
მაგ. ოკრიბაში ნაქერალას მთა'სე, ძველი რაჭისა და ოკრიბის 
გადასასვლელთან ციცაბო ადგილე, სადაც მხოლოდ ფეხით 
მისელა იყო შესაძლებელი, ოკრიბელები (სოფ. ძირ(“ივანიდან) 
მაისის ბილო კეირას იხდიან ტრადიციულ დღესასწაულს 9 
ჯეარობას, იგივე მაისობას (გოცირიძე, I1981:41) გადმოცემით, 
აქ ხატი უჩდა ყოიოფილიყი დაბრძანებული, შემორჩენილია 
მხოლოდ სალოცავების ნანგრევები. ისე, რომ აქ საქმე გვაქვს 
სწორედ წარმართული ხანის გადმონაშთებთან და არა წმინდა 
ქრისტიანულ მოვლენასთან “უვრო სწორად კი, სინკრე- 
ტისმთან და არასგსით არ “შეიძლება აქ ორი კულტის 
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დანახვა. უკეთ თუ ვიტევით, ეს არის ერთი კულტის განვი- 
თარებისა და სახეცელილებების შედეგი. 

რაც შეეხება თემას, რიმ ეკლესიონიმებში “სედსართავი 
სახელი წმინდას უსწრებს ან მოსდე3ვს სასღვრულს და რომ 
ქართულში 'ხედსართავი “'მეიძლება წინ კი არ “უსწრებდეს 
არსებით სახელს, არამედ მისდევდეს მას, ეს უთუოდ მისაღები 
მსჯელობაა და ამ საკიოხმი მცირე კომპეტენციის გამო, 
ბატონო მერაბ, ვერ შეგედავებით. თქვენს წიგნში სათანადო 
მასალა და ანალისი საკმაოდ უხვადაა წარმოდგენილი და ის 
ძალიან ფასეულად მიგვაჩნია. მე როგორც ეთნოლოგი, 

გავბედავ და აღნიშნულ კონტექსტში კიდევ ერთ საკითხსაც 
შემოვიტან. მოგეხსენებათ, რომ საქართველოს სინამდვილეში 
ამა თუ იმ წმინდაჩის სახელობაზე აგებული ეკლესიების 
უმრავლესობა ფუნქციურია. ავიღოთ თუნდაც რაჭა. სოფ. მთის 
კალთა, რომელსაც ხალხი მეისრენაირად „ბრავალძალს“, ანუ 
„მრავალიალს“ ეძახის. აქ XII-XIII საუკუნის ტაძარია აგებული. 
იგი წVწმ გიორგის სახელობისაა მაგრამ ჩგეულებრიე 
ბრავალძალის ეკლესიას „უწოდებენ. აქ ყოველ 28 აგვისტოს 
„მარიამობას, რაჭის მოსახლეობა (არა მხოლოდ ახლო- 

მახლო რაიონებიდან, არამედ 'ფმორიდან მოსულებიც) იხდიან 
დიდ დღესასწაყლს. სალოცავს შესთხოვენ და ავედრებენ 
ოჯახის მფარეელობას, მოსავლის სიუხვეს ეაჟიშვილის 
გაჩენას, სხეულის განკურნებას, გაჭირვებაში ჩავარდნილი 

კაცის გადარჩენას და ა. შ. ამიტომაც კლავეჩ საკლავს, 
მიაქეთ სხვადასხვა საწირველი (რიტუალური პურები (კეცეუ- 
ლი) ლღეინო) და აქ ანთებენ სანთელს. ათევენ ღამეს, 
მუხლმოყრილი” ლოცულობენ და სხვა. პირადად მე. მოვსწრე- 
ბივარ რაჯის ქეედა სოფლებიდან „ბრავალილის“ სალოცავში 

მიმავალ ფესშიშველ, ჯაჭვებდადებელი მლოცველების სვლას, 
იმას, თუ როგორ ჩერდებოდნენ ისინი გხადაგხა სოფლებში, 
როგორ ხვდებოდა მათ მოსახლეობა, როგორ „აბარებდნენ“ 
შეუძლოდ მყოფნი თავიაჩთ სახვეწარს ღეთაების წინაშე და ა. 
9, რაც საკმაოდ ერცელი ამბავია და ამიტომ საუბარს აღარ 
გავაგრმელებ. რეალობა კი არის ერთი. კონკრეტელ შემთხვე- 
ვაში სმ. გიორგის ეკლესია როგორც სალოცავი. ასრულებს 
მრავალდერად ფუნქციას, იგი მრავალმალიანია და ეს 
მრავალძალიანობა, საკლავით საწირავში მისვლა და კულტ- 
მსახურება, ბეერად უკყრო ძველი დროიდან მომდინარე 
ჩვეულებაა„ ვიდრე თავად ახალი ტაძრის აგების დრო. 
სავარაუდოა, რომ მის ადგილ“სე აქ უძველესი წარმართული 
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საკულტო ნაგებობა იყო აღმართული, რაზეც თავად ხალხური 
გადმოცემები მეტყვ.)ელებს, ხოლო რაც შეეხება იმ გარემოებას, 
რომ ეკლესია-მონასტრები ახალ ტოპონიმებს უდებენ სათავეს, 
ესეც კანოინსომიერია და ამის დასამტკიცებელ ნიმუშებს წარ- 
მოადგენს ვარძია, ვანის ქვაბები, აწყურის ეკლესია და სხვა. 
ამ ჩამონათვალში შედის ადგილთა ისეთი დტ((იპონიმებიც, 
როგორიცაა ჭულევი, სამსარი, საროს ციხე, საფარა, ლაშხვი, 
ჭობარეთი, საყევარი ერკიტა, საძელი, ფაფა, ბუსმარეთი, 

ტატანისი, ჩითახევი და სხვა სოფლები. თითოეული მათგანის 
განხილვისას აეტორი იძლევა სრულ აღწერილობას, ეტიმიო- 
ლოგიურ ძიებას და ხშირ შემთხვევაში გეთავახობს სრულიად 
ახალ მოსაზრებებს, მაგ., იგივე ვარძიის ტოპონიმ'სე. 

უხვი სამეცნიერო ლიტერატურის მონაცემებსე დაყრდნო- 
ბით ავტორი საინტერესო დასკვნას გეთავასობს: ,,ვარძია 
ვარხისს დღა ვარძის ურთიერთჩანაცვლების ფონეტიკური 
ვარიანტია. ვარ“სი, ქვის საფხეკია ქალი'სი, კეტი, კომბალი 
(ილ. აბულაძე). ივანე გვარამაძისეული განმარტებით კი 
„ცელისნაირი მახვილი. მ. ბერიძის თქმით, „ვარძიის ქევა- 
ბებში ბევრგან შეინიშნება ვარიით თუ ვარზით ნამუშევარი, 
გრიელი ნაკვეთები. ეს ნაკვეთები იქცევა ხოლმე ხალხის 
ფანტაზიის წყაროს სათავედ. თითქოს ისეთი ძლიერი კლდის 
მკაფავები იყენეჩ მაშინდელი მუშები (ქვითხურონი), რ“იმ ერთი 
მოქნეული წერაქვით დიდი მანძილი გაჰქონდათ. სინამდვილეში 
ეს ვარძით ნაკაფი კლდეა. ერთს ეჭირა ხელო იარაღი, ხოლი 
მეორე უროს ურტყამდა. იარაღიც განსაკუთრებული ფორმის 
იყო, გრმელი ცულისნაირი პირით, რომელსაც შედარებით 
მოკლე ტარი ჰქონდა იქნებ სწორედ ეს სიტყვა დაედო 
საფუძველად ვარძიის სახელდებას“. 

ძნელია არ ღაეთანხმო ამ ლოგიკურ მოსასრებას, თუმცა 
კატეგორიული არც ავტ“რია და არც ჩვენ ვართ ამის მომხრე. 
ასეთივე ორიგინალური ხერსებით და საშუალებით მსჯელობს 
მ. ბერიძე ვანის ქვაბების ღა სხვა ეტიმიოლოგიების შესა- 
ხებ. ავტტორისეული მოსა'სრებების სიახლე ძირითადად მაინც 
ეკლესიონიმების ძიებაშია. ეკლესიონიმებში, როგორც “სემოთ 
ითქვა, იგი გულისხმობს ქრისტიანულ ტაძრებსა და სალო- 
ცავთა სახელებს. წერს, რომ სხოგჯერ სოფელთა სახელები 
თავისი წარმოშობით ეკლესიონიმებია, ამიტომ მათ განეიხი- 
თავთ ძველი შიჩაარსით. ძველი შინაარსი კი ნიშნავს შემ- 
დეგს: სოფელს შეიძლება ერქვა სხვა სახელი ან საერთოდაც 
არაფერი ერქვა, უბანი იყო რომელიმე სიფლისა და იქ აშენდა 
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წმინდა გიორგის სახელობის ტაიარი. სოფლისთვის ეს იმდე- 
ნად მნიშენეყლოვანი მოელენა იყი, რომ ტაძრის სახელი 
გადავიდა სოფელსე. მაგრამ ენამ ერთგვარად მაინც გამიჯჩა 
სახელი და თუ ეკლესიას წმ. გიორგის ეკლესია ერქვა, 
სოფელს გიორგიწმინდა დაერქვა. ონომასტიკოსები ამ მოელიე- 
ნას მეტოჩიმიას უწ(იიდებენ, მაგრამ ჩეეჩ (დასძენს ავტორი) არ 
უჩდა გავმიჯჩოთ ერთმანეთისაგან ეკლესიის სახელი და 
სიფლის სახელი, რადგან საბოლოოდ სოფელი მოიცავს 
კიდევაც ეკლესიას. ეკლესიინიმი ეკლესიის სახელს ნიშ- 
ნავს. ამ სიტყვ;ის პირეანტელი სახელდების ობიექტი, ანუ 
დეტონატი ხომ ეკლესია იყო. ამის დასტურია მაგალითად 
ტიპონიმი „მამაწმინდა“, მამა ღმერთის სახელობის ეკლესიის 
გამო რომ შმეერქვაო ადგილს. 

ავტორის მსჯელობას მე მთლიანად ვერ დავეთანხმები. 
რადგან ხშირად სწორედ ადგილის სახელი გამოიხატება ტო- 
პიონიმში. იმისდა მიუხედავად აქ იყო თუ არა ეკლესია. თუ 
სიფელში ეკლესიას აგებდნენ, მას უკვე წმინდანის სახელს 
ანიჭჯებდჩენ და სოფლისა და ეკლესიის სახელები ერთმანეთს 
გაემიჯნებოდნენ. ასეთთა რიცხვს მიეკუთენება ქვემო რაჭის 
სიფელი კრიხი. იგი მდ. კრიხულას ხეობაშია განლაგებული 
და სონალობის მიხედვით არის 'სემო, შუა და ქვემო კრიხი. 
ქვემო კრიხ'მიც და 'ხემო კრიხშიც ეკლესიები იყო აშენებ'ელი. 
ქვემო კრიხის ეკლესია მოგვიანო პერიოდის ძეგლი იყო, 
რომელიც ათეი'სმის ხანაში თივის შესანახ საბილად აქცივს 
(მე ეს ჩემს ბავშვობაში მინახავს). სემო კრიხში კი, რომელიც 
ციცაბო კლდის – კიბელას თავ'სე მდებარეობს, ცნობილი VII 
საუკუნით დათარიღებული ეკლესია ღგას. ეთნოგრაფიული 
მასალის თანახმად. ამ ტოჰონიმს „კრის“ მოსახლეობა 

ჰიდრონიმის (მდ. კრიხის) გამო აცნობიერებს და არა 
ეკლესიის გამო, ეკლესიას ისინი ჩეეელებრივ კრიხის ეკლე- 
სიას უწოდებენ და არც კი ასუსტებენ ღვთისმშობლისაა იგი 
თუ წმ. გი“ორგისა. 

დაასლოებით ასეთივე მსგომარეიბის მოწმე გავხდი 
გორის რაიონში ატენის ხეობაში მუშაობისას. აქაც სოყელი 
ატენი სამ უბნად (დასახლებულ პუნქტად) არის დაყოფილი – 
სემო, შუა და ქვემო. სემი ატენელები ქვემო ატენელებს 
ქართლელებს ეძახიან. თავად კი მთიელებად თველიან თავს. 
ცჩობილი ატენის სიონი ზემო ატეჩშია აგებული. აქაც არ 
ჩანს, რომ სოსკლის სახელწოდებად ეკლესიონიმი გამხდარიყო. 
რა თქმა “თუნდა, ეს არ არის "უნივერსალური საყოველთაო 
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მოვლენა და საქართველოს სხეა კუთხეებში განსხეავებული 
ვითარებაც არსებობს. სახელდობრ ეკლესიონიმის მიხედეით 
ადაილის (სოფლის) სახელწოდების დამკვიდრებისა. ასეთია 
ბელათთან ახლოს სოფელი მოწამეთა – წმინდანების დავით 
და კონსტანტინეს სახელობასე აგებული ტაძრის ტერიტორია. 
სავარაუდოა, რომ მას ძველად ტაირის აგებამდე სხვა სახელი 
ერქვა დღა მერე გადაფარა ეკლესიონიმშმა, ან შესაძლოა ეს 
ლოკალური დასახელება ტაძრის აგების მერე შეიქმნა, მაგრამ 
ჩეენი ასრით, უკრო პირველი ვარაუდი უნდა იყოს სწორი, 
რადგანაც იქ სასაფლაოც არის უძველესი საფლავის ქვებით 
და წარწერებით, ფალოსის კულტით, იქვე მდგარი საწირველი 
–- წმინდა საკულტო ხეებით და სხვ, რაც მე ჩემი თვალით 
მინახავს, თ'უმცა, საგანგებოდ ამ სოფლის ისტორია დღემდე 

არავის შეუსწავლია. 
ასე რომ. ბატონო მერაბ, მე გეთანხმებით ეკლესიონიმების 

მიხედვით, დასახლების ტოპონიმის წარმოქმნა ქრისტიანობის 
გავრცელების შემდებ, სრულიად კანონსომიერი პროცესი 
უნდა ყოფილიყო, მაგრამ არა ყოეელთვის და არა ყველაგან, 
რადგან ხშირ შემთხეევაში მას წინ სულ სხვა ლეგენდები და 
გადმოცემები ედო საკუძელად და ეს კარგად ჩანს ეთნოგ- 
რაკიული მასალით; თქვენი წიგნის ღირსება კი იმაში 
მდგომარეობს, რომ პირველად სამეცნიერო ლიტერატურაში 
შემოგაქვთ ეცკლესიონიმებსს კომპლექსური (კულტურულ- 

ისტორიული) და ფოლკლორულ-ეთნოგრაფიული. კვლევა 
მესხეთის მაგალითზე, რაც უთუოდ მნიშვნელოვანი ფაქტია და 
ეს წიგნი უთუოდ ძეირფასი შენაძენია ტოპონომისტური და 
ეთნოგრაფიული კვლევის სფეროში. 

წიგნის ღირსებად მიმაჩნია აგრეთვე ანთროპოოიკონომების 
ძიება. ნაშრომში არის ასეთი პარაგრაფი – დიდი ოჯახები და 
უბანკომპონენტიანი ანთროპოოიკონომები „გურჯისტანის ვი- 

ლაიეთის დიდი დავთრის მიხედვით“. 
ავტორი მსჯელობას იწყებს სამცხე-ჯავახეთის ყოფაში 

თითქმის XX საუკუნის 20-30-იან წლებამდე შემონასულ დიდ 
ოჯახებსე სინანულით მოგვითხრობს იმის თაობასე, თუ 
როგორ დაიშალა და გაქრა დროთა განმავლობაში დიდი 
ოჯახები, რაც გარკვეულმა სოციალურ-ეკონომიკურმა პირი- 
ბებმა გამოიწვია. განსაკუთრებით მწვავედ იდგა ეს საკითხი 
(იჯახების გაყრა) საბჭოთა ხელისუფლების დამყარების 
შემდეგ, როცა მიწის დაკარგვის შიშით (თუ კომლი ცალკე არ 
დაეწერებოდა, ოჯახი მიწას კარგავდა) ამ პროცესმა «ფსი- 
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ქოლოგიურად, ძალიაჩ ნეგატიურად იმოქმედა უფროს თაო- 
ბასე. მათ გაყრა-ოჯახის დამლა (ფორმალურიც რომ ყოფი- 

ლიყო) სირცხვილად მიაჩნდათ. ასეთი დამოკიდებულება იყო 
ყველგან, საქართველოს თითქმის ყველა კუთხეში. მხოლოდ 
(ირ ამონარიდს მოვიტან ბატონი მერაბის წიგნიდან: IL. „ვისმე 
რო სახლიდან ქალი გაქცეოდა, ისეთი სირჯეხეილი არ იყო, 
როგორც გაყრა“, - მოგვითხრობს 84 წლის იჩფორმატორი, 
სოფ. კოთელიის მკვიდრი, ვასილ ხუციმგილი. 2. გაყრა არ 
უყვარდათ სვანებსაც. ბ. ნიუარაძის ცნობით „როცა ოჯახის 

სმრეია გაიყრებიანო, ამბობენ სვანები, მაშინ მათს კერიაზე – 
ცეცხლ“სე წყალი ესხმებაო“ - ე. ი. კერა ჩაქრებოდა და ოჯახი 
ჩაი “მლებოდა–დაინგრეოდა. 

დიდი ოჯახების შესახებ ფუნდამენტური გამოკვლევები 
არსებობს გ. ჩიტაიას, რ. ხარაძის, ა. რობაქიძის, ილ. ჭყონიას 

და სხვათა ნაშრომების სახით და ამას აქ არ მოვიტან, მაგრამ 
ვიტყვი იმას, რომ სრულიად ვისხიარებ მ. ბერიძის გ”ულის- 
ტკივილს. 

დიდი «ჯახი კრავდა სოციუმს, აღუღაბებდა თაობათა 
შორის ურთიერთობას, აძლიერებდა ოჯახის შემოსავალს – 
ეკონომიკა, აყალიბებდა “რომის ორგანიზაცის და 
ურთიერთდახმარების დახვეწილ ფორმებს და სხვ. მართალია 
აეტორის შენიშვნა იმის თაობაზეც, რომ თუ მე-19 საუკუნის 
80-იან წლებში სეანეთში ტადმონაშთების სახით 100 კაციანი 
ოჯახების რიცხვი თ'ე მცირედ იყო შემ(ირჩენილი, ჯავახეთში 
მე-20 საუკუნის 40-იან წლებამდე იარსება 40-50 ს'ლიანმა 
ოჯახმა. სამწუხაროდ, დიდ ოჯახებთან ერთად გაქრა ქართუ- 
ლი საცხოვრებლის უნიკალური ტიჰი „ღარბახი“. 

დედაბომიანი და გვირგვინიანი სახლი, მათ შორის 
პირველ რიგში მიწის ქეეშ მოქცეული დარბასები, რომ- 
ლებმიც ჰაერი ერდოდან შემოდიოდა. დარბასული საცხოვ- 
რებელი კომპლექსური ნაგებობა იყო. მასში, საკყთრივ საც- 
ხოვრისის (თავად დარბასის) გარდა, შედიოდა დამხმარე 
სათავსები და ნატებობები, საკუჭნაო, ბოსელი, ბაკი, საბძელი, 
საფურჩე კარაპანი (დერეფანი. სენე (სარძიე. საკოდე, 
ამბარის და სხვ. ეს კომპლექსი ორგანულად შერწყმული იყო 
მესხეთის ტრადიციულ შეურნეობასთან. 

წიგნის ამ ნაწილში მერაბ ბერიძე, სანდო ეთნოგრაფიული 
მასალის მოხმობით, დაწერილებით განიხილავს დიდი ოჯა- 
ხების სიციალური სტრუქტურის საკითხებს, ოჯახის უფრო- 
სის, მამასახლისის, დიდი მამის (პაპის) დღიდი დედის (ან'ე 
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უფროსი დიასახლისის) ფუნქციებს, დიდი ოჯახების დამლის 
შემდეგ წარმოქმნილი გვარების გვართა შთამომავლების, 

მათი განშტოებების, გვართან და ოჯახთაჩ დაკავშირებული 
ონიმებისს და ანთრო„პოოოკონიმების ,„ძინძეს, „კარის“, 

„უბნის“ და სხვ. საკითხებს. 
მერაბ ბერიძის წიგნში გამოკვეორილი ადგილი აქვს 

დათმობილი მესხური გვარების შესახებ მსჯელობას. აქ 
მოთხრობილია თ'ლერთა და თორელთა საგვარეულოს, 
სოფელ უდეს ცალკეული უბნების, მე-I6 საუკუნის მოსასლეო- 
ბის. მათი შორეული წინაპრების და განსახლების შესახებ. 

წიგნში ასევე თავმოყრილია სამცხის მოსახლეობაში 
ბავრცელებულ გვარსახელთა მონაცემები, კორფუძმიანი სახე- 
ლები, სოგიერთი სახელი „გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრებაში“, 
ასერბაიჯანული ეპოსის გმირის სახელის შემოსვლა ქართულ 
ტოპონიმიკაში, გვართა ვარიანტულობა ივ. გვარამაძის „ვინმე 
მესხის“ მისედეით და სხვ, რაც ანთროპონიმული კელევის 
ერთ-ერთი საინტერესო ფურცელია. 

დასასრულ, მინდა სასგასმით ვთქვა, რომ ეს მშვენიერი 
მონოგრაფიაა, წიგნი რომელშიც საკითხთა ფართო წრეა 
წარმოდგენილი, როგირც ფოლკლორული, ისე ენათმეცნიე- 
რული და ეთნოგრაფიული სფეროებიდან” ისინი ერთ 
სისტემაშია მოქცეული და გაანალისებული. ავტორი მაქსი- 
მალურად იყენებს საველე მასალას, კარგად იცნობს ისტო- 
რიულ წყაროებს, “ოეხვად მოიხმობს სპეციალერი ლიტერა- 
ტურის მონაცემებს და ამას ყველაფერს “მესაშუერი გულმოდ- 
გინებით ღა პროფესიონალი“ სმით აკეთებს. 

მონოგრაფიიდან ნათლად ჩანს, რომ თაეაც ავტორი 
მესხია, საქართველოს ამ უიველესი მხარის შეილი, სისხლით) 
ხორცამდე რომ აქვს გამჯდარი მისი სიყვარული, დეტალურად 
იცის ყველა კუთსე-კუნჯული, ხალხური ტრადიციები, პატივს 
სცემს წინაპართა ხსოვნას და სხვ. რაც ერის შვილთა გამორ- 
ჩეული ხვედრია, საპატიო ტვირთია; მერაბ ბერიძე ღირსეულად 
ატარებს ამ ტეირთს, იგი წარმატებული მეცნიერი და 
მოქალაქეა. 

ჩ§: ბატონ მერაბს ჯერ კიდევ თბილისის სახელმწიფო 
უჩივერსიტეტში სწავლის პერიოდიდან ვიცნობდი მახსოვს 
მისი საოცარი ენერგია და შემართება. იგი თავგამოდებული 
„ყამირელი“ იყო და სტუდენტური ლაშქრობების ერთ-ერთი 
აქტიური ორგანიზატორი. თითქმის ყოველ "ხაფხულს ისტო- 
რიული ძეგლების აღდგენაში მონაწილეობდა, უნივერსიტეტის 
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დამთავრებიდან კარგა ხნის შემდეგ კი. გულმა კვლავ მისი 
მმობლიური კუთხისკენ გაუწია და უდიდესი წვლილი შეიტანა 
თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის ახალციხის ფილია- 
ლის ლღაარსებამი. 15 წელი იყო ამ ფილიალის დირექ- 
ტორი//რექტორი. ამჟამად ახალციხის სახელმწიფო სასწავლო 
უნივერსიტეტის სრული პროფესორია, ამავე დროს, არის 
საქართველოს საპატრიარქოსთან არსებული წმინდა ანდრია 
პირყელწოდებელის სახელობის ქართული "“"ყივერსიტეტის 
პროფესორი, აქტიურად თანამშრომლობს იეაჩნე დჯავახიშეილის 
სახელობის თბილისის სახელმწიფი "ნივერსიტეტის ონო- 
მასტიკური კელევების «(დვენტრთაჩნ. მისი ახალი წიგნი 
„ტაძრები და სახელები“ უთუოდ ძვეირფასი შენაძენია ონომას- 

ტიკური მეცნიერების სფეროში. წიგნი ასევე დიდ დახმარებას 
გაუწევს ისტორიკოსებს, ფიოლკლორისტებს, ენათმეცნიერებს, 
ეთნოლოგებს, ფილოლიოგებს, მესხეთის კულტურულ- 
ისტორიული მემკვიდრეობით დაინტერესებულ პირებს. 

მინდა ავტორს წარმატებები ვუესუერერ შემდგომ შემოქ- 

მედებით ცხოვრება?ზი. 

„გულანი“ M12, 2012 წ. 
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ბონცო აჩხველაძე 

მშობლციუჩნი მესხეთის მოჭიჩნახულე 

გამოვიდა ცნობილი მეცნიერის, ფილოლოგიის მეცნიერე- 
ბათა დოქტორის, პროფესორ მერაბ ბერიჰის თორი წიგნი 

„სოფლები და ნასოფლარები მოგვითხრობენ“ (201!) და ,,შზვე- 
ლი და მისი შემოგარენი“ (2012). 

ვფიქრობთ. ქართული სამეცნიერო და მკითხეელი სასოგა- 
დოების წინაშე ბატონ მერაბ ბერიძეს წარდგენა არ სჭირდება. 

ორ-სამ წელიწადში ერთხელ მაინც, გამოდის მისი მონოგრა- 
ფიები, რომელშიც გამოკვეთილია მესხეთის ტოპონიმია და 

გეოგრაფიული სახელწოდებები. ეს მეცნიერული პროდუქტიუ- 
ლობა, ათეული წლების განმავლობაში, მესხეთსა და ჯჯ:ავა- 
ხეთში ჩატარებული საველე სამუშაოების შედეგია. მას ფეხ- 
დაფეხ აქვს შემოვლილი ამ მხარის სოფლები და უამთა 
სიავისაგან გავერანებული ნასოფლარები. აქვე ისიც გვსურს 
აღენიშნოთ, რომ მას მისნად აქვს დასახული ყველა სოფლის 
ტოპონიმიური ლექსიკონები კიდევ ერთხელ გადაამუშაოს და 
მშობლიური მესხეთის სრული ლექსიკონი გამოსცეს. 

სტატია გესურს დავიწყოთ პირევლი მონოგრაფიით –- 
„სოფლები და ნასოფლარები“. მის მიერ განხილულ საკითსთა 
შორის საყურადღებოა აწყურის არაქართულ ტოპონიმად წარ- 
მოჩენა ერთი მხრივ სომეხი მეცნიერის და, მეორე მხრიე, 

ასერბაიჯანელი მეცნიერის მიერ. პირეელნი აწყურს “უეჭეელ 
სომხურ ტოპონიმად აცხადებენ – „აწ-კურ“. აVწ–წ სომხურ 'ხმნად 
(ბენერა) მიაჩნიათ, სინამდვილეში აწყური დაიშლება ასე: ა 
წყური, რომელშიც ა არის პრეფექტი (ნ. მარი), ხოლო წყურ 
ფუძე დაკავშირებულია წყალთან. ამოსავალია წყ – ძირი, – 
მართებულად აღნიშნავს პროფ. მერაბ ბერიძე. აქვე ვიტყვით, 

აწყურის ამ სახელად??? რომ ეთქვათ, ტენდენციური ეტიმო- 

ლოგიების ავტორია დოცენტი ა.სანოსიანი (ამ საკითხში 
მხარს უმშვენებენ აშ. მელქონიანი, ლ.სარქისიანი და სსვ.). ა. 
სანოსიანის ეს „მეცნიერული აღმოჩენა“ გამოქვეყნებულია მის 

შრომათა კრებულში „ნს6 60/სხ ბ6050Vყმ. ამ ტოპონიმის 

სანოსიანისეული „ეტიმოლოგია“ და, საერთოდ... ამ კრებულის 
არამეცნიერულობა, ავტორის ფანტასტიკური უვიცობანი და 
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გაავებელი აჩნტიქართ'ეელობა, ფაქტობრივად ვაჩვეჩე „M0ნM#86 _ 

#00606990 88X0#- ში (იხ. უურნალი „ჩვენი მწერლიბა“, 2009, M# 
7) ამიტომ მის შესახებ სიტყეას აღარ გავაგრძელებ. 

არანაკლებ დილეტანტურია და. შესაბამისად, ყოველავარ 

მეცნიერულ საფუძველსაა მოკლებული ლ. იუნუსოვის აწყუ- 
რის ე. წ. ერტიმ'ილ“იგია. მან არც აციევა. არც აეხელა და 
(აწყური) წყაროს დაუსახელებლად აზ – გურად გამოაცხადა. 

ალბათ, აზ-მი – ასერბაიჯანის შემოკლებულ ფორმას გულის- 
ხმობს, გური კი დაუკავშირა თურქული მოდგმის ტომს – 
საბირებს, რომელნიც, მაინცდამაინც, აწყურში ცხოერობდნენ 

თურმე მე მე- საუკუნეებში. აი მათ დაურქმევიათ აწყუ- 
რისთვის – აზLგური. პროფ. მერაბ ბერიძემ ძალიან ი'ილად 
დაამტკიცა ამ ეტიმოლოგიის აბსურდულობა. იგი წერს: 

„რიაIVი, #C4«VV, ტ3-ას სფ ასრმები მეორადია, ყველა მიღებულია 
ქართული აწყ'ყრიდან. მეტის თქმას არ ვაპირებ. 

ერთი გვინდა ვურჩიოთ პროფ. მერაბ ბერიძეს – „ვარძიის“ 

ეტიმოლოგიის კვლევის დროს მეტი სიფრთხილეა საჭირო... 
ტოპონიმი „აგარა“, „აგარანი, „აგარაკი - ქართულში 

გავრცელებული სახელია. აგარაკი ძველ სომხურში და 
სომხეთში გავრცელებული სამეურჩეო საგეროგრაფიო ცნება – 
სახელი იყო. სახელი აგარა საქართველოში ფართოდ არის 

გავრცელებული და გეხვდება თითქმის ყველა კუთხეში. 
„გურჯისტანის ვილაიეთის დიდ დავთარში" ბევრი აგარაა და- 
ფიქსირებული. მათი ერთიმეორისაგან გარჩევის მისნჩით ს. 
ჯიქია ახლომდებარე მნიშვნელოვანი პუნქტის მიხედვით 
მოიხსენიებს მაგალითად, ასპინძის აგარა, რომელიც იმ 
დროისათვის დიდი სოფელი ყოფილა. მას გააჩჩდა ცალკე 
სათიბი, რომელსაც ოთარაშენი ერქვა. ავტორს გამოკელეული 
აქვს აგარაში მცხოვრებთა ქართული სახელები: იმედაშვილი, 
იმედაიშვილი, იმედაძე, იმედიძე, მიქელია, გულია, გაბრიელი, 
დავითა და ა.შ. ამ სახელების მიხედეით დგინდება, რომ მე-16 
ს-მი აგარა წმიჩდა ქართ'ული სოფელი ყოფილა. 

ვანის ქვაბის ტიპიკონში, რომელმაც ჩეენამდე მოაღწია, 
არის სსეადასხეა საუკუნის მინაწერები. ერთ-ერთი მათგანი, 
მე-5 საუკუნისა, გვამცნობს, რომ მირძასა და ზაზას ვანის 
ქვაბთა მინასტრისთვის შეუწირავს – „აგარას ორკალოსძისა 
მამული, სამი გრივი პური, ნასევარი წმინდა და ნასევარი 
ქერი“ (თ. უორდანია, 1896; 46). 
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ბატონმა მერაბმა გაარკვია, რომ სამი გრივი დაასლოებით 

30 კოდს "უდრიდა, რომლის ნახევარიც „წმინდა“, ე. ი. და- 

საფქვავად გამსადებული უნდა ყოფილიყო. მეცნიერი, აგრეთ- 
ვე. გამოთქვამს ვარაუდს, რომ აგარაში მარტო შზაზაძეები 
ცხოვრობდნენ და ისინი იყვჩენ ზემოთ ხსენებული ზაზას 
შთამომავლები. 

საინტერესოა ჯავახეთის სოფელ აზმანას შესახებ ეტიმიო- 

ლოგიური განმარტებითი ძიება. ახმანას ისტორიას მე-I6 სა'ე- 

კუნიდან შეიძლება გავადევნოთ თეალი. აქ მცხოვრები ქართ- 
გელები ოსმალების მიერ შეწერილ ყველა გადასახადს იხდიდ- 
ნენ ხორცხე, ქერსე. ჭეავსე სელის თესლსე, იონჯაზე, 

თივასე, ფუტკარსე, ღორ“სე, ბოსტანსე, ცხეარსე. ასმანელები 

საქორწინო გადასახადსაც კი იხდიდნენ. ეს გადასახადები 

მოეხსნებიდათ თუ ისინი რწმენას 'მეიცელიდჩენ და ქრის- 
ტიანობას დასთმობდნენ, მაგრამ ეს ასე არ ხდებოდა. სიიფელი 

მტკიცედ იდგა წინაპართა გრსაზსე. 1595 წელს ა“სმანაში უც- 
ხოვრია 2 კომლს. (ს. ჯიქია, 1941. გე. 228). 

აგარა შუმერულადლღ ნიშნავს მინდორს, არეს. ფონეტიკურ 

საფუძველსე მას ქართულიდან ბერძნულში შესულად მიიჩნე- 
ვენ, მაგრამ ისტორიული თვალსასრისით, ვფიქრობთ, პირიქით 

უნდა მომხდარიჯ/ი. 
ისეთი სოონიმური ტოპონიმი, როგორიც არის ჯავახეთში 

ასმანა (სოფელი) განმარტებულია სულხან-საბას მიხედვით, 

რომელიც ცხვრის გაჩმარტებისას წერს: „ორი წლისას აზმა- 
ნა ეწოდებაო. ეს კომენტარი რომ გაამაგროს. პროფ. მერაბ 
ბერიძეს მოაქვს ცხვართან და მის მსგავსთაგან არაყრთი სა- 
ხელი, რომელიც დაკავშირებულია ჯავახურ ტოპონიმებს: 
სოფელი სათხე, საკრავები – საძოვრების სახელია ასპინძის 

რაიონში, ნასოფლარ ბნელაში. ჯედილა-ჭურა//ჭედილა – ჭა- 
ლას ჰქეია ასპინძის რაიონის ნასოფლარ დადეშში. ასევე. 

ასპინძის რაიონში არის ნაცხვარიები, ცხვრის სადგომი ნა- 
სიფლარი ზედა თმოგვში და სხე. 

ამრიგად, ჯავახეთის სოფლის სახელი აზმანა თავისი 

ეტიმოლიგიით დაკავშირებულია ცხვრის ასაკობრივ სახელთან. 
საყურადღებოა ნარკვევი ერკოტის შესახებ ავტორის 

ვარაუდით „ერკოტა ნიშნავს ერის კოტაობას (ვარჯიშს თუ 
პეჭჯნაობას“). 

ამ განმარტების საფუძველს აძლევს სოფელ ერკოტის 
მკვიდრის დევანოზ ბერიძის ნაამბობი: „ერკოტა ეწოდებოდა 
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იმიტომ, რომ აქ (ერკოტაში) ხალხი იკრიბებოდა-დადგებოდა – 

„ერთა კოტაოსა“ (ჯიდაობა) ევიქრობთ, მისაღებია და დამა- 
ტებით კვლევას არ საჭირიიებს. 

ესურს, ყურადღება გავამახვილოთ ხალხურ თამაშებზე: 
გოფი, ქალის გაქცევანი, ჯორებრუნა, მძიმე საგნის აწევა, 
კუნძი თრევა ამ თამა” ებიდან მძიმე საქონლის აწევის 
შესახებ ავტორი წერს: „ამ შეჯიბრის მომსწრენი დღესაც 
არიან როცა ჭაბუკი 1617 წლის გახდებოდა, ვაჟკაცობის 
გამოსაცდელად სოფელში (მაგალითად, დადეშში) საგანგებოდ 
შერჩეული სიპი ქვა უნდა აეწიათ, საყდრის წინ, მეიდანზე, 
ვინც ასწევდა, ვაჟკაცად ითვლებოდა“. ძირითადად ყველაფერი 
სწორია, მაგრამ ჩვენის მხრივ გვსურს გავიხსენოთ ცჩობილი 
ქართველი მწერლის გიორგი “მატბერაშვილის “შესაჩიშნავი 
მოთხრობა – „მკვდრის მსე“. მასში აღწერილი ამ ჩვეულების 
წესების გარდა. 'სოგიერთი არაარსებითისა, ემთხვევა „ვინმე 

მესხის“ მიერ აღწერილ თამაშს – მძიმე საგნის აწევა. ქეა 
სპეციალურად იყოს დამუშავებული, რათა ხელი ჩაეჭიდა მის 
ამწე;ს. მას საჯილდაო ქვა ეწოდებოდა. როგორც პროფ. მერაბ 
ბერიძე აღნიშნავს, ეს ტრადიციულად დღესაც გრძელდება – 

„შოთაობის სახალხო დღესასწაულზე ახალაასრდები ერთ- 
მანეთს ეჯიბრებიან ხოლმე საჯილდაო ქვის აწევაში. 

რაც შეეხება „ვინმე მესხის“ მიერ მოწოდებულ ინფორ- 
მაციას, თითქოს მესხეთში. ოლიმპიური თამაშების მსგავსი 
რამ იმართებოდა, ეს ნაკლებ სარწმუნოა. ყოველ. შემთხვევაში, 
საჭიროა დამატებით გაგრძელდეს კვლევა-ძიება. 

ჩარკვე;ს, რომელშიც განხილულია ზან'ურ-მესხური შეხ- 

ეედრები, გარდა მეცნიერულისა, სახელმწიფოებრივი დატვირ- 
თვაც აქვს. საქმე იმა შია, რომ “სოგიერთი სომეხი მეცნიერი 

მესხეთ-ჯავახეთის ტერიტორიას სომხეთის ისტორიულ ტერი- 
ტორიად განიხილავს და მათზე პრეტეჩსიებს აცხადებს. ამ 
პრეტენსიას არსებობის უფლების საფუძეელს აცლის “სან'ერ- 
მესხური ენობრივი “შეხეედრები. იგი იმითაც კი მტკიცდება, 
რომ ეს მხარე «იდითგან ქართულია და მოქცეელი იყო 

დასავლეთ საქართველოს არეალში. ამასვე ადასტურებს ჩატა- 

რებული არქეოლოგიური გათხრები. აქ აღმოჩენილ არქეოლო- 

გიურ მასალებს არავითარი კავშირი არა აქვს სომხეთის წარ- 
სეუელთან და მის კულტურასთან. ეს მასალები პარალელებს 
პოულობენ და იდენტურია დასავლეთ საქართველოს უძველეს 
კულტურასთან. 
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ახლა დავაკვირდეთ ლინგვისტურ-ტოპონიმიურ მასალას. 
ამ მხრივ ბატონ მერაბს საკმაოდ ერცლად აქვს წარმოდგე- 
ნილი და, რა ი)ქმა უნდა, შესაბამისად. გაანალისებულია. 
დიახ. ისტორიულ მესხეთში ზანური ფენა 'უცილობელ ფაქტად 
არის მიჩნეული ტოპონიმიური მასალის საფუძველ'სე. უფრო 
მეტიც, არის ცდა ქრონილოგიური პლასტების დადგენისა 
ენობრიე დონეზე (გ. თოფურია, „ლინგვისტური გეოგრაფია, 
ტოპონიმია და ენის ისტორია (ქართელი ენის მასალების 
მიხედვით) კრ. „ხელეური“, 1985წ.. 

მესხურში დასტურდება ისეთი ლექსიკური ვრთეულები, 
რომლებიც შეიძლება განვიხილოთ საერთი ქართველურ 
დოჩესე. მაგალითად – მესხური სიმღერის (C,მუმლი მუხასა“) 
ერთი ადგილი, რომელიც „მოსეს ბადით“ გამოირჩევა, პრი. 
მერაბ ბერიძეს გასწორებული აქვს ასე: „მოსაბადითს“. ბადის 
ეს სახეობა – მოსაბადე ლასურიდან არის შემოსული. 

მესხურში მწკრივს ჰქეია „წკიპი“ ,ბავშვები ბატებივით 
დაწკეპილან და ისე მიდიან. აქედან არისო ტოჰონიმი 
დაწკეპულყანები. მეგრულში და გურულში „წკაპუა ნიშნავს 
გამწკრივებას“. მეცნიერული გამოკელევა მართებულ ვარაუდს 

– მესხური ,„წკიჰ“ “შეიძლება ზსაჩურის რომელიმე დიალექ- 
ტიდან მოდიოდესო. მას. ასეეე, სწორად აქვს განმარტებული 
– ქუქური, ანუ აჩუქუქრა, რაც ნიშნავს მხარსე ბავშვის 
შმესმას ისე, რომ უნდა ჩაჯდე და იხტუნავი ბავშვთან ერთად. 
ქუქური მიღებულია ქურქურისაგან. საჩურად – ქურ-ქურლი. 
ქური კი მიღებულია ქურსიდღან არ. ჩიქობავს მისედვით. ასე 
რომ, ქურქუეური ქურის გაორკეცებით არის მიღებულით. 

„ხსარიხუჯი“ – ხარს სხვადასხვა დანიშნულებისთვის იყე- 
ნებდნენ: სახნავად, საურმედ, ხე-ტყის სასიდად, საკიდრად. ეს 
უკანასკვნელი კი საბას ასე აქვს განმარტებული: „აზავერი 

(ხარი საკიდარი), ასეთი საკიდარა ხარისათვის, მარტო ხარის- 

თვის“ იყო სპეციალური ხურჯინებიც, რომელსაც ხარის ხურ- 
ჯინი ერქვა. პროფ. მ. ბერიძე ხურჯში სანურ ხურჯს ხედავს, 
რაც მართებულად მიგვაჩნია. 

„ყოყორი“// ყოყორა“ + ბავმეის «ჯიშიან კვერცხებსე 
იტყვიან ყოყრიანიაო. ე.ი. ჯიშიანია. ,ბიჯს ყოყრებში ეტყობა, 
რაც გაიზრდება“, „ყოყორე ზანურში გოგრის ჯგიშიაო“, – 
წერს მ. ბერიძე. აქ კი ბ-ნ მერაბს ევერ დავეთანხმები: რა 
შუაშია ბიჭის ყოყორი საჩურ გოგრის ჯიშთან? ამას ახსნა 
უნდა. 
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ტიკანი. საერთო ქართველური ფუძეა – თიკანი, რომლის 
პარალელები გვხვდება ჭანურსა და მესხურში. საგულისხმოა, 
რომ ჯავახური იცნობს მხოლოდ ტიკან ფირმას. “'ხაჩურ- 
მესხურ შეხვედრებზე იმიტომ გავამახვილეთ ყურადღება, რომ 
სიმხერ ისტორიოგრაფიაში დამკვიდრებელია მოსაზრება, 
თითქოს რაღაც შჯეავახურ-სომხური კელტურა არსებობდა, 

რომელიც მთლიანი სომხური კულტურის შემადგენელი ჩაწი- 
ლი იყო. ეს ცრუ თეორია არაფრით არ მტკიცდება. როგორც 
ეხედავთ,„ არც ტოპონიმიური მიონაცემებიოთ დასტ'ერდება. 
სპეციალურად გადავხედე სომხურს ლდა მისი მიმდებარე 
რეგიონების ტოპონიმთა ხეთ ტომიან ლექსიკონს და მესხურ- 
ჯავახური ტოპონიმია არ მოდის თანხვედრაში სომხურთან, 
გარდა თითოდლროლა გამონაკლისისა. 

პროფ. მ. ბერიძემ მოგეცა დალი აბდალის ინტერპრეტაცია. 

ეს არის მეტსახელი. ფალი აბდალა გარეგნობით არ გამოირ- 

ჩევა, მაგრამ ხასიათით აქტიური, მხიარული, ხშირად ემო- 

ციჟრი, სიმთვრალეში ღრეობის, დაკვრა-რთამაშის მოყვარული 

კაცია. აქვე უნდა აღინიშნოს ისიც, რომ მეტსახელის შერქმე- 
ვასთნ ერთად. “სსოგჯერ მის ქართელ ვარიანტსაც გაუსვამენ 
ხასს – „გიჟი, გადარეული, _ შეშლილი“, სულით ავადმყოფის 
მნიშვჩელობით არავითარ შემთხვევაში არ შეიძლება ეწოდოს. 

დალი – თითურქელი სიტყვა ლდა ნიშნავს” გიჟს, 
დაუოკებელს. მისი აჭარჟყლი და გურული ფონეტიკური 
ეარიანტია – დალი (გავიხსენოთ პარმენ ლორიას რომანი 

„ხალი-მურადი“) რაც შეეხება – აბდალას, გურელ დია- 
ღექტში ნიშნავს – სულელს. აქედან არის გვარი – აბდალაძე. 
პროფ. მ. ბერიძე მართებულად დაასკვნის – „დალი აბდალა, 

როგორც ცალ-ცალკე მნიშვნელობის მქონე სიტყვები, დღევან- 
დელმა დიალექტმა არ იცის, მაგრამ შემოგვინახა 
მეტსახელმა“. 

სამცხე-ჯავახეთი გამორჩეულია ტბებით და მდინარეებით. 

ხევ-ღელეებით, მაგრამ ორი მათგანი განსაკუთრებული სუ- 
ლიხა და ისტორიისანი არიან. ესენია: მტკვარი და ფარავანი. 
ერთი დედამდინარყა საქართველოსი და მეორე – “«უღდღიდესი 
ტბა ჩვენი ქვეყჩისა სარავნისს ტბის გარშემო სოფელია 
თავფარავანრ.ი თავი, ამ შემოხვევაში„ ნიშნაეკს მეთაურს, 
(კენტრალურს, მთავარ სოფელს. ფარავნის ტბიდან მიიღო 
სიფელმა სახელი, რომელიც 'მემდეგ ისევ ტბას ღაუბრუნდა. 
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ასეა მიღებული ტბის სახელი თავფარავანი და ტრაგიკული 
ბალადა თავფარავნელ ჭაბ'უკსე, 

ყოველივე აღნიშნულის გათვალისწინებით. ბ-ნი მერაბი 
მართებულად წერს – “თუ ჯავახეთის მტკეარს ვუწოდებთ 
ფარავანს, როგორც გზის მაჩვენებელ ტრაფარეტზე ყოფილა 
გაკეთებული, მაშინ ეს ყველაფერი იკარგება“-ო. მართლაც, 
ფარავანი არის ტბა თავისი გარემოთი, ისტორიით და 
დღევანდელობით. ლეონტი მროველი ჯავახეთის “შესახებ 
გვაუწყებს „ხოლო ჯაავახოს მისცა ფანავრიდგან, ვიდრე 
თავამდე მტკურისა. აკუანშერი კი მესხეთის სა“სღვრებს 
შემოფარგლავს: „ფარავნიდგან და ტბა ტაშისკარიდგან, ვიდრე 

ზღუამდე სპერისა. ამის შემდეგ ავტორი დაასკვნის – 
„ვფიქრობთ, ნათელი უნდა იყოს, რომ ჯავახეთის მტკვარი და 
არა ფარავნის“. 

მესი სში ოცხე ყოფილა დიდი ქალაქი, სადალც 
ფიქსირდება რამდენიმე უბანი. ოცხეს შერქმევია თავის უბნის 
სახელი, აბასაანთ უბანი ქცეულა აბასთუმანი. მხეფველობამი 
არ არის მისაღები ხალხური ეტიმილოგია –- აბაზი და 
თუმანი. 

აბასთუმანი არის მსოფლიო მნი'მენელობის კურორტი. აქ 

სხვადასხვა ქვეყნებიდან ჩამოდიან სამკურნალოდ და დასასვე- 
ნებლად. მათ შორის თურქეთიდანაც. თურქულად კი, არც 
მეტი და არც ნაკლები, აბასთუმანი ნიშნავს – აბასისის 
ნიფხავს. 

ბ-ნი მერაბი გამოდის ინიციატივით, აბასთუმანს დაუბრუნ- 
დეს მისი ნამდვილი ისტორიული სახელი ოცხე. 

ვფიქრობთ, მისაღები ინიციატივაა! 
გოგიჩა ქართულია. საინტერესოა რომ სევანის ტბას ადრე 

ერქვა გოგჩის ტბა. ქართული ტომის უძველესი ნაკვალევი ხომ 
არ ჩანს ამ ტოპონიმში? 

მეორე წიგნია „ძველი და მისი შემოგარენი“. ისტორი'ელი 
მესხეთი მოიცავდა საქართველოს ფარგლებში მყოფ სამცხე- 
ჯავახეთს, ვრუშეთის ნაწილს და დღევანდელი თ'ურქეთის 
ტერიტორიასე დარჩეილ ტაოს კლარჯეთს, არტაანს, 
შავშეთს, კოლას... აქ რეგიონების თითოეული სოფელი გამორ- 
ჩეულია თავისი ისტორიით. 

სოფელ ზველის ეტიმოლობსა საფუძვლიანად აქეს 

გაანალისებული აკად. ს. ჯიქიას. სველის რამდენიმე ვარიან- 
ტია. ყველასე უფრო ძველი და პოპულარული არის ზურზელი. 

ასეა იგი წარმოდგენილი „ვილაიეთის დიდ დავთარში“, რუ- 
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სეთის ალწერის საბუთებში და ა.შ. აკად. ს.ჯიქიას მიხედვით 
„ვარიანტი ,ზურზელი“. ნაკლებ სავარაუდოა, რომ ამ 

სოფლის სახელი „ძველი“ ან, თუ გნებავთ, „ზველი“ იყო და 
„ხურ მარცვალი მას თურქმა წაუმძღლვარა.. „ფონეტიკური 
მანიპულაციის საფუძველზე მილებულია შემდეგი სქემა – 
„ზრზველი>ზურზველი>ზველი>ძველი“ (მ. ბერიძე). 

სოფ. სველი არქეოლოგიური თვალსასრისითაც საინჩნტე- 

რესოა, რადგან აღმოჩენილი არქეოლოგიური მასალა შესა- 
ილებლობას იძლევა თვალი გავადევნოთ მის ისტორიას 2000 

წლის მაჩიილსე ჩვ.წ.აღ-მდე. აი, რას წერს ცნიბილი არქეო- 
ლოიგი ოთ. ღამბაშიძე „ზველის ყორღანული კულტურა 
არსებით სიახლოვეს ავლებს ეგეოსურ სამყართში ცნობილ 
მინოსის ეპოქაში არსებულ დაკრძალვის წესებთან ამ 
თვალსაზრისით ზველის ყორღანული სამარსის კამარების 

კონსტრუქციები ემთხვევა ეგეოსურისას. ““ არ არის გამო- 
რიცხული, რომ სოფელ ზველის ყორღანებში დამოწმებულ 
დაკრძალვის კრემაციული წესი ნაკარნახევი იყოს საერთოდ, 
ძველ ალმოსავლეთში საყოველთაოდ ცნობილი კრემაციული 
დაკრძალვის წესის გავლენით, მაგრამ ამ შემთხვევაში, 
გასათვალისწინებელია ის გარემოება რომ დაკრძალვის 
მსგავსი წესი, ამგვარი ნაგებობა-სამარხები„ უცნობი იყო 

ეგვიპტელებისთვის, შუმერებისთვის და ანატოლიის ზეგა- 
ნისთვის, რომელნიც კოლხური კულტურის გამოჩენისთანავე 
იწყებენ არსებობას“. 

როგორც პროფ. მერაბ ბერიძე აღნიშჩაეს – „ზველის 
გარშემო არსებული სოფლები და ნასოფლარები – მუსხი, 
ჯობარეთი, ტობა – ის სოფლებია, რომლებიც ასაკით დიდად 
არ ჩამოუვარდებიან კოლსურ ცულს და კოლხურ-მესსურ 
კავშირებზე მიუთითებენ“. 

მართებული დასკვნაა და მისი გასიარება მოუწევთ ჩვენი 
კარს მესიბელ მეცნიერებს... ამასთან „გურჯისტანის 

ვილაიეთის დიდი დავთრის“ მონაცემების მიხედვით, გამოაქვს 
დასკვნა, რომ მე-16 ს-ში სველში მცხოვრებთა უმრავლესობა 
იყო ქართველი. ყარა – “რმაეგულაა, ელია, ბიძინა, პაპუნა, 
ოქრო, გურამ, ბასილა, ზაზა და სხვ. 

'ხველელებს სათიბები და ვენახები ჰქონიათ თავშავაზე. 
ეფიქრობთ, აქედან მოდის გეარი თავშავაძე (კასპის რ-ნი, სოფ. 
ქვემოჯალა), სასელ შავგულასგან გვარი შავგულიძე, იჩქით 
გურგენიძშე -– გვარია იჩქითიძე (ხარაგაულის რ-ნი, ს“ფ. 
სედაუბანი, ამ „დავთარში“ დაფიქსირებელია სახელი 
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„ატომა“. ამ სახელის შესახებ მერაბ ბერიძე შენიშნავს – ეს 
გაურკვეველი ეტიმოლოგიის სახელიაო. მისი ეტიმოლოგიის 
შესახებ ვერაფერს ვიტყვი, მაგრამ ეს არის სომსური საკ'ე- 
თარი სახელი, რომელიც არცთუ იშვიათად შეგვხვედრია ძველ 
სომხურ ხელნაწერებში. 

პროფ. მერაბ ბერიძეს საინტერესო გადმოცემა აქვს 
ჩაწერილი მონათლულების წყაროს შესახებ: „თეთრაწყა- 
როდან, ტყის მსარეს, პანტებში, გამოდის ცივი წყარო.. 
თათრების დროს, ქართველებს ეკრძალებოდათ ქრისტიანობა 
და მონათვლა ქრისტიანული წესით. სოფლის სამხრეთით, 
ტყისპირას, არის წყარო, სადაც სოფლის მლვდელი, ვინმე 
ზედგინიძე ღამით, მალულად, მიდიოდა და ამ წყაროში 
ნათლავდა ბავშვებს, ამიტომ ჰქვია ამ წყაროს ეს სახელი – 
მონათლულების წყარო“. არის კიდევ ამ თქმულების მე”ლორე 

ვარიანტი: „ამ ადგილზე პავლე მღვდელი მალულად ნათ- 
ლავდა ბავშვებს ბავშვებსს მიჰქონდათ სარეცხი, ვითომ 
გასარეცხად. იქ ინათლებოდნენ“ და სხე. 

ეს ხალსური გადმოცემა ასახავს მწარე სინამდყილეს, 

როცა ამ მხარის ქაროველები იძულებულნი იყვნენ ფორმა- 
ლურად მიეღოთ მაჰმადიანობა, ჩუმად კი – ქრისტიანულად 
ნათლავდნენ ბავშვებს, რათა შეენარჩუნებინათ მამა-პაპისეული 
სარწმუნოება. ისინი 1944 წელს გადაასახლეს შუა ასიაში და 
დღეს მათ შთამომავლებს უნდათ დაბრუნება საქართველოში, 
რაზეც არ შეიძლება უარი ვუთხრათ და საბოლოოდ გაეწი- 
როთ. ვფიქრობთ, შერჩევით შეიძლება მათი დაბრუნება და 
არაკომპაქტურად დასახლება საქართველოს სხეადასხვა 
კუთხეში. 

ტიპონიმი მაღარიები მისი ფუძეა მალარა (და არა 

მაღარო). აქედანაა გეარი მალრაძე. ალბათ, საჭირო იყო ფუ- 
რის მნიშვნელობის განმარტებაც. 

1990 წელს ახალციხის მუსეუმის თანამშრომლებს ჯობა- 
რეთში ჩაუწერიათ: „ჯობარლები ყოველ წელს სასაფლაოზე 
გადიან აღდგომის სწორზე, მეორე კვირას. მიცვალებულთა 
სულის მოსახსენებლად წინასწარ მოსამზადებელ პურ- 
მარილს მლედელი აკურთხებს, სანთელს აანთებს, ჯგუფ- 
ჯგუფად დასხდებიან, თამადას აირჩევენ და ა.შ. ასეთი წესი 

აქეთ ხარაგაულის რაიონის სოფ. სერბაისის მცხოვრებლებ- 
საც. ისინიც, აღდგომის სწორზე, სასაფლაოზე გადიან. ეს 
არის შავშეთის წმ. გიორგის ეკლესის (მუხების წმ. გიორაის 
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ეკლესიასაც უწოდებენ). ისინიც ასრულებენ აღნიშნულ წეს- 
ჩვეულებას. ნიშანდობლივია, რომ ამ რელიგიურ რიტუალს 
მხოლოდ სერბაისელები ასრულებენ მეზობელი სოფლების: 
ქვების ზედაუბნის, მარელის და ვახანის მცხოვრებლებმა 
ასეთი რამ არ იციან“. 

„ნეფეს მესხეთში სიძეს ეტყვიან“ (გე. 95). 
ცნობისთვის – მარტო მესხეთ!ი კი არ ეძახიან სიძეს 

ნეფეს, არამედ ქართლშიც, იმერეთ“ შიც და ა.შ. 
ხველის წმ. გიორგის ეკლესიიდან I990 წელს წაუღიათ 

ხატები ხოლო ))98ზს წელს ეკლესიის ე'სოდან მოუპარავთ 
საფლავის ქვები ეერძის ქანდაკებები ღა სხე. სოფელში 
აქტიურად საუბრობენ, რომ ეს ქვები გადაუტანიათ სომხეთში! 
ალბათ, რომელიმე ძველი სომხური ეკლესიის ე'ს”ოშია 
განლაგებელი და, სომხურიაი –- ამაყად არწმუნებენ 
ტურისტებს. 

სამარცხვინო და სამწუხარო ფაქტია! 

პროფ. მერაბ ბერიმეს ეჟუსურვებთ წარმატებას და გამა- 
რჯვებას დასახული მისნის, მესხეთის ტოპონიმიის სრულად 
აღნუსხვისა და გამოცემის საქმეში. 

„ლიტერატურული მესხეთი”, M4 (173) მაისი, 2013 წ. 
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გამოყენებული ლიტენაცტუჩა: 

ს აბულაძე, 1973 – ი. აბულაიე, ძველი ქართული ენის 
ლექსიკონი, 1973წ. 

2 ახუაშვილი, 1994 – ი. ახუაშვილი, ქართული გვარ- 

სახელები. I, 1994. 

3. აჩდრონიკაშეილი„ )შმნნ + მ ანდრიინიკაშმვილი, 
ნარკვევები ირაჩულ-ქართული ენობრივი ურთიერთობიდან, I, 
1966” 

4 აჭარიანი, 1979 ჰრ აჭარიანიი სომხურ ფუძმეთა 
ლექსიკონი, ტ., IV. 1979 

5. ბერიძე, 20(2 – მ. ბერიძე, სველი და მისი შემ'იგარენი, 

20I!2წ. 
ნ. ბერიძე. 2011 – მ. ბერიძე, სოფლები და ნასოფლარები 

მოგვითხრობენ, 2011წ. 
7. ბერიძე, 2010 – მ. ბერიძე, ტაძრები და სახელები, 2010წ. 

ზ. ბერიძე, 2009 – მ. ბერიძე, მაჰმადიანი მესსების ფესვები 

და დღევანდელობა, 2009წ. 
მშ. ბერიძე 200- – მ. ბერიძე მესხეთის ტოპონიმთა 

ტრუქტურისა და ისტორიისათვის, თბილისი, 2008Vწ. 
10. ბერიძე, 1992 – მ. ბერიძე, ჯავახეთი (ტოჰიონიმიკ'ერი 

ანალიზი), თბ., 1992. 

1), ბერიძე, )მზს – გრ. ბერიძე, ჯავახური დიალექტის 
სალექსიკონო მასალა, 198! 

12. ბერიძე, 1988, – გრ. ბერიძე, ქართ'ეელი ეჩის ჯავახური 

კილო, 1988წ. 
I3. ბერიმშეე 197 +“ თ. ბერიძე,ე ძეელი თბილისის 

გარეუბნების ისტორია, თბ., 1977. 
14. ბერიძე. 2005 – მარინე ბერიძე. პირდაპირი რეპორტაჟები 

წარსულიდან, მესხეთი და მესხები (1918-1944 Vყ), 2005წ. 
15. ბერიძე. ბერიძე, 2005 – ნ. ბერიძე, მ. ბერიძე. 'ხანურ- 

მესხური მეხვედრები, საენათმეცნიერო ძიებანი, XIX, 2005წ. 
16. გოცირიიე,ე )9) – გ. გოცირიძე, რელიიგიუყრი 

დღესასწაული, «ვარობა, ისტორი'ელ-ეთნოლოგიყრი 

შეხედულებანი, II, თბ,, 1991. 
17. გუფყეფიანი, 2009 – რ. გუჯეჯიანი. თამარ მეფის ხატება 

სამხრეთ-დასავლეთ საქართველოს ტრადიციულ ყოფაში, კრ., 
„ქართულ-თურქული კულტურული პარალელები I", თბ., 2009. 

18. სედგინიძე, – გ. რზ ედგინიძე ჯავახური ლექსიკა, 
ხელნაწერი. 
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19, თაყაიშვილი, 199) – ე. თაყაიშვილი, სამ'ესულმანო 
საქართველო, დაბრუნება, მრავალტომეული, ტ. L გ. შარაძის 
საყრთო რედაქციით, თბ., I99I. 

20. ვ. თოფურია, მ. ქალდანი, სვანური ლექსიკონი, 2000 
2I. თოფჩიშვილი, 2005 – რ. თოფჩიშვილი, 

ეთნოისტორიული ეტიუდები, წიგნი I. 2005წ. 
22. იველაშეილი, )990) – თ. იველაშვილი, ხალხური 

სამსარეულო, 199! 

23. კეკელიძე, 1957 – კ. კეკელიძე, ეტიუდები ძველი 
ქართული ლიტერატურის ისტორიიდან, თბ., 1957. 

24 ლედფნტი მროველი, 1955 – ცხოვრება ქართველთა 
მეფეთა, ქართლის ცხოვრება, ტექსტი დადგენილი ყეელა 
ძირითადი ხელნაწერის მიხედვით ს. ყავხჩიშვილის მიხედვით. 
ტ. !, 1955V. 

25. ლომსაძე, 1984 – შ. ლომსაძე, მიხეალ თამარაშვილი და 
ქართველი კაოთოლიიკენი, 1984V. 

26. მაისურაძე I99ი – ი. მაისურაძე, ქართული გვარ- 
სახელები, 1990V. 

27. მაისურაძე, I98მს, – ი. მაისურაძე ქართული გვარ- 
სახელები, I|981წ. 

28. მაისურაძე – ი. მაისურაძე, მესხური ლექსიკა, პირადი 
არქივი, ს. ჯ. ი. მშ. ფონდი 66 

29. მარტირისოვი, 1984 – მარტიროსოვი, ქართული ენის 
ჯავახური დიალექტი, 1984წ. 

30. მაყაშეილი, I9!ს – ა. მაყაშვილი, ბი”ტანიკური 
ლექსიკონი, I|96IV. 

31). «სარტელიანი, მე - სულხან-საბა «ორბელიანი, 
თხსულებან. ტ. IV, ავტოგრაფიული ნუსხების მიხედვით 
მოამ'ხადა ილია აბულაძემ. 1965წ. 

32. ორბელიანი, 1965 – სულხან-საბა ორბელიანი, 

თხსულებანი IV I965 წ. 

33. ორბელიანი 1966 – სულხან-საბა ორბელიანი, 

თხსულებანი, ტ. IV-2, 1966 წ. 

34 ორბელიანი I9მ9ს – სულხან-საბა (ირბელიანი, 
ლექსიკონი ქართული, IL, 1991წ. 

35, ირბელიან,ი Iმპ –- სულხან-საბა ორბელიანი, 
ლექსიკონი ქართული, II. 1993 წ. 

36. «რბელიანი I9ნ6- – სულხან-საბა თორბელიანი, 
თხსულებანი IV 1965 V. 
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7. სილაგაძე, თოთაძე, 1997 – ა. სილაგაძე, ა. თოთაძე, 
გვარ-სასელები საქართველოში, 1997V. 

ჰა. სიხარულიძე. 1953 – სიხარულიძე, სამხრეთ-დასავლეთ 
საქართველოს ტოპონიმიკა. წ. I, ბათუმი, 1958წ. 

39. ფრონელი, 199) – ალექსანდრე ფროჩელი. დიდებული 
მესხეთი, 1991წ. 

40. ფუტკარაძე, 2007 – ტ. ფუტკარაძე, იმერვევის მეტყველი 
მიწა-წყალი, ქუთაისი, 2007წ. 

41. ფუტკარაძე 93 – შ. ფუტკარაძე, ჩვენებურების 
ქართული, წ. 1, ბათუმი, 1993.წ 

42. ქეგლ. 190 + ქართული ეჩის განმარტებითი 
ლექსიკონი არნ. ჩიქობავას საერთო რედაქციით. ტ. I, 1950წ. 

43. ქეგლ, 20% _– ქართული ენის განმარტებითი 
ლექსიკონი პროფ. ავთანდილ არაბულის რედაქციით, 2008წ. 

44. ქეგლ, 1195 + ქართული ენის განმარტებითი 
ლექსიკონი არნ. ჩიქობავას საერთი რედაქციით, ტ. IV, 
თბილისი,1955წ. 

45. ქეგლ, !!1მზ – ქართული ენის განმარტებითი 
ლექსიკონი არნ. ჩიქობავას საერთი რედაქციით, ტ. V, 
თბილისი.1958წ. 

46. ქ.ე-გ.ლ), ჰმეი +–-– ქართული ენის განმარტებითი 

ლექსიკონი არნ. ჩიქობავას საერთო რედაქციით, ტ- VI, 
თბილისი,1960წ. 

47. ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკონი, IV, არნ. 
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